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YAPIM ĠġĠ ĠÇĠN ĠHALE ĠLANI 

Malatya Akçadağ Esnaf ve Sanatkarlar Odası BaĢkanlığı, UNDP Türkiyeve TESK 
iĢbirliğinde, Fransa Hükümeti finansal desteği ile yürütülen  “Türkiye’de Deprem Sonrası 
Geçim Kaynaklarının Canlandırılması için Depremden En Çok Etkilenen Ġllerde ĠĢ 

Sürekliliği Destek Programı”için bir “yapım iĢi ihalesi” sonuçlandırmayı planlamaktadır. 

ĠhaleyekatılımkoĢulları, isteklilerde aranacak teknik ve mali bilgileri de içeren ĠĢ bitirme 

Dosyası, imza sirküsü, ticari sicil gazetesi, oda kayıt belgesi ile Malatya Akçadağ Esnaf ve 

Sanatkarları Odası BaĢkanlığında kapalı zarf usulü yapılacaktır.  

Yapım iĢi proje bazlı olduğu için hak ediĢler%30 iĢ bitiminde %30‟luk ödeme ikinci 

%30 luk iĢ bitiminde %30‟luk ödeme, geriye kalan %40lık bölümün tamamlanması halinde 

%40‟lık ödeme olarak verilip fiyat farkı verilmeyecektir.6 ay (180gün) bitimi sağlanacaktır. 
Metrajlar ekte sunulmuĢtur.  

Teklif teslimi için son tarih ve saati: 27.06.2025 ve12:00 

Gerekli ek bilgi ya da açıklamalar;  
https://www.tesk.org.tr/ internet adresinde yayınlanacaktır. 

Teklifler, 27.06.2025 tarihinde, saat 14:00‟de ve Malatya Akçadağ Esnaf ve Sanatkarları 
Odası BaĢkanlığı Doğu mahallesi Hükümet binası yanı Geçici konteyner çarĢı AF008 adresinde 

yapılacak oturumda açılacaktır. 
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BÖLÜM -A  
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“Türkiye’de Deprem Sonrası Geçim Kaynaklarının Canlandırılması için Depremden En 

Çok Etkilenen Ġllerde ĠĢ Sürekliliği Destek Programı”Tarafından Mali Destek Sağlanan Projeler 
Kapsamındaki “YAPIM IġI IHALESI” için 

ĠSTEKLĠLERE TALĠMATLAR 

Ġhaleye katılacak olan isteklilerin aĢağıda belirtilen nitelikleri haiz olmaları ve tekliflerini aĢağıda 
sayılan talimatlara uygun olarak hazırlayarak sunmaları zorunludur. TESK ile imzalamıĢ olduğu sözleĢme 
kapsamında mali destek yararlanıcısı, proje faaliyetlerinde belirttiği alımlarda SözleĢme Makamı olarak 
adlandırılacaktır. SözleĢme Makamı, aĢağıda belirtilen niteliklere uygun isteklilerin seçimi konusunda 

azami özeni gösterecek ve ihalelerin temel satın alma kurallarına uygun olarak sonuçlandırılmasını 
sağlayacaktır. TESK; ihalenin Ģaibeli olduğu ve temel satın alma kurallarının ihlal edildiği kanaatine 
varırsa, gerekli müdahalede bulunabilir, ihalenin yenilenmesini talep edebilir. Bu durumda projenin 

aksamasından ve doğabilecek maliyetlerden TESK hiçbir Ģekilde sorumlu tutulamaz.  

Bu müdahale TESK „in idari sorumluluğunu doğurmaz ve taraflarca maddi tazminat talebine 
gerekçe yapılamaz.  

TESK denetleyici ve destekleyici konumdadır. Yüklenici ve sözleĢme makamı arasındaki 
ihtilaflarda taraf değildir. 

 

MADDE 1- SÖZLEġME MAKAMINA ĠLĠġKĠN BĠLGĠLER 

SözleĢme Makamının; 

a- Adı/Ünvanı  : Malatya Akçadağ Esnaf  ve Sanatkarları Odası BaĢkanlığı 

b- Adresi : Doğu mahallesi Hükümet binası yanı Geçici konteyner kent 
AF-008 Akçadağ/ MALATYA 

c- Telefon numarası : 04224171307-05075621500-05372300944  

d- Faks numarası :  

e- e-posta : Ahmet230913@hotmail.com 

f- Ġlgili personelinin adı-
soyadı/unvanı 

: Fatih ġAHĠN 

 

 

Ġstekliler, ihaleye iliĢkin bilgileri yukarıdaki adres ve numaralardan, SözleĢme Makamının 
görevli personeliyle irtibat kurarak temin edebilirler. 

MADDE 2- ĠHALE KONUSU ĠġE ĠLĠġKĠN BĠLGĠLER 

Ġhale konusu iĢin; 

a- Projeninin Adı : Malatya Akçadağ Esnaf  ve Sanatkarları Odası BaĢkanlığı 
Sosyal Tesis Projesi 

b- SözleĢme kodu  :  

c- Fiziki Miktarı ve türü : Akçadağ Esnaf ve Sanatkarlar Odası Sosyal Tesisi  

d- ĠĢin/Teslimin 
GerçekleĢtirileceği yer 

: Doğu mahllesi Ġstasyon Caddesi 2 Ada 86 Parsel  
Akçadağ/MALATYA 

e- Alıma ait (varsa) 
diğerbilgiler 

:  

 

 

 

 



 

 

 

MADDE 3- ĠHALEYE ĠLĠġKĠN BĠLGĠLER 

Ġhaleye iliĢkin bilgiler; 

a- Ġhale usulü : Açık Ġhale Usulü 

b- Ġhalenin yapılacağı adres : Doğu mahallesi Hükümet binası yanı Geçici konteyner kent 
AF-008 Akçadağ/ MALATYA 

c- Ġhale tarihi : 27.06.2025 

d- Ġhale saati : 14:00 

MADDE 4- ĠHALE DOSYASININ GÖRÜLMESĠ VE TEMĠNĠ  
Ġhale dosyası SözleĢme Makamının yukarıda belirtilen adresinde bedelsiz olarak görülebilir. 

Ġstekli ihaleye teklif sunmakla ihale dosyasını oluĢturan belgelerde yer alan koĢul ve kuralları 
kabul etmiĢ sayılır.  

Ġhale dosyasını oluĢturan belgelerin Türkçe yanında baĢka dillerde de hazırlanıp isteklilere 
sunulması halinde, ihale dosyasının anlaĢılmasında, yorumlanmasında ve SözleĢme Makamı ile istekliler 
arasında oluĢacak anlaĢmazlıkların çözümünde Türkçe metin esas alınacaktır. 

MADDE 5- TEKLĠFLERĠN SUNULACAĞI YER, SON TEKLĠF VERME TARĠH VE 
SAATĠ 

Teklifler aĢağıda belirtilen adrese elden teslim edilebilir: 

 

Tekliflerinsunulacağıyer:  
a- DoğumahallesiHükümetbinasıyanıGeçicikonteyne

rkent AF-008 Akçadağ/ MALATYA 

b- Son teklif verme tarihi: 

c- Ġhale tarihi:27.06.2025 

d- Saat 12.00 

e- Son teklif verme saati (Ġhale saati):14.00 

Teklifler ihale (son teklif verme) tarih ve saatine kadar yukarıda belirtilen yere verilebileceği gibi, 
iadeli taahhütlü posta veya kargo veya kurye vasıtasıyla da gönderilebilir. Ġhale (son teklif verme) saatine 
kadar SözleĢme Makamına ulaĢmayan teklifler değerlendirmeye alınmayacaktır. Postada yaĢanan 
gecikmelerden SözleĢme Makamı sorumlu tutulamaz. 

SözleĢme Makamına verilen veya ulaĢan teklifler, zeyilname düzenlenmesi hali hariç, herhangi 
bir sebeple geri alınamaz. 

Ġhale için tespit olunan tarihin tatil gününe rastlaması halinde ihale, takip eden ilk iĢ gününde 
yukarıda belirtilen saatte aynı yerde yapılır ve bu saate kadar verilen teklifler kabul edilir. ÇalıĢma 
saatlerinin sonradan değiĢmesi halinde de ihale yukarıda belirtilen saatte yapılır. Saat ayarlarında, Türkiye 
Radyo Televizyon Kurumu (TRT)‟nunulusalsaat ayarı esas alınır.  

MADDE 6- ĠHALE DOSYASININ KAPSAMI 

Ġhale dosyası aĢağıdaki belgelerden oluĢmaktadır: 

a) Teklif Dosyası (SözleĢme Taslağı, Özel KoĢullar, Genel KoĢullar, Teknik ġartname, Teklif 
Sunma Formları, Teklif Değerlendirme Formları ve ilgili satın almaya mahsus diğer belgeler) 

Ayrıca Genel KoĢulların veya bu talimatların ilgili hükümleri gereğince, SözleĢme Makamının 
çıkaracağı zeyilnameler ile isteklilerin yazılı talebi üzerine SözleĢme Makamı tarafından yapılan yazılı 
açıklamalar, ihale dosyasının bağlayıcı bir parçasını teĢkil eder. 

Ġsteklinin yukarıda belirtilen dokümanların tümünün içeriğini dikkatli bir Ģekilde incelemesi 
gerekir. Teklifin verilmesine iliĢkin Ģartları yerine getirememesi halinde ortaya çıkacak sorumluluk teklif 
verene ait olacaktır. Ġhale dosyasında öngörülen ve tarif edilen usule uygun olmayan teklifler 

değerlendirmeye alınmaz. 



 

 

 

 

MADDE 7- ĠHALEYE KATILABĠLMEK ĠÇĠN GEREKEN BELGELER  
 

Ġsteklilerin ihaleye katılabilmeleri için aĢağıda sayılan belgeleri teklifleri kapsamında sunmaları 

gerekir: 

a) Tebligat için adres beyanı ve ayrıca irtibat için telefon ve varsa faks numarası ile elektronik 
posta adresi, 

b) Mevzuatı gereği kayıtlı olduğu Ticaret ve/veya Sanayi Odası veya Meslek Odası Belgesi; 

1. Gerçek kiĢi olması halinde, ilk ilan veya ihale tarihinin içerisinde bulunduğu yılda alınmıĢ 
ilgisine göre Ticaret ve/veya Sanayi Odasına veya ilgili Meslek Odasına kayıtlı olduğunu 
gösterir belge, 

2.  Tüzel kiĢi olması halinde, mevzuatı gereği tüzel kiĢiliğin siciline kayıtlı bulunduğu 
Ticaret ve/veya Sanayi Odasından, ilk ilan veya ihale tarihinin içerisinde bulunduğu yılda 
alınmıĢ, tüzel kiĢiliğin sicile kayıtlı olduğuna dair belge, 

c) Teklif vermeye yetkili olduğunu gösteren imza beyannamesi veya imza sirküleri; 

1. Gerçek kiĢi olması halinde, noter tasdikli imza beyannamesi, 

2. Tüzel kiĢi olması halinde, ilgisine göre tüzel kiĢiliğin ortakları, üyeleri veya kurucuları ile 
tüzel kiĢiliğin yönetimindeki görevlileri belirten son durumu gösterir Ticaret Sicil 
Gazetesi veya bu hususları tevsik eden belgeler ile tüzel kiĢiliğin noter tasdikli imza 

sirküleri, 

d)Bu talimatların ilgili maddesinde sayılan durumlarda olunmadığına iliĢkin yazılı taahhütname 

ve yararlanıcı tarafından talep edilirse ilgili kanıtlayıcı belgeler, 

e) ġekli ve içeriği bu belgede belirlenen teklif mektubu, 

f) Bu belgede tanımlanan geçici teminat, 

g) Vekâleten ihaleye katılma halinde, istekli adına katılan kiĢinin ihaleye katılmaya iliĢkin noter 
tasdikli vekâletnamesi ile noter tasdikli imza beyannamesi,  

h) Ġsteklinin iĢ ortaklığı olması halinde iĢ ortaklığı beyannamesi ile konsorsiyumların da teklif 
verebilecekleri öngörülmüĢ ise, isteklinin konsorsiyum olması halinde konsorsiyum beyannamesi,  

i) Ortağı olduğu veya hissedarı bulunduğu tüzel kiĢiliklere iliĢkin beyanname, 

Ġsteklinin iĢ ortaklığı olması halinde (b), (c) ve (d) bentlerinde yer alan belgelerin her bir ortak 

tarafından ayrı ayrı verilmesi zorunludur. Ġhaleye katılabileceklerinin öngörülmesi halinde 
Konsorsiyumlarda (b), (c) ve (d) bentlerinde yer alan belgelerin her bir ortak tarafından ayrı ayrı verilmesi 
gerekir. 

j) SözleĢme Makamı tarafından ihalenin niteliğine göre belirlenecek ekonomik ve mali yeterliğe 
iliĢkin (vergi dairesi veya Serbest Muhasebeci -Mali MüĢavir (SM-MM) onaylı son 3 döneme (2023-

2024-2025yılları) ait bilanço. 

l) SözleĢme Makamı tarafından belirlenecek mesleki ve teknik yeterliğe iliĢkin belgeler (son 5 
yıl içinde bedel içeren bir sözleĢme kapsamında taahhüt edilen ve teklif edilen bedeli %50 oranından az 
olmamak üzere ihale konusu iĢ veya benzer iĢlere iliĢkin iĢ deneyimi gösterir belgeler). 

 ĠĢ deneyim belgesi türü:(Çelik yapı inĢaatı) 
k) 4734 sayılı kanunun 10. Maddesinin dördüncü fıkrasının (g) bendine göre Ġhale Durum 

Belgesi, 

m) 4734 sayılı kanunun 10. Maddesinin dördüncü fıkrasının (a) ve (b) bentlerine göre Ġflas ve 
Konkordato  Belgesi, 



 

n) 4734 sayılı kanunun 10. Maddesine istinaden Prim Borcu Yoktur Belgesi, 

o) 6183 sayılı kanunun 22/A maddesine istinaden alınmıĢ Vergi Borcu Yoktur Belgesi, 

ö) Ġsteklinin gerçek kiĢi olması halinde adli sicil kaydı (ĠĢbu sözleĢmedeki 9/a‟da yer alan 
suçların bulunmadığının tepit edilebilmesi için) 

Yukarıda sayılan belgelerin hangilerinin eksik evrak niteliğinde olacağı madde 10‟daki hükümlere ve 
ihalenin niteliğine göre yararlanıcı tarafından belirlenir. Eksikevrakın, tespit edildiği tarihi müteakip 5 gün 
içerisinde tamamlanması sağlanır. 

Ġstekliler, yukarıda sayılan belgelerin aslını veya aslına uygunluğu noterce onaylanmıĢ örneklerini 
vermek zorundadır. Ancak Türkiye Ticaret Sicili Gazetesi Nizamnamesi‟nin 9 uncu maddesinde yer alan 

hüküm çerçevesinde; Gazete idaresince veya Türkiye Odalar ve Borsalar Birliğine bağlı odalarca "aslının 
aynıdır" Ģeklinde onaylanarak isteklilere verilen Ticaret Sicili Gazetesi suretleri ile bunların noter onaylı 
suretleri kabul edilecektir.  

Noter onaylı belgelerin aslına uygun olduğunu belirten bir Ģerh taĢıması zorunlu olup, sureti veya 
fotokopisi görülerek onaylanmıĢ olanlar ile “ibraz edilenin aynıdır” veya bu anlama gelecek bir Ģerh 
taĢıyanlar geçerli kabul edilmeyecektir. 

Ġstekliler, istenen belgelerin aslı yerine ihaleden önce SözleĢme Makamının yetkili personeli 
tarafından “aslı SözleĢme Makamı tarafından görülmüĢtür” veya bu anlama gelecek Ģerh düĢülen ve aslı 
kendilerine iade edilen belgelerin suretlerini de tekliflerine ekleyebilirler. 

Ġhaleye katılabilmek için gereken belgeler web sayfası ihale doküman listesinden 
sunulacaktır. 

MADDE 8-ĠHALENĠN YABANCI ĠSTEKLĠLERE AÇIKLIĞI 

MADDE 9. ĠHALEYE KATILAMAYACAK OLANLAR 

AĢağıda sayılanlar doğrudan veya dolaylı veya alt yüklenici olarak, kendileri veya baĢkaları adına 
hiçbir Ģekilde, TESK tarafından sağlanan mali destekler kapsamında gerçekleĢtirilen ihalelere katılamazlar; 

a) Kamu ihalelerine katılmaktan geçici veya sürekli olarak yasaklanmıĢ olanlar, Terörle 
Mücadele Kanunu kapsamına giren suçlardan ve organize suçlardan dolayı hükümlü 
bulunanlar, dolandırıcılık, yolsuzluk, bir suç örgütü içinde yer almak suçlarından veya baĢka 
bir yasadıĢı faaliyetten dolayı kesinleĢmiĢ yargı kararı ile mahkûm olanlar, 

b) Ġlgili mercilerce hileli iflas ettiğine karar verilenler. 

c) SözleĢme Makamının ihale yetkilisi kiĢileri ile bu yetkiye sahip kurullarda görevli kiĢiler. 

d) SözleĢme Makamının ihale konusu iĢle ilgili her türlü ihale iĢlemlerini hazırlamak, yürütmek, 
sonuçlandırmak ve onaylamakla görevli olanlar. 

e) (c) ve (d) bentlerinde belirtilen Ģahısların eĢleri ve üçüncü dereceye kadar kan ve ikinci 
dereceye kadar kayın hısımları ile evlatlıkları ve evlat edinenleri. 

f) (c), (d) ve (e) bentlerinde belirtilenlerin ortakları ile Ģirketleri (bu kiĢilerin yönetim 
kurullarında görevli bulunmadıkları veya sermayesinin % 10'undan fazlasına sahip 
olmadıkları anonim Ģirketler hariç).  

g) Yararlanıcının bünyesinde bulunan veya onunla ilgili olarak her ne amaçla kurulmuĢ olursa 
olsun vakıf, dernek, birlik, sandık gibi kuruluĢlar ile bu kuruluĢların ortak oldukları Ģirketler. 

h) Bakanlar Kurulu Kararları ile belirlenen ve Türkiye‟de yapılacak ihalelere katılması 
yasaklanan yabancı ülkelerin isteklileri. 

Ayrıca ihale konusu alımla ilgili danıĢmanlık hizmetlerini yapan yükleniciler bu iĢin ihalesine 
katılamazlar. Bu yasak, bunların ortaklık ve yönetim iliĢkisi olan Ģirketleri ile bu Ģirketlerin sermayesinin 
yarısından fazlasına sahip oldukları Ģirketleri için de geçerlidir.  

Yukarıdaki yasaklara rağmen ihaleye katılan istekliler ihale dıĢı bırakılarak geçici teminatları 
gelir kaydedilir. Ayrıca, bu durumun tekliflerin değerlendirmesi aĢamasında tespit edilememesi nedeniyle 
bunlardan biri üzerine ihale yapılmıĢsa teminatı gelir kaydedilerek ihale iptal edilir. 

Alt-yüklenicilere izin verilmemektedir. Ancak bu durum,isteklilerinortak giriĢim ya da 
konsorsiyum halinde ihalelere katılmalarına engel değildir. 



 

 

 

 

MADDE 10- ĠHALE DIġI BIRAKILMA NEDENLERĠ 

AĢağıda belirtilen durumlardaki istekliler, bu durumlarının tespit edilmesi halinde, ihale dıĢı 
bırakılacaktır; 

a) Ġflası ilân edilen, zorunlu tasfiye kararı verilen, alacaklılara karĢı borçlarından dolayı mahkeme 
idaresi altında bulunan, konkordato ilan eden veya kendi ülkesindeki mevzuat hükümlerine göre 
benzer bir durumda olan. 

b) Ġlgili mevzuat hükümleri uyarınca kesinleĢmiĢ sosyal güvenlik prim borcu olan. 

c) Ġlgili mevzuat hükümleri uyarınca kesinleĢmiĢ vergi borcu olan. 

d) Ġhale tarihinden önceki beĢ yıl içinde, mesleki faaliyetlerinden dolayı yargı kararıyla hüküm 
giyen. 

e) Ġhale tarihinden önceki beĢ yıl içinde, yaptığı iĢler sırasında iĢ veya meslek ahlakına aykırı 
faaliyetlerde bulunduğu SözleĢme Makamı tarafından ispat edilen. 

f) Ġhale tarihi itibariyle, mevzuatı gereği kayıtlı olduğu oda tarafından mesleki faaliyetten men 
edilmiĢ olan. 

g) Bu maddede belirtilen bilgi ve belgeleri vermeyen veya yanıltıcı bilgi ve/veya sahte belge verdiği 
tespit edilen. 

h) 9 uncu maddede ihaleye katılamayacağı belirtildiği halde ihaleye katılan. 

i) 11 inci maddede belirtilen yasak fiil veya davranıĢlarda bulunduğu tespit edilen. 

MADDE 11- YASAK FĠĠL VEYA DAVRANIġLAR 

Ġhale süresince aĢağıda belirtilen fiil veya davranıĢlarda bulunmak yasaktır: 

a) Hile, vaat, tehdit, nüfuz kullanma, çıkar sağlama, anlaĢma, irtikâp, rüĢvet suretiyle veya baĢka 
yollarla ihaleye iliĢkin iĢlemlere fesat karıĢtırmak veya buna teĢebbüs etmek.  

b) Ġsteklileri tereddüde düĢürmek, katılımı engellemek, isteklilere anlaĢma teklifinde bulunmak veya 
teĢvik etmek, rekabeti veya ihale kararını etkileyecek davranıĢlarda bulunmak. 

c) Sahte belge veya sahte teminat düzenlemek, kullanmak veya bunlara teĢebbüs etmek.  

d) Bir istekli tarafından kendisi veya baĢkaları adına doğrudan veya dolaylı olarak, asaleten ya da 
vekâleten birden fazla teklif vermek. 

e) 9 uncu maddede ihaleye katılamayacağı belirtildiği halde ihaleye katılmak. 

Bu yasak fiil veya davranıĢlarda bulunanlar hakkında fiil veya davranıĢın özelliğine göre ilgili 
yasal hükümler uygulanır ve bunların TESK Tarafından sağlanan mali destekler kapsamında 
gerçekleĢtirilecek diğer ihalelere katılmaları engellenir. 

MADDE 12- TEKLĠF HAZIRLAMA GĠDERLERĠ 

Tekliflerin hazırlanması ve sunulması ile ilgili bütün masraflar isteklilere aittir. SözleĢme 
Makamı, ihalenin seyrine ve sonucuna bakılmaksızın, isteklinin üstlendiği bu masraflardan dolayı hiçbir 
Ģekilde sorumlu tutulamaz. 

MADDE 13- ĠHALE DOSYASINDA AÇIKLAMA YAPILMASI 

Ġstekliler, tekliflerin hazırlanması aĢamasında, ihale dosyasında açıklanmasına ihtiyaç duydukları 
hususlarla ilgili olarak, son teklif verme gününden on (10) gün öncesine kadar yazılı olarak açıklama talep 
edebilirler. Bu tarihten sonra yapılacak açıklama talepleri değerlendirmeye alınmayacaktır. 

Açıklama talebinin uygun görülmesi halinde, SözleĢme Makamı tarafından yapılacak açıklama, 
bu tarihe kadar ihale dosyası alan tüm isteklilere yazılı olarak iadeli taahhütlü mektupla gönderilir veya 
imza karĢılığı elden verilir. SözleĢme Makamının bu yazılı açıklaması, son teklif verme gününden en az 
beĢ (5) gün önce tüm isteklilerin bilgi sahibi olmalarını sağlayacak Ģekilde yapılacaktır. 



 

Açıklamada, sorunun tarifi ve SözleĢme Makamının ayrıntılı cevapları yer alır; açıklama 
talebinde bulunan isteklinin kimliği belirtilmez. Yapılan yazılı açıklamalar, ihale dosyasını açıklamanın 
yapıldığı tarihten sonra alan isteklilere ihale dosyası içerisinde verilir. 

 

 

MADDE 14- ĠHALE DOSYASINDA DEĞĠġĠKLĠK YAPILMASI 

Ġlan yapıldıktan sonra ihale dosyasında değiĢiklik yapılmaması esastır. Ancak, tekliflerin 
hazırlanmasını veya iĢin gerçekleĢtirilmesini etkileyebilecek maddi veya teknik hatalar veya eksikliklerin 
SözleĢme Makamı tarafından tespit edilmesi veya isteklilerce yazılı olarak bildirilmesi ve bu bildirimin 
SözleĢme Makamı tarafından yerinde bulunması halinde, zeyilname düzenlenmek suretiyle ihale 
dosyasında değiĢiklik yapılabilir.  

Zeyilname, ihale dosyası alanların tümüne iadeli taahhütlü mektup yoluyla gönderilir veya imza 

karĢılığı elden verilir ve ihale tarihinden en az beĢ (5) gün önce bilgi sahibi olmaları sağlanır. Yapılan 
değiĢiklik nedeniyle tekliflerin hazırlanabilmesi için ek süreye ihtiyaç duyulması halinde, SözleĢme 
Makamı ihale tarihini bir defaya mahsus olmak üzere en fazla on (10) gün süreyle zeyilname ile 
erteleyebilir. Erteleme süresince ihale dosyası satılmasına ve teklif alınmasına devam edilecektir. 

Zeyilname düzenlenmesi halinde, teklifini bu düzenlemeden önce vermiĢ olan isteklilere 
tekliflerini geri çekerek, yeniden teklif verme imkânı tanınacaktır. 

MADDE 15-ĠHALE SAATĠNDEN ÖNCE ĠHALENĠN ĠPTAL EDĠLMESĠNDE 
SÖZLEġME MAKAMININ SERBESTLĠĞĠ 

SözleĢme Makamının gerekli gördüğü veya ihale dosyasında yer alan belgelerde ihalenin 
yapılmasına engel olan ve düzeltilmesi mümkün bulunmayan hususların bulunduğunun tespit edildiği 
hallerde, ihale saatinden önce ihale iptal edilebilir. Bu durumda, iptal nedeni belirtilmek suretiyle ihalenin 
iptal edildiği isteklilere duyurulur. Bu aĢamaya kadar teklif vermiĢ olanlara ihalenin iptal edildiği ayrıca 
tebliğ edilir. 

Ġhalenin iptali halinde, verilmiĢ olan bütün teklifler reddedilmiĢ sayılır ve bu teklifler açılmaksızın 
isteklilere iade edilir. Ġhalenin iptal edilmesi nedeniyle istekliler SözleĢme Makamından herhangi bir hak 

talebinde bulunamaz. 

MADDE 16- ORTAK GĠRĠġĠM 

Birden fazla gerçek veya tüzel kiĢi iĢ ortaklığı oluĢturmak suretiyle ihaleye teklif verebilir. ĠĢ 
ortaklığı oluĢturmak suretiyle ihaleye teklif verecek istekliler, iĢ ortaklığı yaptıklarına dair pilot ortağın da 
belirtildiği ekte örneği bulunan iĢ ortaklığı beyannamesini de teklifleriyle beraber sunacaklardır. Ġhalenin 
iĢ ortaklığı üzerinde kalması halinde iĢ ortaklığından, sözleĢme imzalanmadan önce noter tasdikli ortaklık 
sözleĢmesini vermesi istenecektir. 

ĠĢ ortaklığı anlaĢmasında (iĢ ortaklığı beyannamesi) ve sözleĢmesinde iĢ ortaklığını oluĢturan 
gerçek ve tüzel kiĢilerin taahhüdün yerine getirilmesinde müĢtereken ve müteselsilen sorumlu oldukları 
belirtilecektir. ĠĢ ortaklığında pilot ortak, en çok hisseye sahip ortak olmalıdır. Ortakların hisse oranları, 
ortaklık anlaĢmasında (iĢ ortaklığı beyannamesi) ve ortaklık sözleĢmesinde gösterilir. 

MADDE 17-ALT YÜKLENĠCĠLER  
Ġhale konusu alımın/iĢin tamamı veya bir kısmı alt yüklenicilere (taĢeronlara) yaptırılamaz. 

MADDE18-TEKLĠF VE SÖZLEġME TÜRÜ  
ANAHTAR TESLĠM YAPIM SÖZLEġMESĠ OLACAKTIR. 

MADDE 19- TEKLĠFĠN DĠLĠ 

Teklifler ve ekleri Türkçe olarak hazırlanacak ve sunulacaktır. 

MADDE 20-TEKLĠF VE ÖDEMELERDE GEÇERLĠ PARA BĠRĠMĠ 

Teklif ve ödemelerde geçerli para birimi TL‟dir.  

MADDE 21-KISMĠ TEKLĠF VERĠLMESĠ 

SözleĢme Makamı tarafından gerçekleĢtirilecek ihalelerde, iĢin tamamı için teklif sunulacak olup 
kısmi teklifler kabul edilmeyecektir. 



 

MADDE 22- ALTERNATĠF TEKLĠFLER 

Ġhale konusu iĢe iliĢkin olarak alternatif teklif sunulamaz. 

 

MADDE 23-TEKLĠFLERĠN SUNULMA ġEKLĠ  

Teklif Mektubu ve istenildiği hallerde geçici teminat da dâhil olmak üzere ihaleye katılabilme 
Ģartı olarak bu ġartname ile istenilen bütün belgeler bir zarfa veya pakete konulur. Zarfın üzerine 

isteklinin adı,soyadı veya ticaret unvanı, tebligata esas açık adresi, teklifin hangi iĢe ait olduğu ve ihaleyi 
yapanSözleĢme Makamının açık adresi yazılır. Zarfın yapıĢtırılan yeri istekli tarafından imzalanarak, 
mühürlenecek veya kaĢelenecektir. 

Teklifler ihale dosyasında belirtilen ihale saatine kadar sıra numaralı alındılar karĢılığında 
SözleĢme Makamına (tekliflerin sunulacağı yere) teslim edilir. Bu saatten sonra verilen teklifler kabul 
edilmez ve açılmadan istekliye iade edilir. 

Zeyilname ile teklif verme süresinin uzatılması halinde, SözleĢme Makamı ve isteklilerin ilk teklif 
verme tarihine bağlı tüm hak ve yükümlülükleri süre açısından, yeniden tespit edilen son teklif verme 
tarihine ve saatine kadar uzatılmıĢ sayılır.  

MADDE 24-TEKLĠF MEKTUBUNUN ġEKLĠ VE ĠÇERĠĞĠ 

Teklif, bir Teknik ve bir Mali tekliften oluĢur ve bunların ayrı zarflarda teslim edilmesi 
gerekir. Her bir teknik teklif ve mali teklifin içerisinde, üzerinde belirgin olarak “ASLIDIR” yazan 1 

asıl nüsha ve üzerinde “KOPYADIR” yazan 1 adet kopya bulunmalıdır.  Teknik ve Mali Tekliflerin 

Asıl ve Kopyalarının tamamı büyük bir zarfa konarak, kapalı, imzalı, mühürlü veya kaĢeli olarak 
sunulur.” 

Teklif mektupları, yazılı ve imzalı olarak sunulur. Teklif Mektubunda;  

a) Ġhale dosyasının tamamen okunup kabul edildiğinin belirtilmesi, 

b) Teklif edilen bedelin rakam ve yazı ile birbirine uygun olarak açıkça yazılması, 

c) Üzerinde kazıntı, silinti, düzeltme bulunmaması,  

d) Teklif mektubunun adı, soyadı veya ticaret unvanı yazılmak suretiyle yetkili kiĢilerce imzalanmıĢ 
olması,zorunludur. 

Ortak giriĢim olarak teklif veren isteklilerin teklif mektuplarının, ortakların tamamı tarafından 
veya teklif vermeye yetki verdikleri kiĢiler tarafından imzalanması gerekir. 

Konsorsiyum olarak teklif verecek isteklilerin teklif mektuplarında, Konsorsiyum ortaklarının iĢin 
uzmanlık gerektiren kısımları için teklif ettikleri bedel ayrı ayrı yazılacaktır. Konsorsiyum ortaklarının 
iĢin uzmanlık gerektiren kısımları için teklif ettikleri bedellerin toplamı, konsorsiyumun toplam teklif 

bedelini oluĢturacaktır. 
 

MADDE 25- TEKLĠFLERĠN GEÇERLĠLĠK SÜRESĠ 

Tekliflerin geçerlilik süresi, ihale tarihinden itibaren en az. 60 takvim günü olmalıdır. Bu süreden 
daha kısa süreyle geçerli olduğu belirtilen teklif mektupları değerlendirmeye alınmayacaktır.  

Ġhtiyaç duyulması halinde SözleĢme Makamı, teklif geçerlilik süresinin en fazla 30 gün süre ile 
uzatılması yönünde istekliden talepte bulunacaktır. Ġstekli SözleĢme Makamının bu talebini kabul edebilir 
veya reddedebilir. SözleĢme Makamının teklif geçerlilik süresinin uzatılması talebini reddeden isteklinin 
geçici teminatı iade edilecektir. 

Talebi kabul eden istekliler, teklif ve sözleĢme koĢulları değiĢtirilmeksizin, söz konusu ihale için 
istenmiĢse geçici teminatını kabul edilen yeni teklif geçerlilik süresine ve her bakımdan geçici teminata 
iliĢkin hükümlere uydurmak zorundadır. Bu konudaki istek ve cevaplar yazılı olarak yapılır, iadeli 
taahhütlü posta yoluyla gönderilir veya imza karĢılığı elden teslim edilir. 

BaĢarılı istekli sözleĢmeye hak kazandığının kendisine bildirilmesinden itibaren takip eden 60 gün 
için teklifinin geçerliliğini sağlamalıdır. Bildirim tarihine bakılmaksızın 60 günlük ilk süreye 60 gün daha 
eklenir. 



 

MADDE 26- GEÇĠCĠ TEMĠNAT VE TEMĠNAT OLARAK KABUL EDĠLECEK 
DEĞERLER 

SözleĢme Makamı tarafından geçici teminat istendiği duyurulan ihale kapsamında istekliler teklif 

ettikleri bedelin %3‟ünden az olmamak üzere kendi belirleyecekleri tutarda geçici teminat vereceklerdir. 
Teklif edilen bedelin %3‟ünden az oranda geçici teminat veren isteklilerin teklifleri değerlendirme dıĢı 
bırakılacaktır. 

Ġsteklinin ortak giriĢim olması halinde, toplam geçici teminat miktarı ortaklık oranına veya iĢin 
uzmanlık gerektiren kısımlarına verilen tekliflere bakılmaksızın ortaklardan biri veya birkaçı tarafından 
karĢılanabilir. 

Geçici teminat, teklif edilen bedelin %3‟ü olacaktır. 

Geçici teminat olarak sunulan teminat mektuplarında geçerlilik tarihi belirtilmelidir. Bu tarih, 
teklif geçerlilik süresinin bitiminden itibaren otuz (30) günden az olmamak üzere isteklilerce belirlenir. 

Kabul edilebilir bir geçici teminat ile birlikte verilmeyen teklifler, SözleĢme Makamı tarafından 
istenilen katılma Ģartlarının sağlanamadığı gerekçesiyle değerlendirme dıĢı bırakılacaktır. 

Teminat olarak kabul edilecek değerler aĢağıda sayılmıĢtır;  

a) Tedavüldeki Türk Parası. 

b) Bankalar ve özel finans kurumları tarafından verilen teminat mektupları.  

Ġlgili mevzuatına göre Türkiyede faaliyette bulunmasına izin verilen yabancı bankaların 
düzenleyecekleri teminat mektupları ile Türkiye dıĢında faaliyette bulunan banka veya benzeri kredi 
kuruluĢlarının kontrgarantisi üzerine Türkiye‟de faaliyette bulunan bankaların veya özel finans 
kurumlarının düzenleyecekleri teminat mektupları da teminat olarak kabul edilir. 

Teminatlar, teminat olarak kabul edilen diğer değerlerle değiĢtirilebilir.  

Teminatın yatırılacağı hesap; ZĠRAAT BANKASI na ait TR 72 0001 0004 0027 1989 8050 01 IBAN 

numaralı Akçadağ Esnaf ve Sanatkârlar Odası BaĢkanlığı 

MADDE 27- GEÇĠCĠ TEMĠNATIN TESLĠM YERĠ VE ĠADESĠ 

Teminat mektupları, teklif zarfının içinde tekliflerle birlikte SözleĢme Makamına sunulur. 
Teminat mektupları dıĢındaki teminatların SözleĢme Makamının ilgili birimine yatırılması ve 
makbuzlarının teklif zarfının içinde sunulması gerekir. 

Ġhale üzerinde kalan istekliye ait teminat mektubu ihaleden sonra SözleĢme Makamınca muhafaza 

edilir. Diğer isteklilere ait teminatlar ise, ihale üzerinde kalan istekli ile sözleĢme imzalanıncaya kadar 

iade edilmez. Ġhale üzerinde kalan isteklinin geçici teminatı ise, gerekli kesin teminatın verilip sözleĢmeyi 
imzalaması halinde iade edilir. 

MADDE 28- SON TEKLĠF TESLĠM TARĠHĠNDEN ÖNCE EK BĠLGĠ TALEPLERĠ 

Ġhale dosyası ve ihale konusu hakkındaki bilgi talepleri yazılı olarak, tekliflerin sunulması için 
son tarihten 10 gün öncesine kadar SözleĢme Makamına iletilir. SözleĢme Makamı, bilgi taleplerini, 

tekliflerin sunulması için son tarihten 5 gün öncesine kadar, diğer isteklilerin de bilgi edineceği bir 
Ģekilde, internet sayfasında ve ilgili birliğin / konfederasyonun internet sayfasında duyurur.  

SözleĢme Makamı, kendi giriĢimi ile ya da herhangi bir isteklinin talebi üzerine, teklif dosyası 
hakkında ek bilgi sağlarsa, bu tür bilgileri, tüm isteklilere aynı anda yazılı olarak gönderecektir. 

MADDE 29- TEKLĠFLERĠN SUNULMASI 

Teklifler, teklif davet mektubunda veya ilanda belirtilen son teslim tarihini geçmeyecek 
Ģekilde teslim alınmak üzere gönderilmelidir. Teklifler aĢağıdaki Ģekilde teslim edilmelidir: 

SözleĢmeMakamınadoğrudanelden 

          Malatya Akçadağ Esnaf  ve Sanatkarları Odası BaĢkanlığı 

          Doğu mahallesi Hükümet binası yanı Geçici konteyner kent AF-008 Akçadağ/ MALATYA 

Teslim(kuryeservisleridedahil)edilmeliveteslimkarĢılığındaimzalıvetarihlibirbelgealınmalıdır. 

BaĢkayollarlaulaĢtırılantekliflerdeğerlendirmeyealınmayacaktır.Teklifler, çift zarf 
sistemikullanılarakteslimedilmelidir; birdıĢpaketveyazarfıniçerisinde, birininüzerinde 



 

A Zarfı- Teknik Teklif, diğerininüzerinde 

B Zarfı- Mali teklifyazanikiayrımühürlü zarfolmalıdır. 

Mali teklif dıĢındaki, teknik teklifi oluĢturan diğer tüm kısımlar A Zarfının içine konmalıdır, 
(örn. teklif teslim 
formu,organizasyonvemetodolojibelgesi,Kilituzmanlarveücretibelgesi,isteklininbeyannamesi,tüzelvem
ali kimlik formu). 

Teknik ve Mali Tekliflerin Asıl ve Kopyalarının tamamı büyük bir zarfa konarak, kapalı, 
imzalı, mühürlü veya kaĢeli olarak sunulur.” 

“Ġhalenin sağlıklı olması açısından idari zarf açıldıktan sonra uygunsa Mali zarfın açılması 
aksi takdirde tutanakla firma yetkilisine iade edilmesi gerekmektedir. 

 

MADDE 30- TEKLĠFLERĠN MÜLKĠYETĠ 

SözleĢme Makamı, bu ihale süreci sırasında alınan tüm tekliflerin mülkiyet haklarına sahiptir. 
Sonuç olarak, teklif sahiplerinin tekliflerini geri alma hakları yoktur. 

MADDE 31-TEKLĠFLERĠN AÇILMASI 

Değerlendirme Komitesince, tekliflerin alınması ve açılmasında aĢağıda yer alan usul uygulanır;
  

a) Değerlendirme Komitesince bu ġartnamede belirtilen ihale saatine kadar kaç teklif verilmiĢ 
olduğu bir tutanakla tespit edilerek, hazır bulunanlara duyurulur ve hemen ihaleye baĢlanır. 

b) Değerlendirme Komitesi teklif zarflarını alınıĢ sırasına göre inceler. Bu incelemede, zarfın üzerinde 
isteklinin adı, soyadı veya ticaret unvanı, tebligata esas açık adresi, teklifin hangi iĢe ait olduğu, 
ihaleyi yapan SözleĢme Makamının açık adresi ve zarfın yapıĢtırılan yerinin istekli tarafından 
imzalanıp, mühürlenmesi veya kaĢelenmesi hususlarına bakılır. Bu hususlara uygun olmayan 
zarflar bir tutanakla belirlenerek değerlendirmeye alınmaz.  

c) Mal alımı ve yapım iĢi ihalelerinde, zarflar isteklilerle birlikte hazır bulunanlar önünde alınıĢ 
sırasına göre açılır. Ġsteklilerin belgelerinin eksik olup olmadığı ve teklif mektubu ile geçici 
teminatlarının usulüne uygun olup olmadığı kontrol edilir. Belgeleri eksik veya teklif mektubu ile 
geçici teminatı usulüne uygun olmayan istekliler tutanakla tespit edilir. Ġstekliler ve teklif fiyatları 
açıklanarak tutanağa bağlanır.  

Hizmet alımı ihalelerinde ise, sadece teknik teklif zarfları açılır ve yukarıda belirtilen hususlar 
açısından incelenir. Teknik değerlendirme aĢamasında eĢik puana ulaĢamayan teklifler kabul 
edilmeyeceği için, mali teklif zarfları, teknik değerlendirme tamamlanana kadar açılmaz. 

d) ( c ) bendine göre düzenlenecek tutanaklar Değerlendirme Komitesince imzalanır. Bu tutanakların 
Değerlendirme Komitesi baĢkanı tarafından onaylanmıĢ bir sureti isteyenlere imza karĢılığı verilir. 

e) Bu aĢamada; hiçbir teklifin reddine veya kabulüne karar verilmez, teklifi oluĢturan belgeler 
düzeltilemez ve tamamlanamaz. Teklifler Değerlendirme Komitesince hemen değerlendirilmek 

üzere oturum kapatılır. 

MADDE 32-TEKLĠFLERĠN DEĞERLENDĠRĠLMESĠ 

Tekliflerin değerlendirilmesinde, öncelikle belgeleri eksik olduğu veya teklif mektubu ile geçici 
teminatı usulüne uygun olmadığı bu ġartnamenin 30. maddesine göre ilk oturumda tespit edilen isteklilerin 
tekliflerinin değerlendirme dıĢı bırakılmasına karar verilir.  

Teklif zarfı içinde sunulması gereken belgeler ve bu belgelere eklenmesi zorunlu olan eklerinden 
herhangi birinin, isteklilerce sunulmaması halinde, bu eksik belgeler ve ekleri tamamlatılmayacaktır. 

Ancak,  

a) Geçici teminat ve teklif mektuplarının Kanunen taĢıması zorunlu hususlar hariç olmak üzere, 
sunulan belgelerde teklifin esasını değiĢtirecek nitelikte olmayan bilgi eksikliklerinin 
bulunması halinde bu tür bilgi eksikliklerinin giderilmesine iliĢkin belgeler,  

b)  Ġsteklilerce sunulan ve baĢka kurum, kuruluĢ ve kiĢilerce düzenlenen belgelerde, belgenin 
taĢıması zorunlu asli unsurlar dıĢında, belgenin içeriğine iliĢkin tereddüt yaratacak nitelikte 



 

olan ve belgeyi düzenleyen kurum, kuruluĢ veya kiĢilerden kaynaklanan bilgi eksikliklerinin 
giderilmesine iliĢkin belgeler, 

c) 7‟nci maddede yararlanıcı tarafından eksik evrak olarak tanımlanacak belgelerverilen süre 
içinde tamamlanacaktır.  

Bilgi eksikliklerinin tamamlatılmasına iliĢkin olarak verilen süre içinde isteklilerce sunulan 
belgelerin, ihale tarihinden sonraki bir tarihte düzenlenmesi halinde, bu belgeler isteklinin ihale tarihi 
itibarıyla ihaleye katılım Ģartlarını sağladığını tevsik etmesi halinde kabul edilecektir. 

Bu ilk değerlendirme ve iĢlemler sonucunda belgeleri eksiksiz ve teklif mektubu ile geçici teminatı 
usulüne uygun olan isteklilerin tekliflerinin ayrıntılı değerlendirilmesine geçilir.  

Bu aĢamada, mal alımı ve yapım iĢi ihalelerinde, isteklilerin ihale konusu iĢi yapabilme 
kapasitelerini belirleyen yeterlik kriterlerine ve tekliflerin ihale dosyasında belirtilen Ģartlara uygun olup 
olmadığı incelenir. Uygun olmadığı belirlenen isteklilerin teklifleri değerlendirme dıĢı bırakılır. 

En son aĢamada isteklilerin mali teklif mektubu eki cetvellerinde aritmetik hata bulunup 
bulunmadığı kontrol edilir.  

Teklif edilen fiyatları gösteren mali teklif mektubu eki cetvellerde çarpım ve toplamlarda aritmetik 
hata bulunması halinde, isteklilerce teklif edilen birim fiyatlar esas alınmak kaydıyla, aritmetik hatalar 
Değerlendirme Komitesi tarafından re‟sen düzeltilir. Yapılan bu düzeltme sonucu bulunan teklif, isteklinin 
esas teklifi olarak kabul edilir ve bu durum hemen istekliye yazı ile bildirilir. 

Ġstekli düzeltilmiĢ teklifi kabul edip etmediğini tebliğ tarihini izleyen beĢ (5) gün içinde yazılı 
olarak bildirmek zorundadır. Ġsteklinin düzeltilmiĢ teklifi kabul etmediğini süresinde bildirmesi veya bu 
süre içinde herhangi bir cevap vermemesi halinde, teklifi değerlendirme dıĢı bırakılır ve geçici teminatı 
gelir kaydedilir. 

Hizmet alımı ihalelerinde ise idari açıdan uygun teklifler teknik değerlendirmeye alınır. Teknik 
değerlendirmede, Ģartnamesinde tanımlanan hizmet alımını yerine getirmek üzere istekli tarafından 
önerilen; organizasyon ve metodoloji, hizmet sunucusunun deneyimi, kilit uzmanların bilgi ve becerileri 

dikkate alınarak puanlama yapılacaktır. Teknik değerlendirme sonucu 80 eĢik puanın altında puan alan 
tekliflerin mali teklif zarfları açılmadan istekliye iade edilir. 80 eĢik puanı aĢan tekliflerin mali teklif 
zarfları açılarak mali değerlendirme (puanlama) aĢamasına geçirilir. Hizmet alımı ihalelerinde, mali 
tekliflerin açıldığı oturuma isteklilerin katılımı zorunlu değildir. En düĢük bedelli teklife 100 puan verilir 
ve diğer teklifler orantılı olarak puanlandırılır. Teknik değerlendirme ve mali değerlendirme puanları 
toplanarak teklif toplam puanı hesaplanır. 

SözleĢme Makamının tekliflerin mali kaynakları aĢması halinde aĢan tutarı kendi ödemek istemesi 
durumu hariç olmak üzere, tüm ihalelerde, sözleĢme için kullanılabilecek azami bütçeyi aĢan teklifler 
elenecektir. 

Ġhalenin sonuçlandırılması kriterleri, Teknik ġartnamede belirtilen gerekliliklere uygun olarak 
incelenecektir. Mal alımı ve yapım iĢi ihalelerinde ihale, Ģartname gerekliliklerini karĢılayan uygun 

teklifler arasında en düĢük teklifi verenistekliye verilecektir.  Hizmet alımı ihalelerinde ise, ihale toplam 
puanı en yüksek olan istekliye verilecektir. 

MADDE 33- ĠSTEKLĠLERDEN TEKLĠFLERĠNE AÇIKLIK GETĠRĠLMESĠNĠN 
ĠSTENĠLMESĠ 

Değerlendirme Komitesinin talebi üzerine SözleĢme Makamı, tekliflerin incelenmesi, 
karĢılaĢtırılması ve değerlendirilmesinde yararlanmak üzere net olmayan hususlarla ilgili isteklilerden 
tekliflerini açıklamalarını isteyebilir. 

Bu açıklama, hiçbir Ģekilde teklif fiyatında değiĢiklik yapılması veya ihale dosyasında yer alan 
Ģartlara uygun olmayan tekliflerin uygun hale getirilmesi amacıyla istenilemez ve bu sonucu doğuracak 
Ģekilde kullanılamaz. SözleĢme Makamının açıklama talebi ve isteklinin bu talebe vereceği cevaplar yazılı 
olacaktır. 

MADDE 34-BÜTÜN TEKLĠFLERĠN REDDEDĠLMESĠ VE ĠHALENĠN ĠPTAL 
EDĠLMESĠNDE SÖZLEġME MAKAMININ SERBESTLĠĞĠ 

Değerlendirme Komitesinin kararı üzerine SözleĢme Makamı, gerekçelerini net bir Ģekilde 
belirterek, verilmiĢ olan bütün tekliflerireddetmekte ve ihaleyi iptal etmekte serbesttir. SözleĢme Makamı 
bütün tekliflerin reddedilmesi nedeniyle herhangi bir yükümlülük altına girmez.  



 

Ġptal, aĢağıdaki durumlarda gerçekleĢebilir: 

a) Teklif sürecinin baĢarısız olması, örn. Nitelik açısından ve mali açıdan değerli bir teklif 

gelmemesi ya da hiçbir teklif gelmemesi; 

b) Projenin ekonomik ya da teknik verilerinin temelden değiĢmesi; 

c) Teknik açıdan yeterli olan tüm tekliflerin sözleĢme için ayrılan azami bütçeyi aĢması 
(SözleĢme Makamının tekliflerin mali kaynakları aĢması halinde aĢan tutarı kendi ödemek 
istemesi durumu hariç); 

 

d) Süreçte bazı usulsüzlükler meydana gelmesi, özelikle bunların adil rekabeti engellemesi;  

e) Ġstisnai haller ya da mücbir sebeplerin, sözleĢmenin normal Ģekilde ifasını imkânsız kılması. 

Ġhalenin iptal edilmesi halinde bu durum bütün isteklilere derhal bildirilir. Ġhale sürecinin iptal 
edilmesidurumunda, SözleĢme Makamı, tüm teklif sahiplerine durumu bildirecektir. ġayet ihale süreci, 
herhangi bir teklifin dıĢ zarfı açılmadan iptal edilirse, açılmamıĢ haldeki mühürlü zarflar, teklif sahiplerine 
iade edilecektir. 

SözleĢme Makamı, hiçbir durumda ve herhangi bir kısıtlama olmaksızın ihale sürecinin iptal 
edilmesiyle ortaya çıkan zarardan ve kar kaybından bu konuda önceden uyarılmıĢ olsa bile, sorumlu 
tutulamaz.  

Ġhale sürecinin iptal edilmiĢ olması, SözleĢme Makamının TESK e karĢı olan sorumluluğunu 
ortadan kaldırmaz. 

MADDE 35- ETĠK KURALLAR 

TESK tarafından sağlanan mali destekler kapsamında SözleĢme Makamının gerçekleĢtirdiği 
ihalelerde aĢağıda belirtilen etik kurallara uyulması zorunludur; 

a) Tetkik, inceleme, netleĢtirme ve değerlendirme süreçlerinden herhangi birinde, istekli 
tarafından teĢebbüs edilecek gizlilik esasını bozma ve bilgi sızdırma çabası, rakiplerle 
yasadıĢı yollarla uzlaĢma eylemleri, Değerlendirme Komitesi‟ni ya da SözleĢme Makamını 
etkilemeye çalıĢması, teklifin reddedilmesiyle sonuçlanacak ve hatta idari ceza almasına 
sebep olacaktır.  

b) Ġstekli, herhangi bir potansiyel çıkar çatıĢmasından etkilenmemeli ve diğer teklif sahipleriyle 
ya da proje kapsamındaki diğer kimselerle hiçbir Ģekilde bağlantı kurmamalıdır. 

c) Bir teklif verilirken, aday veya istekli, meslek ve iĢ hayatının gerektirdiği Ģekilde tarafsız ve 
güvenilir bir Ģekilde davranmalıdır.  

Etik kurallara uyulmaması, adayın, isteklinin veya yüklenicinin TESK tarafından düzenlenen 
diğer destekleme faaliyetlerinden de dıĢlanmasına neden olabilir. 

MADDE 36- ĠTĠRAZLAR 

Ġhalenin sonuçlandırılması sürecinde oluĢan bir hata ya da usulsüzlükten dolayı zarara uğradığına 
inanan teklif sahipleri, SözleĢme Makamına (TESK‟ebildirmeksuretiyle) doğrudan dilekçe yazabilirler. 
SözleĢme Makamının Ģikâyetin alınmasını takip eden 90 gün içerisinde bir cevap verebilir. 

Böyle bir durumdan haberdar edildiği takdirde, TESK, SözleĢme Makamı ile bağlantıya geçerek 
görüĢ bildirmeli ve Ģikâyetçi (istekli) ile SözleĢme Makamı arasında oluĢan soruna dostane bir çözüm 
getirerek iĢleri kolaylaĢtırmaya çalıĢmalıdır. 

Eğer yukarıda anlatılan yöntem baĢarılı olmazsa; istekli, olayı SözleĢme Makamının bağlı olduğu 
ulusal yargı sistemine intikal ettirme hakkına sahiptir. 

 

Okudum, kabul ediyorum. 

                                                                                                       ….../…../2025 
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SÖZLEġME VE ÖZEL KOġULLAR 

 

Genel KoĢullardaki hükümlerde değiĢiklik varsa Özel KoĢullarda değiĢiklikler belirtilir. Burada verilen 
Özel KoĢullar örnek niteliğinde olup genel uygulamalara göre yazılmıĢtır. Bu nedenle sizin ihalenize 
iliĢkin hükümleri de kapsar. Sizin için de geçerli olduğunu düĢündüğünüz maddeleri aynen 
koruyabilirsiniz. 

 

YAPIM ĠġĠ SÖZLEġMESĠ 

Bir taraftaSözleĢme Makamının (Mali Destek Yararlanıcısının) resmi adı ve adresi ("SözleĢme 
Makamı"), ve 

Diğer taraftaTedarikçinin/Hizmet Sunucusunun/Yapım Müteahhidinin Tam Resmi Adı: 

Hukuki statüsü / unvanı 1 

Resmi tescil numarası2
 

Açık resmi-tebligat adresi 

Vergi dairesi ve numarası,   

(“Yüklenici”) olmak üzere, taraflar aĢağıdaki hususlarda anlaĢmıĢlardır:  

 

ÖZEL KOġULLAR 

Madde (1) -Konu 

Bu SözleĢmenin Konusu MALATYA Akçadağ „da uygulanacak “Türkiye’de Deprem Sonrası 
Geçim Kaynaklarının Canlandırılması için Depremden En Çok Etkilenen Ġllerde ĠĢ Sürekliliği 
Destek Programı”AKÇADAĞ ESNAF VE SANATKÂRLAR ODASI SOSYAL TESĠS ALANI 
YAPIM ĠġĠ‟ dir.  

Madde (2) SözleĢmenin Yapısı 
Yüklenici, bu ihalede belirlenmiĢ olan ve öncelik sırasına göre, Özel KoĢullar (“Özel KoĢullar”) 

ve aĢağıdaki Eklerde belirtilen koĢullardan oluĢan Ģartların, gereğine uygun olarak faaliyetlerini 

sürdürecektir: 

Ek-1: Genel KoĢullar 

Ek-2: Teknik ġartname (ĠĢ Tanımı) 

Ek-3: Teknik Teklif  “Hizmet Alımlarında Organizasyon ve Metodoloji ve Kilit Uzmanların 
ÖzgeçmiĢleri dahil” 

Ek-4: Mali Teklif (Bütçe Dökümü) 

Ek-5: Standart Formlar ve Diğer Gerekli Belgeler 

 

Yukarıdaki belgeler arasında herhangi bir çeliĢki olması durumunda, bunların hükümleri, 
yukarıda belirtilen öncelik sırasına göre uygulanır.  

Madde (3) SözleĢme bedeli ve Ödemeler 

SözleĢme Bedeli:.......………… TL‟dir. 

SözleĢme kapsamında ön ödeme yapılmayacaktır. Ön ödeme miktarı sözleĢme bedelinin 
%……‟sıolan ……………….. TL‟dir. Ön ödeme, sözleĢme imza tarihinden sonra 15 gün içerisinde avans 
teminat mektubunun sunulmasını takiben yapılacaktır. 

 

Yapım iĢi sözleĢmelerinde:  

                                                 
1 Yüklenici olan taraf Ģahıs olduğu durumlarda. 
2 Geçerli olan hallerde. ġahıslar için, kimlik numarası, pasaport ya da eĢdeğer diğer belge numarasını belirtiniz. 



 

ÖdemelerhakediĢ esasına göre yapılacaktır. SözleĢme Makamı, Yüklenicinin ödeme için gerekli 
evrakları ve ödeme talebini intikal ettirmesinden itibaren inceleme yapacak ve ödemenin yapılması için 
uygunluğun tespit edilmesi üzerine transfer gerçekleĢtirilecektir. 

Mal alımı sözleĢmelerinde: ödemeler, sözleĢme konusu malın teslimini takiben yapılacaktır. Ön 
ödeme öngörülmesi durumunda, sipariĢ mektubunu takiben ön ödeme yapılır ve bakiye mal tesliminde 
faturaya istinaden ödenir. 

Madde (4) -BaĢlama tarihi  
Uygulamaya baĢlama tarihi sözleĢmenin her iki tarafça imzalandığı tarih Ģeklindedir. 

Madde (5) -Uygulama Süresi  
SözleĢmenin II ve III no.lu ekleri dahilinde ifade edilen görevlerin uygulama süresi, sözleĢmenin 

baĢlama tarihinden itibaren 6 Ay (180 Gün)‟dır. 
Ġhaleyi alan firma mücbir sebep dıĢında iĢi bitirememesi halinde sözleĢme bedelinin, 

günlük “Onbinde 3” oranında ceza ödeyecektir. 

Mücbir sebep kaynaklı süre uzatımında sözleĢme anahtar teslim olduğundan yüklenici firma 
herhangi bir fiyat farkı talep edemeyecektir. 

Madde (6) -Raporlama 

Yüklenici, ilerleme raporlarını Genel KoĢulların ilgili maddelerinde ve ġartnamede belirtildiği 
Ģekliyle sunar. 

 

Madde (7) -ĠletiĢim-Tebligat Adresleri  

7.1 SözleĢme Makamı ve Tedarikçi arasındaki bu sözleĢme ile ilgili tüm yazıĢmalarda sözleĢmenin 
baĢlığı ve kimlik numarası belirtilecektir. YazıĢmalar, bu sözleĢmedeki adreslere posta, faks yoluyla 
gönderilecek veya elden teslim edilecektir. 

7.2 Tarafların yukarıda yazılı olarak bildirdiği adrese yapılacak tebligat kendisine yapılmıĢ sayılır. 
Tarafların adres değiĢikliğine iliĢkin yazılı bildirimde bulunmaması halinde yeni adresine tebligat 
yapılamamasından sorumluluk kabul edilmez.  

Madde (8) SözleĢmenin tabi olduğu hukuk ve dili  
8.1 SözleĢmede düzenlenmeyen her husus Türkiye Cumhuriyeti kanunları kapsamında 

değerlendirilecektir.  

8.2 SözleĢmenin dili; taraflar arasındaki bütün yazılı iletiĢim Türkçe yapılır. 

Madde (9) AnlaĢmazlıkların giderilmesi  
Bu sözleĢmeyle ilgili ya da bu sözleĢmeden dolayı ortaya çıkan ve diğer herhangi bir Ģekilde 

çözümlenemeyen herhangi bir anlaĢmazlık MALATYA-AKÇADAĞ mahkemelerince çözülür. 

ĠĢ bu sözleĢme, bir tanesi SözleĢme Makamı diğeri ise Yüklenicide kalacak Ģekilde, iki asıl nüsha 
olarak hazırlanmıĢtır. 

 

Yüklenicinin SözleĢme Makamının 

Adı:  Adı:  

Unvan:  Unvanı:  

Ġmzası:  Ġmzası:  

Tarih:  Tarih:  
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SözEK:01 

TESK Tarafından Finanse Edilen Projelerde  
Mal ve Hizmet Alımı ile Yapım ĠĢi SözleĢmelerine ĠliĢkin  

GENEL KOġULLAR             
 

Genel KoĢullar hiçbir Ģekilde değiĢtirilemez. DeğiĢiklik yapılması gereken maddeler Özel 
KoĢullarda verilir. Özel KoĢulların Genel KoĢullara göre hukuksal önceliği vardır. 
 

BAġLANGIÇ HÜKÜMLERĠ 

Madde 1) Tanımlar ve Genel Kurallar 

(1) SözleĢmede yer alan aĢağıdaki sözcük ve terimler yanlarında gösterilen anlamı taĢıyacaklardır. 

Ġdari emir/talimat: (SözleĢmeye konu iĢin yürütülmesiyle ilgili olarak) Proje Yöneticisi tarafından 
Yükleniciye verilen her türlü talimat veya emir. 

Yüklenici: SözleĢme konusu iĢleri yerine getirmeyi bir sözleĢme altında taahhüt eden taraf. 

SözleĢme: Mali destek sözleĢmesi kapsamındaki iĢlerin yerine getirilmesi için taraflar arasında bağıtlanan 
ve gerek bu Genel KoĢulları gerekse sözleĢmenin iliĢiğindeki bütün ekleri ve dokümanları da kapsayan 
imzalanmıĢ anlaĢma. 

SözleĢme Makamı: Yüklenici ile sözleĢmeyi bizzat bağıtlayan ya da sözleĢmenin kendi adına 
bağıtlandığı kamu hukukuna veya özel hukuka tabi gerçek ya da tüzel kiĢilik. 

SözleĢme bedeli: Özel KoĢulların 3. Maddesinde belirtilen tutar. 

Ay/Gün: takvim ayı/günü. 

Genel zarar-ziyan bedeli: SözleĢmede evvelce belirtilmemiĢ olan ve taraflardan birinin sözleĢmeyi ihlal 
etmesi nedeniyle zarar gören diğer tarafa tazminat olarak ödenmek üzere yasal yollarla ya da tarafların 
karĢılıklı anlaĢmasıyla kararlaĢtırılan tutar. 

Maktu zarar-ziyan bedeli: SözleĢmenin tamamının veya bir kısmının yerine getirilmemesi halinde zarar 
gören tarafa diğer tarafça ödenmek üzere sözleĢmede belirtilen tazminat. 

Proje: SözleĢmeye konu iĢin yerine getirilmesiyle ilgili bulunan proje. 

Proje Yöneticisi: SözleĢmenin uygulanmasını SözleĢme Makamı adına izlemekle sorumlu gerçek / tüzel 
kiĢi. 

SözleĢme konusu iĢ: Yüklenici tarafından SözleĢme altında yerine getirilecek mal temini, hizmet ve 
yapım iĢleri ile ilgili faaliyetler. 

ĠĢ tanımı (Teknik ġartname):SözleĢmeMakamı tarafından hazırlanan ve ekte sunulan, SözleĢme konusu 
iĢlerin yerine getirilmesine iliĢkin Ģartları, gerekleri ve/veya hedefleri tanımlayan, uygun veya ilgili 
bulunan durumlarda Yüklenicinin kullanacağı yöntemleri ve kaynakları ve/veya ulaĢacağı sonuçları 
belirten doküman. 

(2) SözleĢmedeki sürelerde son günün tatil gününe rastlaması halinde, süre takip eden iĢgününe kadar 
uzar. 

(3) Metnin içeriğinin ve bağlamının imkân verdiği durumlarda tekil sözcüklerin çoğul anlamı, çoğul 
sözcüklerin de tekil anlamı kapsadığı addedilecektir.  

(4) KiĢileri veya tarafları belirten sözcüklerin firmaları, Ģirketleri ve tüzel kiĢiliğe sahip bütün kuruluĢları 
içerdiği addedilecektir. 

Madde 2) Bildirimler ve yazılı haberleĢmeler 

(1) Yazılı bir haberleĢme belgesinin alınması için belirlenmiĢ bir son tarihin bulunduğu durumlarda, 
gönderici söz konusu yazılı haberleĢme belgesinin alındığının karĢı tarafça teyit edilmesini istemelidir. 
Bununla birlikte, gönderici her durumda yazılı iletiĢim belgesinin zamanında alınmasını sağlamak için 
gerekli bütün tedbirleri önceden almalıdır.  



 

(2) SözleĢme gereğince herhangi bir kiĢi tarafından iletilecek bütün bildirimler, kabuller/rızalar, onaylar, 
belgeler veya kararlar aksi belirtilmedikçe yazılı olacak ve bunların iletilmesi makul sebepler olmadıkça 
geciktirilmeyecek veya iletilmelerinden kaçınılmayacak, bütün sözlü talimatlar yazılı olarak teyit 
edilecektir. 

Madde 3) SözleĢmeye davet  
(1) Ġhale üzerinde kalan istekli yazılı olarak sözleĢme imzalamaya davet edilecektir. Yazının postaya 
verilmesini takip eden yedinci (7.) gün kararın istekliye tebliğ tarihi sayılacaktır. Bu bildirim isteklinin 
imzası alınmak suretiyle SözleĢme Makamı adresinde de tebliğ edilebilir. 

(2) Ġsteklinin, bu davetin tebliğ tarihini izleyen beĢ (5) gün içinde kesin teminatı vererek (kesin teminat 
istenen iĢlerde) sözleĢmeyi imzalaması Ģarttır. 

Madde 4) Ġhalenin sözleĢmeye bağlanması 
(1) SözleĢme Makamı tarafından ihale dosyasında yer alan Ģartlara uygun olarak hazırlanan sözleĢme, 

SözleĢme Makamı adına yetkili kiĢi ve yüklenici tarafından imzalanır. Yüklenicinin ortak giriĢim olması 
halinde, sözleĢme ortak giriĢimin bütün ortakları tarafından imzalanır. 

Madde 5) SözleĢme yapılmasında isteklinin görev ve sorumluluğu 

(1) Ġhale üzerinde kalan istekli, ihale tarihi itibarıyla Ġsteklilere Talimatların 9 uncu maddesinin (a), (b), 
(c), (d), (e) ve (g) bentlerinde sayılan durumlarda olmadığına dair belgeleri ve kesin teminatı süresi içinde 
vererek sözleĢmeyi imzalamak zorundadır. SözleĢme imzalandıktan hemen sonra geçici teminat iade 
edilecektir. 

(2) Yabancı istekliler, ihale tarihi itibarıyla Ġsteklilere Talimatların 9 uncu maddesinin (a), (b), (c), (d), (e) 
ve (g) bentlerinde sayılan durumlarda olmadığına dair belgelerden, kendi ülkelerindeki mevzuat uyarınca 
dengi olan belgeleri sunacaklardır. Bu belgelerin, isteklinin tabi olduğu mevzuat çerçevesinde denginin 
bulunmaması ya da düzenlenmesinin mümkün olmaması halinde bu duruma iliĢkin yazılı beyanlarını 
vereceklerdir.  

(3) Bu zorunluluklara uyulmadığı takdirde, protesto çekmeye ve hüküm almaya gerek kalmaksızın ihale 
üzerinde kalan isteklinin geçici teminatı gelir kaydedilir ve ihale kararı iptal edilir. 

(4) Ayrıca üzerine ihale yapıldığı halde mücbir sebep halleri dıĢında usulüne göre sözleĢme yapmayan 

istekli, SözleĢme Makamının ve TESK in gerçekleĢtireceği diğer ihalelere katılmaktan üç yıl süreyle 

yasaklanır.  

(5) Yüklenici, iĢleri gereken özen ve ihtimamı göstererek planlayacak, projelendirecek (sözleĢmede 
öngörüldüğü Ģekilde), yürütecek, tamamlayacak ve iĢlerde olabilecek kusurları sözleĢme hükümlerine 
uygun olarak giderecektir. Yüklenici, bu sorumluluklarının yerine getirilmesi için, ister kalıcı, ister geçici 
nitelikte olsun, gereken bütün denetim, muayene ve testleri yaptıracak ve iĢçilik, malzeme, tesis, ekipman 

vb. temin edecektir. 

(6) Yüklenici, iĢin görülmesi sırasında ilgili mevzuatın izin vermediği insan ve çevre sağlığına zarar verici 
nitelikte malzeme kullanamaz veya yöntem uygulayamaz. Ġlgili mevzuatın izin verdiği malzeme ve 
yöntemler ise, öngörülmüĢ tedbirler alınarak ve usulüne uygun Ģekilde kullanılabilir. Bu yükümlülüklerin 
ihlal edilmesi halinde yüklenici, SözleĢme Makamının ve üçüncü Ģahısların tüm zararlarını karĢılamak 
zorundadır. 

Madde 6) SözleĢme yapılmasında SözleĢme Makamının görev ve sorumluluğu  

(1) SözleĢme Makamının sözleĢme yapılması konusunda yükümlülüğünü yerine getirmemesi halinde 
istekli, 3. Maddede yer alan sürenin bitmesini izleyen günden itibaren en geç beĢ (5) gün içinde, on (10) 
gün süreli bir noter ihbarnamesi ile durumu SözleĢme Makamına ve ilgili TESK e bildirmek Ģartıyla, 
taahhüdünden vazgeçebilir. 

(2) Bu takdirde geçici teminatı geri verilir. 

Madde 7) SözleĢmenin Devri, Alt SözleĢme 

Yüklenici, hizmetlerin yerine getirilmesini üçüncü bir Ģahsa/tarafa vermek üzere sözleĢmeyi devredemez, 
alt sözleĢme (taĢeron sözleĢmesi) yapamaz. SözleĢmenin devri, taĢerona verilmesi sözleĢmenin ihlali 

olarak addedilecektir. 

 

 



 

 

SÖZLEġME MAKAMININ YÜKÜMLÜLÜKLERĠ 

Madde 8) Bilgi/doküman temini 
(1) SözleĢme Makamı sözleĢmenin yürütülmesiyle ilgili olabilecek her türlü bilgi ve/veya dokümanı 
derhal Yükleniciye temin edecektir. Bu dokümanlar sözleĢmenin sonunda SözleĢme Makamı‟na iade 
edilecektir. 

(2) SözleĢme Makamı, sözleĢmenin baĢarıyla yürütülmesi bakımından Yüklenicinin makul olarak talep 
edebileceği bilgileri ona temin etmek için Yüklenici ile mümkün olduğu ölçüde iĢ birliği yapacaktır.  

(3) SözleĢme Makamı, sözleĢmenin Ģaibeden uzak, etkin ve saydam iĢleyebilmesi için gerekli her türlü 
belgenin temin edilmesini istemeye yetkilidir ve aynı zamanda gerekli giriĢimlerde bulunmakla 
yükümlüdür. 

 

 

 

YÜKLENĠCĠNĠN YÜKÜMLÜLÜKLERĠ 

Madde 9) Genel yükümlülükler 

(1) Yüklenici, yürürlükteki mevzuata ve karĢılıklı akdedilen sözleĢmeye uygun olarak iĢi yürütecektir. 
Yüklenici, faaliyetleri veya mevcut düzenlemelere aykırı davranıĢları ve faaliyetleri nedeniyle 
doğabilecek taleplerin ve müeyyidelerin tek sorumlusu olmayı peĢinen kabul eder.  

(2) Yüklenici sözleĢmenin yürütülmesiyle ilgili olabilecek her türlü bilgi ve/veya dokümanı derhal 
SözleĢme Makamına temin edecektir. Bu dokümanlar sözleĢmenin sonunda Yükleniciye iade edilecektir. 
SözleĢme Makamı‟nın talep etmesi halinde söz konusu belgenin bir örneği ücretsiz olarak temin 
edilecektir. SözleĢme konusu iĢin yürütülmesi süresince kat edilen aĢamalar ve detaylar SözleĢme 
Makamına en kısa zamanda bildirilecektir. 

(3) Yüklenici, yürürlükte bulunan bütün yasa ve yönetmeliklerin gereklerini yerine getirecek ve kendi 
personelinin, sorumlu olduğu kiĢilerin ve yerel çalıĢanlarının da bu yasa ve yönetmeliklere uymasını 
sağlayacaktır. Yüklenici, kendisinin, çalıĢanlarının ve sorumlu olduğu kiĢilerin söz konusu yasa ve 
yönetmelikleri ihlal etmesi nedeniyle ortaya çıkacak her türlü talep, soruĢturma, kovuĢturma ve dava 
karĢısında SözleĢme Makamı‟nın zarar görmeyeceğine peĢinen kefil olacaktır.  

(4) Yüklenici sözleĢmeye konu iĢi azami özen, dikkat ve ihtimamı göstererek ve en iyi mesleki 
uygulamalara ve teamüllere riayet ederek gerçekleĢtirecektir. 

(5) Yapım iĢlerinde geçerli olmak üzere, sözleĢmeye konu iĢin yürütülmesi süresince, Yüklenici, 
deneyimli bir Yüklenici tarafından önceden öngörülemeyecek fiziksel durumlar veya yapay engellerle 
karĢılaĢırsa ve ek maliyetlerin gerekeceği ve/veya sözleĢmenin uygulanma döneminin uzayacağı sonucu 
ortaya çıkarsa, Yüklenici süre uzatımı ve ek ödeme için taleplerle ilgili iĢ bu Genel KoĢullardaki 
maddelere uygun olarak SözleĢme Makamını bilgilendirilecektir. Engelin Ģiddetine göre taraflar gerekli 
tedbirleri gecikmeksizin almak, değiĢikliği yapmak veya sözleĢmenin feshine gitmek hususunda karara 
varırlar.  

(6) Verilen teklifin SözleĢmeye konu iĢ için gereken tüm standart araĢtırmaların yapılarak verildiği kabul 
edilir. 

(7) Yüklenici, Proje Yöneticisi‟nin sözleĢmeye konu iĢin mevzuata ve sözleĢme kurallarına uygun olarak 

yürütüldüğünü tespit edebilmesi ve gereken idari emirleri verebilmesi için SözleĢme Makamı‟nın veya 
temsilcisinin iĢ mahalline giriĢini sağlamakla ve iĢ mahallinin güvenliğini sağlamakla mükelleftir. 

(8) Eğer Yüklenici verilen idari talimatın içerdiği Ģartların Proje Yöneticisi‟nin yetkilerinin veya 
sözleĢmenin kapsamının dıĢında olduğu kanaatindeyse, bildirim süresiyle ilgili kısıtlamaları da göz 
önünde bulundurarak, emri aldığı tarihten itibaren 10 gün içinde bu kanaatini Proje Yöneticisi‟ne 
bildirecektir. Ġdari talimatın yerine getirilmesi bu bildirim münasebetiyle askıya alınmayacaktır.  

(9) ġayet Yüklenici iki veya daha fazla kiĢinin oluĢturduğu bir konsorsiyum ya da ortak giriĢimden 
oluĢuyorsa, bu kiĢilerin tümü sözleĢme hükümlerini yerine getirmekten müĢtereken ve müteselsilen 
sorumlu olacaklardır. Bu sözleĢmede öngörülen amaçlar çerçevesinde konsorsiyum ya da ortak giriĢim 



 

adına hareket etmek üzere tayin edilmiĢ bulunan kiĢi konsorsiyumu bağlama ve ilzam etme yetkisine 
sahip olacaktır. 

(10) SözleĢme Makamı‟nın önceden yazılı rızası olmaksızın konsorsiyum ya da ortak giriĢimin yapı ve 
bileĢiminde yapılacak her türlü değiĢiklik sözleĢmenin ihlali olarak addedilecektir. 

(11) TESK ile SözleĢme Makamı arasındaki sözleĢme hükümleri uyarınca Yüklenici, TESK in mali 

katkısının yeterli ölçüde tanıtım ve reklâmının yapılması için gerekli bütün adımları atacaktır. Bu 
adımların TESK tarafından tanımlanan ve yayımlanan tanınırlık ve görünürlük kurallarına uyması 
gereklidir. 

(12) Tasarım bileĢeni olan sözleĢmelerde; Yüklenici, yapım iĢlerinin tasarımını deneyimli tasarımcılardan 
yararlanarak, SözleĢme Makamı tarafından belirlenen kriterlere uygun olarak yürütecek ve bu iĢlemlerin 
sorumluluğunu üstlenecektir. Özel KoĢullar ve Teknik ġartname hükümleriyle uyumlu olarak gerekli 
teknik dokümanları hazırlamak zorundadır. Bu dokümanlar Özel KoĢullara uygun olarak onay için Proje 
Yöneticisine sunulur ve SözleĢme Makamının istemi doğrultusunda kusurların, ihmallerin, eksikliklerin, 

belirsizliklerin ve diğer tasarım hatalarının düzeltilmesi Yüklenici tarafından maliyeti kendisine ait olmak 
üzere yapılır. Yüklenici, SözleĢme Makamının personelini eğitir Özel KoĢullara uygun olarak ayrıntılı 
kullanım ve bakım elkitaplarını teslim eder ve bunları güncel halde tutar. 

(13) Yüklenici iĢleri kendisi yönetecektir veya bu iĢi gerçekleĢtirmek üzere bir vekil temsilci atayacaktır. 
Bu Ģekildeki atamalar onay için SözleĢme Makamına sunulacaktır. Onay makul sebeple herhangi bir 

zamanda geri çekilebilir.  

(14) Yapım iĢlerinde geçerli olmak üzere Özel KoĢullar gerektiriyorsa Yüklenici, sözleĢmenin uygulama 
programını hazırlayarak SözleĢme Makamının onayına sunacaktır. Program en azından aĢağıdakileri 
ihtiva edecektir: 

a) Yüklenicinin iĢlerin yürütülmesini önerdiği sıra; 

b) Çizimlerin teslim alınması ve kabul edilmesi için son teslim tarihi; 

c) Yüklenicinin iĢlerin yürütülmesi için önerdiği yöntemlerin genel bir tanımı; 

d) SözleĢme Makamının ihtiyaç duyabileceği daha geniĢ bilgi ve ayrıntılar 

(15) Onay için SözleĢme Makamına sunulmak zorunda olan programın tamamlanma zaman sınırı Özel 
KoĢullarda belirtilir. Özel KoĢullarda, Yüklenicinin teslim etmek zorunda olduğu ayrıntılı çizimler, 
dokümanlar ve malzemelerin bir kısmına veya tamamına uygulanabilecek zaman sınırları yer alır. 
SözleĢme Makamının uygulama programı, ayrıntılı çizimler, dokümanlar ve malzemeleri onay ve kabul 
etme süreleri de Özel KoĢullarda yer alır. SözleĢme Makamının programı onaylaması, Yüklenicinin bu 
sözleĢme altındaki hiçbir yükümlülüğünü ortadan kaldırmaz. 

(16) SözleĢme Makamı onayı olmadan programda hiçbir maddi değiĢiklik yapılmayacaktır. Bununla 

birlikte iĢlerin ilerlemesiprograma uymazsa, SözleĢme Makamı Yükleniciye programı gözden geçirme 
talimatı verebilir ve gözden geçirilmiĢ programı onay için kendisine sunmasını isteyebilir. 

(17) Yapım iĢlerinde geçerli olmak üzere yüklenici Özel KoĢullarda belirtilen usullere ve zamanlamaya 
göre geçici iĢler de dâhil olmak üzere çizimler, belgeler, örnekler ve/veya modeller ile sözleĢmenin 
uygulanması için SözleĢme Makamının makul olarak ihtiyaç duyabileceği çizimleri onay için SözleĢme 
Makamına sunacaktır. Onay kararının 30 gün içinde bildirilmemesi halinde onaylanmıĢ kabul edilecektir.  

(18) Yüklenici, SözleĢme Makamının tesislerin tüm bölümleri için bakım yapabilmesi, çalıĢtırması, 
ayarlaması ve onarması için ihtiyaç duyacağı bakım ve kullanma kılavuzlarını, çizimlerle birlikte 
sağlayacaktır. 

(19) Yapım iĢlerinde geçerli olmak üzere kazı veya yıkım sırasında bulunan eski eserler, antikalar gibi 

tarihi ve kültürel değere sahip nesneler, akademik öneme sahip diğer nesneler ya da değerli madenlerden 
yapılmıĢ nesneler, meri mevzuat hükümlerine uygun olarak ilgili mercilere teslim edilmek üzere SözleĢme 
Makamına teslim edilecektir. 

(20) Yüklenici, sözleĢmenin yürütülmekte olduğu Ģartlarla ilgili tevsik edici kanıtları talep edilmesi 
halinde SözleĢme Makamı‟na temin edecektir. SözleĢme Makamı/Proje Yöneticisi, olağandıĢı ticari 
giderlerden kuĢkulandığı her durumda kanıt bulmak için gerekli addettiği belge incelemelerini veya 
sözleĢme konusu iĢ mahallindeki kontrolleri yapmaya yetkilidir. Yüklenici, Proje Yöneticisinin kontrol ve 
değerlendirme görevini yerine getirebilmesi için gerekli uygun imkânı sağlar. 



 

(21) Yüklenicinin sağladığı, tüm donanım, geçici yapılar, tesis ve malzeme, iĢ sahasına getirildiğinde, 
sadece iĢlerin yürütülmesi amaçlı addedilir ve Yüklenici, Proje Yöneticisinin rızası olmadan, bunları ya da 
herhangi bir kısmını, iĢ sahası dıĢına çıkaramaz. 

 

 

 

Madde 10) ĠĢ ahlakı / davranıĢ kuralları 
(1) Yüklenici, gerek mesleğine iliĢkin iĢ ahlakı ve/veya davranıĢ kurallarına gerekse doğru muhakeme ve 
takdir yetkisine uygun olarak, SözleĢme Makamı‟na karĢı her zaman bağlılıkla, tarafsızlıkla ve sadık bir 
uzman olarak hareket edecek, SözleĢme Makamını zor duruma düĢürecek tutum ve davranıĢlardan 
kaçınacaktır. Aksi durumda SözleĢme Makamı, Yüklenicinin sözleĢme altında tahakkuk etmiĢ hakları 
saklı kalmak kaydıyla, sözleĢmeyi feshedebilir. 

(2) Yükleniciye sözleĢme altında yapılacak ödemeler, Yüklenicinin sözleĢme kapsamındaki iĢleri yerine 
getirmesi karĢılığı düzenlenecek hak ediĢler sonucu veya mal teslimi sonucu yapılacak ödemelerden ibaret 
olup baĢka herhangi bir ödeme yapılamaz.  

(3) Yüklenici, SözleĢme Makamı‟nın önceden yazılı onayı olmadığı takdirde, sözleĢmede veya projede 
kullanılan ya da sözleĢme veya proje amaçlarıyla yararlanılan patentli veya koruma altına alınmıĢ hiçbir 
malzeme veya prosesle ilgili olarak doğrudan veya dolaylı hiçbir imtiyaz bedeli, ödül veya komisyon 

alma hakkına sahip değildir.  

(4) Yüklenici ve personeli gerek sözleĢme süresince gerekse sözleĢmenin bitmesinden sonra mesleki 
gizlilik koĢullarına riayet edecek, sözleĢmenin yürütülmesi sırasında veya sözleĢmenin yerine getirilmesi 
amacıyla yapılan etüt, test ve araĢtırmaların sonuçlarını ve bunlar hakkında kendilerine temin edilen 
bilgileri hiçbir Ģekilde SözleĢme Makamı‟na zarar verecek veya onu zaafa düĢürecek Ģekilde 
kullanmayacaklardır. 

(5) SözleĢmenin yürütülmesi olağandıĢı ticari giderlere yol açmayacaktır.  ġayet olağandıĢı ticari giderler 
meydana gelirse sözleĢme feshedilecektir. OlağandıĢı ticari giderler deyimiyle, sözleĢmede belirtilmeyen 
veya sözleĢmeye atfen uygun Ģekilde akdedilmiĢ bir kontrattan kaynaklanmayan komisyonlar, herhangi 

bir fiili veya meĢru hizmet karĢılığında ödenmeyen komisyonlar, vergi kolaylıkları sağlayan bir ülkeye 
transfer edilen komisyonlar, açık kimliği bilinmeyen bir kiĢiye ödenmiĢ komisyonlar veya her yönüyle 
paravan bir Ģirket izlenimi uyandıran firmalara ödenmiĢ komisyonlar kastedilmektedir. 

(6) Yüklenici, sözleĢme ile ilgili olarak alınan belge ve bilgilerin tamamına hususi ve gizli muamelesi 
yapacaktır. Yazılı izin olmaksızın sözleĢmenin ayrıntıları yayımlanamaz, açıklanamaz. 

Madde 11) Çıkar çatıĢması 
(1) Yüklenici sözleĢmeyi tarafsız ve objektif bir Ģekilde ifa etmesini tehlikeye düĢürecek durumları 
önlemek veya sona erdirmek için gerekli bütün tedbirleri alacaktır. Bu nedenle SözleĢme Makamına 
herhangi bir külfet getirilemez. SözleĢmenin yürütülmesi sırasında meydana gelebilecek çıkar çatıĢmaları 
gecikmeksizin SözleĢme Makamı‟na yazılı olarak bildirilmelidir. 

(2) SözleĢme Makamı bu hususta alınan tedbirlerin yeterli olup olmadığını tahkik etme ve gerektiğinde 
personel değiĢimini talep etmek de dâhil olmak üzere ek önlemler almaya yetkilidir. SözleĢme Makamı, 
bu sebeple uğrayacağı zararlar için tazminat hakkı saklı kalmak koĢuluyla, herhangi bir resmi bildirimde 
bulunmadan sözleĢmeyi derhal feshedebilir.  

(3) Yüklenici, sözleĢmenin bu Ģekilde sona ermesinden veya feshedilmesinden sonra projeyle ilgili rolünü 
SözleĢme konusu iĢin teminiyle sınırlandıracaktır. SözleĢme Makamı‟nın yazılı izin verdiği durumlar 
haricinde, Yüklenici ve Yüklenicinin ortak veya bağlı bulunduğu diğer Yükleniciler veya tedarik firmaları 
projenin herhangi bir kısmı için teklif vermek de dâhil olmak üzere projeye ait iĢleri, tedarik faaliyetlerini 
ve diğer hizmetleri yürütmekten men edileceklerdir. 

(4) Devlet memurları ve kamu sektöründe çalıĢan diğer kiĢiler, idari statüleri ve durumları her ne olursa 
olsun, SözleĢme Makamı tarafından önceden yazılı onay verilmedikçe TESK tarafından finanse edilen 
sözleĢmelerde uzman olarak görevlendirilemeyeceklerdir. Söz konusu kiĢilerin bu kapsamda 
görevlendirilmeleri halinde proje bütçesinden herhangi bir ödeme yapılamaz. 



 

(5) Yüklenici ve sözleĢmenin yürütülmesinde veya diğer herhangi bir faaliyette Yüklenicinin yetkisi veya 
kontrolü altında çalıĢan baĢka kiĢiler, projenin finansmanının sağlandığı aynı mali destek programı 
kapsamında sağlanmıĢ olan TESK mali desteklerinden yararlanamazlar. 

Madde 12) Ġdari ve mali cezalar 

(1) SözleĢmede hükme bağlanan cezaların uygulanması saklı kalmak kaydıyla, eğer Yüklenici yanlıĢ veya 
sahte beyanda bulunmaktan suçlu görülmüĢse ya da daha önceki bir tedarik prosedüründe akdi 
yükümlülüklerini ciddi ölçüde yerine getirmediği tespit edilmiĢse, bu ihlalin belirlendiği tarihten itibaren 
azami üç yıl süreyle TESK tarafından finanse edilen sözleĢmelere ve mali destek programlarına 
katılmasına izin verilmeyecektir. Bu husus Yükleniciyle yapılacak hasımlı hukuki takibat prosedüründen 
sonra teyit edilecektir.  

Yüklenici bu cezaya karĢı savunmasını taahhütlü postayla veya muadil bir iletiĢim yöntemiyle yapılan 
tebligattan itibaren 7 gün içinde gerekçeleriyle birlikte bildirebilir. Yüklenicinin cezaya karĢı herhangi bir 
yanıt vermemesi veya savunmanın TESK tarafından tebellüğ edilmesinden itibaren 30 gün içinde TESK 

in cezayı yazılı olarak geri çekmemesi durumunda, ceza uygulama kararı bağlayıcı hale gelecektir. Ġlk 
ihlalden itibaren beĢ yıl içinde suçun tekrarlanması halinde men kararı altı yıla çıkarılabilecektir. 

(2) Mücbir sebepler dıĢında sözleĢme yükümlülüklerini ciddi ölçüde yerine getirmedikleri tespit edilen 
Yükleniciler toplam SözleĢme bedelinin %10‟u oranında mali cezaya çarptırılacaklardır. Ġlk ihlalden 
itibaren beĢ yıl içinde, bu tür ihlallerin diğer TESK mali destek programları kapsamında, tekrarlanması 
halinde bu oran %20‟ye yükseltilebilecektir. 

(3) Yüklenici sözleĢmeye uygun olarak malı süresinde teslim etmediği / iĢi bitirmediği takdirde SözleĢme 
Makamı tarafından 10 gün süreli gecikme ihtarı verilecek olup gecikilen her takvim günü için sözleĢme 
bedelinin %1 (yüzde biri) oranında gecikme cezası uygulanır ve bu gecikme ihtarına rağmen aynı 
durumun devam etmesi halinde ayrıca protesto çekmeye gerek kalmaksızın kesin teminatı gelir kaydedilir 
ve sözleĢme feshedilir. 

Madde 13) Tazmin etme yükümlülüğü 

(1) Yüklenici, tüm masraf ve giderleri kendisine ait olmak üzere, SözleĢme Makamı‟nı ve onun vekilleri 
ile çalıĢanlarını, patentler, ticari markalar ve telif hakkı gibi diğer fikri mülkiyet unsurları bakımından 
yasal hükümlerin veya üçüncü Ģahısların/tarafların haklarının ihlal edilmesi de dâhil olmak üzere 
Yüklenicinin SözleĢme konusu iĢleri yürütürken bulunduğu herhangi bir fiil veya ihmalden kaynaklanan 
bütün iddia, talep, dava, kayıp ve zararlara karĢı tazmin edecek, koruyacak, savunacak ve masun 

tutacaktır. ġöyle ki: 

a) SözleĢme Makamı söz konusu iddia, talep, dava, kayıp ve zararları öğrenmesinden itibaren en 
geç 30 gün içinde bunları Yükleniciye bildirecektir;  

b) Yüklenicinin SözleĢme Makamı‟na karĢı azami sorumluluğu sözleĢme bedeline eĢit bir tutarla 
sınırlı olacak ve bu tavan değer Yüklenici tarafından veya Yüklenicinin kasıtlı yanlıĢ fiilleri 
dolayısıyla üçüncü Ģahıslara/taraflara verilen zarar, kayıp ve hasarlar için geçerli olmayacaktır; 

c) Yüklenicinin sorumluluğu sözleĢme altındaki yükümlülüklerini yerine getirmemesinden 
doğrudan kaynaklanan iddia, talep, dava, kayıp ve zararlarla sınırlı olacak ve bunun arızi veya 
dolaylı sonucu olarak ortaya çıkan önceden bilinemeyecek durumlardan kaynaklanan 

sorumlulukları kapsamayacaktır. 

(2) Yüklenici, tüm masraf ve giderleri kendisine ait olmak üzere, SözleĢme Makamı‟nın talebi halinde, 
Yüklenicinin sözleĢme altındaki yükümlülüklerini yerine getirmemesi durumunda sözleĢme konusu iĢlerin 
yürütülmesinde meydana gelen her türlü kusur ve hatayı giderecektir.  

(3) Yüklenici aĢağıdaki sebeplerden ötürü bulunulan iddia, talep, dava, kayıp ve zararlar için hiçbir 
Ģekilde sorumluluk taĢımayacaktır: 

a) SözleĢme Makamı‟nın Yüklenicinin herhangi bir tavsiyesi üzerine harekete geçmeyi ihmal 
etmesi veya Yüklenicinin herhangi bir fiilini, kararını veya tavsiyesini çiğnemesi ya da 
Yüklenicinin mutabık olmadığı veya ciddi ölçüde çekincesini belirttiği bir kararı veya 
tavsiyeyi Yükleniciyi uygulamaya zorlaması; veya    

b) Yüklenicinin talimatlarının SözleĢme Makamı‟nın vekilleri, çalıĢanları veya bağımsız 
Yüklenicileri tarafından yanlıĢ ve uygunsuz Ģekilde uygulanması. 



 

(4) Yüklenicinin sözleĢme altındaki yükümlülüklerini ihlal etmesinden dolayı sorumlu kalması, sözleĢme 

konusu iĢlerin yerine getirilmesinden sonra da sözleĢmenin tabi olduğu yasada belirtilen süre boyunca 
devam edecektir. 

Madde 14) Sağlık, sigorta ve iĢ güvenliği düzenlemeleri 
(1) SözleĢme Makamı, Yüklenicinin ve/veya onun hizmetleri yürüten personelinin normal ikamet 
yerlerinden ayrılmadan önce, uygun bir sağlık kuruluĢunda, sağlık muayenesinden geçirilmelerini ve 
mümkün olan en kısa süre içinde bu muayeneye ait sağlık raporunu SözleĢme Makamı‟na vermelerini 
talep edebilir. 

(2) Yüklenici, sözleĢme süresince geçerli olmak üzere kendisi ve sözleĢme altında çalıĢtırdığı veya iĢ 
yaptırdığı diğer kiĢiler için iĢ hukukunun ve sosyal güvenlik mevzuatının gerektirdiği yükümlülükleri 
yerine getirecektir. 

(3) Yüklenici, SözleĢme Makamının talep etmesi halinde, sözleĢmenin imzalanmasından itibaren 20 gün 
içinde, mevzuatın öngördüğü azami tutara kadar olmak üzere tam bir tazminat sigortası poliçesi 
yaptıracak ve bu poliçeyi sözleĢme süresince geçerli tutacaktır.  

Söz konusu sigorta poliçesi sözleĢme süresince aĢağıdaki hususları sigorta teminatı kapsamında 
bulunduracaktır: 

a) Yüklenicinin, çalıĢtırdığı personeli etkileyen hastalık ve iĢ kazaları bakımından sorumluluğu;   

b) SözleĢmenin ifasında kullanılan SözleĢme Makamı ekipmanlarının kaybolması veya hasar 
görmesi; 

c) SözleĢmenin ifasından kaynaklanan sebeplerle üçüncü Ģahısların/tarafların veya SözleĢme 
Makamı‟nın ve çalıĢanlarının kazaya maruz kalması halinde üstlenilecek hukuki sorumluluk 
ve   

d) SözleĢmenin ifasıyla ilgili olarak kaza sonucu meydana gelecek ölümler veya kaza neticesinde 
oluĢabilecek bedensel yaralanmalar dolayısıyla ortaya çıkacak kalıcı sakatlık veya iĢ 
göremezlik. 

(4) Yüklenici, SözleĢme Makamı veya Proje Yöneticisi tarafından gerekli görülen zamanlarda sosyal 

güvenlik poliçelerine ve primlerin düzenli olarak ödendiğine dair kanıtları gecikmeksizin ibraz edecektir. 

(5) Yüklenici, çalıĢanları ve uzmanları için bu kiĢilerin maruz kalabilecekleri tehlikelere karĢı gerekli 
emniyet ve iĢ güvenliği tedbirlerini alacaktır. 

(6) Yüklenici, çalıĢanlarının ve uzmanlarının maruz bulunduğu fiziksel risk düzeyini izlemekten ve 
SözleĢme Makamı‟nı durumdan haberdar etmekten sorumludur. Yüklenicinin herhangi bir çalıĢanının 
veya uzmanının hayatına veya sağlığına kasteden yakın bir tehlikenin varlığından Yüklenici veya 
SözleĢme Makamı tarafından haberdar olunması halinde, Yüklenici bu kiĢileri güvenliğe kavuĢturmak 
için gerekli iĢlem ve eylemleri derhal yapacaktır. ġayet Yüklenici söz konusu iĢlem ve eylemleri yaparsa 
bu durum Proje Yöneticisine derhal bildirilmelidir. Bu takdirde, Madde 35 uyarınca sözleĢmenin askıya 
alınması söz konusu olabilecektir. 

Madde 15) Fikri ve sınaî mülkiyet hakları 
(1) SözleĢmenin yürütülmesi sırasında Yüklenici tarafından edinilen, derlenen veya hazırlanan haritalar, 

Ģemalar, çizimler, Ģartnameler, spesifikasyonlar, planlar, istatistikler, hesaplar, veri tabanları, yazılımlar, 
destekleyici/doğrulayıcı kayıtlar veya materyaller gibi her türlü veri ve rapor aksi belirtilmedikçe 
SözleĢme Makamı‟nın mutlak mülkiyetinde kalacaktır. Yüklenici, sözleĢmenin bitimi üzerine, bütün bu 
dokümanları ve verileri SözleĢme Makamı‟na teslim edecektir. Yüklenici, SözleĢme Makamı‟nın önceden 
yazılı onayı olmadan, bu doküman ve verilerin kopyalarını saklayamaz ve bunları sözleĢme dıĢı amaçlar 
için kullanamaz. 

(2) Telif hakları ve diğer fikri veya sınai mülkiyet hakları da dahil olmak üzere, SözleĢmenin yürütülmesi 
sırasında yazılı materyallerle ilgili olarak elde edilen her türlü sonuç ve hak SözleĢme Makamı‟nın mutlak 
mülkiyetinde olacaktır. SözleĢme Makamı, fikri ve sınaî mülkiyet haklarının önceden beri mevcut 
bulunduğu durumlar hariç olmak kaydıyla bu yazılı materyalleri herhangi bir sınırlamaya tabi olmaksızın 
uygun gördüğü Ģekilde kullanabilecek, yayımlayabilecek, devir veya temlik edebilecektir. 

Madde 16) Personel ve ekipman 

(1) Yüklenici, Ģartname gereği özgeçmiĢleri sunulan kilit uzmanlar dıĢında, sözleĢmenin uygulanması 
kapsamında çalıĢtırmayı düĢündüğü bütün personeli SözleĢme Makamı‟na bildirmek zorundadır. 



 

Personelin sahip olması gereken asgari eğitim düzeyi, nitelik ve deneyimler -ve uygun olan durumlarda- 

gerekli uzmanlık düzeyi belirtilecektir. SözleĢme Makamı, Yüklenicinin personel seçimine itiraz etme 
hakkına sahiptir. 

(2) SözleĢme Makamı‟nın onayı üzerine projede çalıĢacak bütün personel görevlerine belirlenen süre 
içinde baĢlayacak, bunun mümkün olamaması halinde ise SözleĢme Makamı veya Proje Yöneticisi 
tarafından Yükleniciye bildirilen tarihte veya bunların bildirdiği süre içinde iĢbaĢı yapacaklardır. 

(3) Özel KoĢullarda aksi belirtilen durumlar hariç olmak üzere, sözleĢmede çalıĢan personel iĢyerlerine 
yakın bir yerde ikamet edecektir. Hizmetlerin bir kısmının ülke dıĢında yürütülecek olması halinde, 
Yüklenici hizmetlerin o kısmında görevlendirilen personelin isim ve niteliklerini Proje Yöneticisi‟ne 
bildirecektir.  

 

 

(4) Yüklenici: 

a) Personele iĢbaĢı yaptırılması için önerilen zaman çizelgesini sözleĢmenin her iki tarafça 
imzalanmasını takip eden 7 gün içinde Proje Yöneticisi‟ne iletecektir; 

b) Her bir personelin geliĢ ve gidiĢ tarihlerini Proje Yöneticisi‟ne bildirecektir;  

c) Kilit uzman statüsünde olmayan personelin atanması için gerekli yazılı onayın verilmesine 
iliĢkin talebini Proje Yöneticisi‟ne sunacaktır.  

(5) Yüklenici, personelinin belirlenmiĢ görevlerini etkin ve verimli bir Ģekilde yapabilmeleri için gerekli 
ekipman ve destek malzemelerinin temini ve idamesi amacıyla lüzumlu her türlü tedbiri alacaktır. 

 
 “Firmalar Teknik personelolarakiĢinifasısırasında 1 adetĠnĢaatmühendisi (3 yıldeneyimli) 
bulundurmalıdır.” 

 

Madde 17) Personelin değiĢtirilmesi 
(1) Yüklenici, SözleĢme Makamı‟nın önceden yazılı onayı olmaksızın, mutabık kalınmıĢ personelde 
değiĢiklik yapmayacaktır. Yüklenici aĢağıdaki durumlarda kendi inisiyatifiyle personel değiĢikliği teklif 
etmelidir: 

a) Personelin ölümü, hastalanması veya kaza geçirmesi. 

b) Yüklenicinin kontrolü dıĢındaki nedenlerle (örneğin istifa, vb.) personel değiĢikliğinin gerekli 
olması. 

(2) Bu sebeplere ek olarak, eğer SözleĢme Makamı herhangi bir personelin veya uzmanın verimsiz olduğu 
veya sözleĢme altındaki görevlerini yerine getiremediği kanaatindeyse, gerekçelerini de belirttiği yazılı bir 
talepte bulunarak sözleĢmenin yürütülmesi sırasında personel değiĢikliği isteyebilir. 

(3) Personel değiĢikliğinin icap ettiği durumlarda yeni personel en azından yerini aldığı personelle aynı 
nitelik ve deneyime sahip olmalıdır. Yeni personele ödenecek ücret önceki personelin aldığı ücretten daha 
fazla olamaz. Yüklenicinin eskisiyle eĢdeğer niteliklere ve/veya tecrübeye sahip bir eleman bulamadığı 
durumlarda, SözleĢme Makamı, eğer sözleĢmenin düzgün Ģekilde ifası tehlikeye düĢüyorsa sözleĢmeyi 
feshetmeye karar verebilir. Eğer böyle bir tehlikenin olmadığı düĢüncesindeyse önerilen yeni personeli 
kabul edebilir. Ancak bu takdirde, önerilen yeni elemanın ücreti, sahip olduğu niteliklere uygun düzeyi 
yansıtacak Ģekilde tekrar müzakere edilecektir. 

(4) Personelin değiĢtirilmesinden kaynaklanan ek maliyetler Yüklenici tarafından üstlenilecektir. 
Uzmanın hemen değiĢtirilemediği veya yeni uzmanın göreve baĢlamasına kadar belirli bir zamanın geçtiği 
durumlarda, SözleĢme Makamı, Yükleniciden yeni uzmanın geliĢine kadar projeye geçici bir uzman 
atamasını veya uzmanın geçici yokluğunu telafi edecek baĢka tedbirler almasını talep edebilir. Her iki 
halde de, SözleĢme Makamı, uzmanın veya yerini alacak kiĢinin mevcut bulunmadığı dönem için hiçbir 
ödeme yapmayacaktır. 

 



 

 

 

 

 

SÖZLEġMENĠN 
ĠFA  

EDĠLMESĠ 

 

 

 

 
 

 

 

 

 



 

 
Madde 18) SözleĢmenin ifasında gecikmeler 

(1) SözleĢmenin süresi içerisinde tamamlanması esastır. Eğer Yüklenici SözleĢme konusu iĢi sözleĢmede 
belirtilen süre içinde yerine getirmezse, SözleĢme Makamı, resmi bir bildirimde bulunmaksızın ve 
sözleĢme altında sahip olduğu diğer haklara halel gelmeksizin, sözleĢmede belirtilen ifa süresi sonu ile 
fiili ifa süresi sonu arasında geçecek her gün veya gün bölümü için maktu zarar-ziyan bedeli almaya hak 

kazanacaktır. 

(2) Maktu zarar-ziyan bedeline iliĢkin günlük oran sözleĢme bedelinin ifa süresine ait gün sayısına 
bölünmesi suretiyle hesaplanır.  

(3) Eğer bu maktu zarar-ziyan bedeli tutarı sözleĢme bedelinin %15‟ini aĢarsa, SözleĢme Makamı, 
Yükleniciye bildirimde bulunduktan sonra sözleĢmeyi feshedebilir ve iĢleri Yüklenicinin namı hesabına 
tamamlayabilir.  

Madde 19) SözleĢmede değiĢiklikler 

(1) Toplam sözleĢme tutarında yapılacak değiĢiklikler de dâhil olmak üzere, sözleĢmedeki önemli maddi 
değiĢiklikler mutlaka bir zeyilname ile yapılmalıdır. Eğer Yükleniciden sözleĢmede bir değiĢiklik talebi 
gelirse, Yüklenici bu talebini değiĢikliğin yürürlüğe girmesinin tasarlandığı tarihten en az 30 gün önce 
SözleĢme Makamı‟na sunmalıdır. Yüklenicinin somut kanıtlarla desteklediği ve SözleĢme Makamı‟nın da 
kabul ettiği değiĢiklik talepleri bu hükme tabi değildir. 

(2) DeğiĢiklik için bir idari talimat verilmeden önce, Proje Yöneticisi söz konusu değiĢikliğin mahiyetini 
ve biçimini Yükleniciye bildirecektir. Yüklenici bu bildirimi almasından sonra mümkün olan en kısa süre 
içinde Proje Yöneticisi‟ne aĢağıdaki hususları içeren yazılı bir teklif sunacaktır:  

a) Ġfa edilecek hizmete veya alınacak tedbirlere iliĢkin bir açıklama ve bir uygulama programı 
ve  

b) SözleĢme ifa programında veya Yüklenicinin sözleĢme altındaki yükümlülüklerinde gerekli 
değiĢiklikler  

(3) Proje Yöneticisi, Yüklenicinin teklifini aldıktan sonra mümkün olan en kısa süre içinde değiĢikliğin 
uygulanıp uygulanmayacağına karar verecektir. Eğer Proje Yöneticisi değiĢikliğin uygulanmasına karar 
verirse, bir idari talimat düzenleyerek değiĢikliğin Yüklenicinin teklifinde belirtilen Ģartlarla Proje 
Yöneticisi tarafından tadil edildiği Ģekilde yürütüleceğini belirtecektir. 

(4) DeğiĢikliğin talep edildiği idari talimatı alması üzerine, Yüklenici, söz konusu değiĢikliği hemen 
uygulamaya baĢlayacak ve bunu yaparken sanki değiĢiklik sözleĢmede belirtilmiĢ gibi buradaki Genel 
KoĢullar kendisi için bağlayıcı olacaktır. 

(5) SözleĢme Makamı, Proje Yöneticisi‟nin adını ve adresini Yükleniciye yazılı olarak bildirecektir. 
Yüklenici de, SözleĢme ile ilgili olarak tayin ettiği irtibat personelinin adını ve adresini, denetçisini 
(denetçilerini) ve banka hesabını SözleĢme Makamı‟na yazılı olarak bildirecektir. SözleĢme Makamı, 
Yüklenicinin seçtiği banka hesabına veya denetçiye itiraz etme hakkına sahiptir. 

(6) SözleĢme Makamı‟nın sözleĢmede belirtilen banka hesabına yaptığı ödemeler onun bu konudaki 
sorumluluğunu ortadan kaldırmıĢ olarak addedilecektir. 

(7) Hiçbir değiĢiklik geçmiĢe dönük olarak yapılamaz. Ġdari emir veya zeyilname Ģeklinde olmayan veya 
iĢ bu Madde kapsamında düzenlenen hükümlere uygun olarak yapılmayan sözleĢme değiĢiklikleri 
geçersiz ve hükümsüz sayılacaktır. 

Madde 20) ÇalıĢma saatleri 
(1) Yüklenicinin veya Yüklenici personelinin çalıĢma günleri ve saatleri iĢin gerektirdiği Ģartlara ve yasa, 
yönetmelik ve teamüllerine göre belirlenecektir. 

(2) Yüklenici çalıĢma saatlerini kendi inisiyatifiyle değiĢtiremez. ÇalıĢma saatlerinin, SözleĢme 
Makamının çalıĢma saatleriyle uyumlu olması ve olası değiĢikliklerde SözleĢme Makamının onayının 
alınması zorunludur. 

Madde 21) Ġzinler 



 

(1) SözleĢmenin uygulama süresi sırasında Yüklenici tarafından uzmanları ya da kilit personeli için 
alınacak yıllık izinler Proje Yöneticisi‟nin onaylayacağı bir zamanda kullanılmak zorundadır. 

Madde 22) Kayıtlar 

(1) Yüklenici, iĢle ilgili olarak tam, doğru ve sistematik kayıtlar ve hesaplar tutacak olup bu kayıt ve 
hesaplar Yüklenicinin faturasında (faturalarında) belirtilen çalıĢma günü sayısını ve fiilen sarf edilen arızi 
giderlerin tamamen iĢin yerine getirilmesi için kullanılmıĢ olduğunu yeterince kanıtlayacak Ģekil ve 
ayrıntıda olmalıdır.  

(2) Yüklenici personelinin çalıĢtığı günlerin kaydedildiği çalıĢma zamanı çizelgeleri Yüklenici tarafından 
muhafaza edilmelidir. ÇalıĢma zamanı çizelgeleri ayda bir kez Proje Yöneticisi veya SözleĢme 
Makamı‟nın yetkilendirdiği bir kiĢi veya bizzat SözleĢme Makamı tarafından onaylanmalıdır. Yüklenici 
tarafından fatura edilen tutarlar bu çalıĢma zamanı çizelgeleri ile uyumlu olmalıdır. Uzun süreli iĢ yapan 
uzmanlarda, çalıĢma zamanı çizelgeleri çalıĢılan gün sayısını göstermelidir. Kısa süreli iĢ yapan 
uzmanlarda ise, çalıĢma zamanı çizelgeleri çalıĢılan saat sayısını göstermelidir. Münhasıran ve iĢin icabı 
olarak SözleĢme amaçları çerçevesinde yapılan seyahatler sırasında geçen süre bu çalıĢma zamanı 
çizelgelerine kaydedilen -duruma göre- gün veya saate dahil edilebilir. 

(3) Bu kayıtlar sözleĢme altında yapılan son ödemeden sonra 5 yıl süreyle saklanmalıdır. Bu dokümanlar, 
çalıĢma zamanı çizelgeleri, uçak ve diğer ulaĢım aracı biletleri, uzmanlara ödenen ücretlere ait ödeme 
fiĢleri ve arızi giderlere iliĢkin fatura veya makbuzlar da dahil olmak üzere, gelir ve harcamalarla ilgili 

bütün belgeleri ve kanıtlayıcı dokümanların kontrolü için gerekli her türlü kaydı içerecektir. Bu kayıtların 
saklanmaması sözleĢmenin ihlali anlamına gelecek ve sözleĢmenin feshedilmesi sonucunu doğuracaktır. 

(4) Yüklenici, Proje Yöneticisi‟ne veya SözleĢme Makamı‟nın yetkilendirdiği herhangi bir kiĢiye veya 
SözleĢme Makamı‟nın kendisine ve TESK e gerek iĢin temini sırasında ve gerekse sonrasında iĢle ilgili 
kayıt ve hesapları inceleme veya denetleme ve bunların kopyalarını alma imkânını tanıyacaktır.  

Madde 23) Adli ve idari mercilerce yapılacak incelemeler 

(1) Yüklenici, adli ve idari mercilerin kolaylıkla inceleme yapabilmeleri için dokümanları çabuk 
eriĢilebilir ve dosyalanmıĢ Ģekilde tutacaktır.  

(2) Yüklenici, adli ve idari merciler tarafından gerçekleĢtirilecek incelemelerde, görevlilere gerekli 
kolaylığı sağlayacak, talep edilen bilgi ve belgeleri zamanında temin edecektir. 

Madde 24) Ara ve nihai raporlar 

(1) Yüklenici sözleĢme süresince, sözleĢme kapsamında talep edilecek, ara raporları ve nihai raporu 
hazırlamak mecburiyetindedir.  Bu raporlar bir teknik bölümden ve harcamaların gösterildiği bir mali 
bölümden oluĢacaktır. Bu raporların formatı sözleĢmenin yürütülmesi sırasında Proje Yöneticisi 
tarafından Yükleniciye bildirilen Ģekilde olacaktır.  

(2) SözleĢme süresinin sona ermesinden hemen önce, Yüklenici bir nihai rapor taslağı hazırlayacak ve bu 
raporda -eğer varsa- sözleĢmenin yürütülmesi sırasında ortaya çıkmıĢ olan baĢlıca problemlerin kritiği de 
yer alacaktır. 

(3) Bu nihai rapor, sözleĢme ifa süresinin sona ermesinden itibaren en geç 30 gün içinde Proje 
Yöneticisi‟ne iletilecektir. SözleĢme Makamını bağlamayacaktır. 

(4) SözleĢmenin safhalar halinde ifa edildiği durumlarda, her bir safhanın ifa edilmesi üzerine Yüklenici 
bir kesin hakediĢ raporu düzenleyecektir. 

Madde 25) Raporların ve dokümanların onaylanması 
(1) Yüklenici tarafından hazırlanıp iletilen raporların ve dokümanların SözleĢme Makamı tarafından 
onaylanması bunların sözleĢme Ģartlarına uygun olduğunun tasdik edildiği anlamına gelecektir. 

(2) SözleĢme Makamı, dokümanları ve raporları almasından itibaren 30 gün içinde, bunlarla ilgili kararını 
Yükleniciye bildirecek ve Ģayet bu rapor veya dokümanları reddetmiĢse ya da bunlarda değiĢiklik talep 
etmiĢse gerekçelerini belirtecektir. Eğer SözleĢme Makamı öngörülen süre içinde dokümanlar ve raporlar 
hakkında herhangi bir görüĢ belirtmezse, Yüklenici yazılı olarak bunların kabulünü talep edebilir. Eğer bu 
yazılı talebin alınmasından itibaren 30 gün içinde SözleĢme Makamı görüĢlerini Yükleniciye açıkça 
bildirmezse dokümanlar veya raporlar onaylanmıĢ addedilecektir. 

(3) Bir rapor veya dokümanın Yüklenici tarafından değiĢiklikler yapılmak kaydıyla SözleĢme Makamı 
tarafından onaylandığı durumlarda, SözleĢme Makamı talep ettiği değiĢiklikler için, 15 günden fazla 
olmamak koĢuluyla, bir süre belirtecektir. 



 

(4) SözleĢmenin safhalar halinde ifa edildiği durumlarda, bu safhaların eĢ zamanlı olarak yürütüldüğü 
haller hariç olmak üzere, herbir safhanın ifa edilmesi SözleĢme Makamı‟nın bir önceki safhayı 
onaylamasına tabi bulunacaktır. 

ÖDEMELER VE BORÇ TUTARLARININ TAHSĠLĠ 

Madde 26) Ön Ödeme ve Ödemeler 

(1) SözleĢmenin Özel KoĢullarında açıkça belirtilmek kaydıyla ön ödeme yapılabilir. Bu durumda 
Yüklenici ön ödeme tutarı kadar avans teminat mektubu sunacaktır.  

(2) Yapım iĢi ve hizmet alımı sözleĢmelerinde ödemeler hakediĢ esasına göre yapılacaktır. SözleĢme 
Makamı, Yüklenicinin ödeme için gerekli evrakları ve ödeme talebini intikal ettirmesinden itibaren 
inceleme yapacak ve ödemenin yapılması için uygunluğun tespit edilmesi üzerine transfer 
gerçekleĢtirilecektir.  

(3) Mal alımı sözleĢmelerinde ödemeler, sözleĢme konusu malın teslimini takiben yapılacaktır. Ön ödeme 
öngörülmesi durumunda, sipariĢ mektubunu takiben ön ödeme yapılır ve bakiye mal tesliminde faturaya 

istinaden ödenir. 

Madde 27) Giderlerin incelenmesi ve doğrulanması 
(1) Ġhtiyaç görmesi halinde TESK sağladığı mali destekler kapsamında yararlanıcı tarafından 
gerçekleĢtirilen harcamalar çerçevesinde, masrafı ilgili harcamayı yapandan karĢılanmak üzere, 
uluslararası kabul görmüĢ bir yasal denetim organının üyesi olan bir dıĢ denetçi tarafından faturaların ve 
mali raporların incelenmesini ve doğrulanmasını isteyebilir. 

(2) Yüklenici, denetçiye inceleme yapabilmesi için bütün giriĢ ve eriĢim haklarını tanıyacaktır. 

(3) Yapılan incelemede, usule aykırılığın tespiti halinde TESK gereken hukuki yollara baĢvurur.  

Madde 28) Ödemeler ve geç ödemeye tahakkuk ettirilecek faiz 

(1) SözleĢme Makamı‟nın yapacağı ödemeler Yüklenicinin bildireceği banka hesabına yatırılacaktır. 

(2) Hizmet alımı sözleĢmelerinde, ödeme taleplerinde faturalarla birlikte ilgili çalıĢma zamanı 
çizelgelerinin kopyası veya ekstresi de sunulmalı ve böylelikle uzmanların harcadıkları zaman için 
faturalandırılan tutar açıklanmıĢ olmalıdır.  

(3) Son bakiyenin ödenmesi, Yüklenicinin iĢin bütün safhalarının veya kısımlarının yürütülmesine iliĢkin 
tüm yükümlülüklerini yerine getirmiĢ olmasına ve SözleĢme Makamı‟nın iĢin son safhasını veya kısmını 
onaylamıĢ olmasına bağlıdır. Son ödeme ancak kesin/son hakediĢ raporunun ve kesin hesabın Yüklenici 
tarafından sunulması ve bunların SözleĢme Makamı tarafından yeterli addedilerek onaylanması üzerine 
yapılacaktır. 

(4) SözleĢme, kesin kabul onay belgesi imzalanana kadar tamamlanmıĢ sayılmaz.  

(5) AĢağıdaki olaylardan herhangi birinin meydana gelmesi ve varlığını sürdürmesi halinde, SözleĢme 
Makamı, Yükleniciye yazılı bildirimde bulunarak, SözleĢme altında Yükleniciye yapılacak ödemeleri 
tamamen veya kısmen askıya alabilir: 

a) Yüklenicinin sözleĢmeyi ifa etmekte temerrüde düĢmesi;        

b) SözleĢme uyarınca Yüklenicinin sorumlu olduğu ve SözleĢme Makamı‟nın kanaatine göre 
projenin veya sözleĢmenin baĢarıyla tamamlanmasını engelleyen veya engelleme tehlikesine 
yol açan diğer durumlar. 

(6) Ödemelerdeki sorumluluk, tamamen SözleĢme Makamı ile yüklenici arasındadır. Ödemelerde 
meydana gelebilecek aksaklıklar hiçbir Ģekilde TESK e izafe edilemez.  

Madde 29) Kesin teminat ve sigorta, 

 (1) Geçiciteminat, teklifedilenbedelin %3‟ü olmalıdır. 
ĠhaleyikazananfirmasözleĢmeaĢamasındafiyatteklifinin % 6‟sı oranındakesinteminatsunacaktır. 
(KDVDAHĠL TUTAR ÜZERĠNDEN) 

(2) Kesin teminat mektubu, mali kuruluĢun antetli kağıdına yazılmıĢ ve yetkili imzaları haiz Ģekilde 
düzenlenir. 

(3) Özel KoĢullar baĢka türlü Ģart koĢmadığı sürece, nihai raporun onaylanmasını takiben 60 gün 
içerisinde teminat serbest bırakılacaktır. 



 

(4) Kesin teminatın geçerliliğinin sona ermesi ve Yüklenicinin bunu yeniden geçerli kılamaması halinde, 
SözleĢme Makamı, ya Ģimdiye kadar yapılmıĢ ödemelerin toplamına kadarına olan bir tutarı SözleĢme 
altında Yükleniciye ileride yapılacak ödemelerden keser ya da bu kesintiyi yapmanın mümkün olmadığı 
kanaatindeyse SözleĢmeyi feshedebilir. 

(5) Eğer sözleĢme herhangi bir sebeple feshedilirse, Yüklenicinin SözleĢme Makamı‟na olan borçları 
kesin teminattan tahsil edilir. Bu durumda, teminatı düzenleyen kuruluĢ her ne sebeple olursa olsun 
ödemeyi geciktirmeyecek veya ödemeyi yapmaya itiraz etmeyecektir. 

(6) Özel koĢullarda aksi belirtilmedikçe, Yapım iĢlerinde zorunlu olmak üzere, Yüklenici, olası kayıp ve 
zararların önlenmesini teminen, iĢin yenilenmesine yetecek meblağda, iĢ ve iĢ yerini sigorta ettirecektir. 
Sigorta hem Yüklenici hem de SözleĢme Makamı adına yaptırılacak ve bu sigorta sözleĢme ile yükümlü 
olunan herhangi bir kayıp veya zarar için geçerli olacaktır. 

(7) Yüklenicinin sigorta yükümlülüklerine bakılmaksızın Yüklenici, çalıĢanları tarafından iĢlerin 
yürütülmesinden kaynaklanan kiĢisel yaralanmalar veya mala gelen zararlar için üçüncü Ģahıslar 
tarafından yapılan taleplere karĢı sorumludur ve SözleĢme Makamının bu tür taleplere karĢı sorumlu 
tutulamayacağını peĢinen kabul eder.   

 

 

 

ĠĢyerinin Sigortalanması 
Ġhaleyi alan firma SözleĢme kapsamında iĢin baĢından sonuna kadar geçerli olmak kaydıyla ALL 
RĠSK sigortası yaptırmakla yükümlüdür. 
 

Madde 30) Borç tutarlarının Yükleniciden tahsil edilmesi 

(1) Yüklenici nihai olarak onaylanmıĢ bedelden daha fazla ödenmiĢ olan ve dolayısıyla SözleĢme 
Makamına borçlu bulunduğu bütün tutarları SözleĢme Makamı‟nın talebi üzerine 15 gün içinde geri 
ödeyecektir. Yüklenicinin belirtilen süre içinde geri ödemeyi yapmaması halinde, SözleĢme Makamı, 
Türkiye Cumhuriyet Merkez Bankasının uyguladığı reeskont faizi oranına 3 puan eklenerek tespit 
edilecek faiz ilavesiyle tahsil yoluna gidecektir. 

(2) SözleĢme Makamına geri ödenecek tutarlar Yükleniciye herhangi bir Ģekilde borçlu olunan tutarlardan 
mahsup edilebilir. Bu durum Yüklenicinin ve SözleĢme Makamı‟nın geri ödemelerin taksitler halinde 
yapılması konusunda anlaĢmaya varma haklarını etkilemeyecektir. Gerekli olan hallerde, TESK mali 

destek sağlayan kuruluĢ sıfatıyla halefiyet prensibine dayalı olarak SözleĢme Makamının yerini alabilir. 

(3) SözleĢme Makamına borçlu olunan tutarların geri ödenmesinden kaynaklanan banka masrafları 
tamamen Yüklenici tarafından üstlenilecektir. 

 

 

Madde 31) Yapım ĠĢlerinde Kabul ve Bakım 

(1) Proje Yöneticisi tarafından geçici veya kesin kabul doğrultusunda, gerçekleĢtirilen sözleĢme konusu 
iĢlerin doğrulanması çalıĢmaları, Yüklenicinin hazır bulunduğu bir ortamda yapılacaktır.  

(2) SözleĢme Makamı, bazı yapıları, yapı kısımlarını veya inĢaat bölümlerini tamamlandıkça kullanmaya 
baĢlayabilir.  Yapılar, yapı kısımları veya inĢaat bölümlerinin SözleĢme Makamı tarafından 
devralınmasından önce mutlaka bunların kısmi kabul iĢlemleri gerçekleĢtirilmelidir. Ancak, acil 
durumlarda, Proje Yöneticisi tarafından yapılacak iĢlere iliĢkin envanterin hazırlanmıĢ olması ve bu 
hususta, Yüklenici ve Proje Yöneticisi arasında önceden mutabakata varılmıĢ olması koĢuluyla kabulden 
önce devir gerçekleĢebilir. SözleĢme Makamı bir yapı, bunların bir kısmı veya inĢaatın bir bölümünü 
devraldıktan sonra, Yüklenici hatalı yapım veya iĢçilikten dolayı ortaya çıkan herhangi bir hasar dıĢında 
ortaya çıkacak herhangi bir hasarı düzeltmek zorunda olmayacaktır.  

 (2) Tamamlanmaları üzerine baĢarılı bir Ģekilde denetim/incelemeleri geçmesi ve kullanıma uygun halde 
bulundurulması halinde, yapım iĢleri, SözleĢme Makamı tarafından teslim alınacak ve bir geçici kabul 
belgesi tanzim edilecek veya tanzim edilmiĢ sayılacaktır.  Geçici kabul belgesi tanzim ederek verecek ve 



 

diğer hususların yanı sıra, iĢlerin sözleĢmede belirtilenlere uygun bir Ģekilde hangi tarihte tamamlandığı 
ve geçici kabul için hazır hale geldiğine iliĢkin görüĢler yer alır. 

(3) Bakım süresi özel koĢullarda veya Ģartnamede belirtilmemiĢ ise, 365 gündür. Yüklenici, bakım 
döneminde ortaya çıkabilecek veya görülebilecek ve tasarım, iĢçilik ve malzemeden kaynaklanan kusur 
veya hasarı en kısa sürede düzeltmekle sorumludur.  

(4) Bakım süresinin sona ermesi üzerine veya bu Ģekilde birden fazla süre söz konusu olan durumlarda, 
son sürenin sona ermesi ve bütün kusur veya hasarların giderilmiĢ olması üzerine, Proje Yöneticisi, 30 
gün içinde bir kopyasını SözleĢme Makamına vereceği bir Kesin kabul tutanağı hazırlayacaktır. 

(5) Kesin kabul belgesi Proje Yöneticisi tarafından imzalanıncaya veya imzalanmıĢ olduğu kabul 
edilinceye kadar, Yüklenicinin iĢleri tamamen gerçekleĢtirmiĢ olduğu kabul edilmeyecektir.  

(6) Kesin kabul belgesinin tanzimine bağlı kalmaksızın, Yüklenici ve SözleĢme Makamı, kesin kabul 

belgesinin tanziminden önce ortaya çıkan yapılmamıĢ, yerine getirilmemiĢ herhangi bir borçluluğu yerine 
getirme bakımından, yükümlü kalmaya devam edeceklerdir.  Bu tür herhangi bir yükümlülüğün mahiyet 
ve kapsamı, sözleĢme Ģartlarına atıf yapmak suretiyle belirlenecektir.    

 

 

 

 

 

SÖZLEġMENĠN ĠHLALĠ VE FESĠH 

Madde 32) SözleĢmenin ihlali 
(1) Tarafların herhangi biri sözleĢme altındaki yükümlülüklerinden herhangi birini yerine getirmediğinde 
sözleĢmeyi ihlal etmiĢ addedilir. 

(2) SözleĢmenin ihlal edilmesi durumunda, ihlalden zarar gören taraf aĢağıdaki hukuki çarelere baĢvurma 
hakkına sahip olacaktır: 

a) Zarar-ziyan bedelinin karĢılıklı mutabakatla tahsili ve/veya 

b) SözleĢmenin feshedilerek yasal yollardan tahsili. 

(3) Zarar-ziyan bedeli iki Ģekilde olabilir: 

a) Genel zarar-ziyan bedeli veya  

b) Maktu zarar-ziyan bedeli. 

(4) SözleĢme Makamı zarar-ziyan bedeline hak kazandığı her durumda bu zarar-ziyan bedellerini 

Yükleniciye ödeyeceği tutarlardan veya ilgili teminattan kesebilir. 

(5) SözleĢme Makamının, sözleĢme tamamlandıktan sonra tespit edilen zarar veya hasarlar için tazminat 
alma hakkı saklıdır. 

Madde 33) SözleĢmenin askıya alınması 
(1) SözleĢme konusu iĢin ihale edilmesine iliĢkin prosedürlere veya sözleĢmenin ifa edilmesine maddi 
hatalar veya usulsüzlükler veya sahtekarlıklar dolayısıyla halel gelmesi durumunda SözleĢme Makamı 
sözleĢmenin yürütülmesini askıya alacaktır. 

(2) Sözkonusu hataların veya usulsüzlüklerin veya sahtekarlıkların Yükleniciye atfedilecek sebeplerden 
kaynaklanması halinde SözleĢme Makamı ek bir önlem olarak bu hataların, usulsüzlüklerin veya 
sahtekarlıkların ciddiyetiyle orantılı Ģekilde Yükleniciye ödeme yapmayı reddetme veya evvelce ödemiĢ 
olduğu tutarları geri alma hakkına sahip olacaktır. 

Madde 34) SözleĢmenin sözleĢme makamı tarafından feshi 
(1) SözleĢme, sözleĢmenin her iki tarafça imzalanmasından itibaren bir yıl içinde herhangi bir faaliyet ve 
karĢılığında ödeme yapılmamıĢsa, kendiliğinden fesholunmuĢ addedilecektir. 

(2) Fesih, SözleĢme Makamının veya Yüklenicinin sözleĢme altında sahip oldukları diğer hak ve yetkilere 

halel getirmeyecektir. 



 

(3) Bu Genel KoĢullar‟da tarif edilen fesih gerekçelerine ek olarak, SözleĢme Makamı aĢağıdaki 
durumlardan herhangi birinin ortaya çıkması halinde Yükleniciye 7 (yedi) gün önceden bildirimde 
bulunarak sözleĢmeyi feshedebilir: 

a) Yüklenicinin SözleĢme konusu iĢi önemli ölçüde sözleĢmeye uygun Ģekilde yerine getirmemesi;     

b) Yüklenicinin iĢin düzgün ve zamanında yürütülmesini ciddi ölçüde etkileyecek Ģekilde 
yükümlülüklerini yerine getirmemesi veya ihmal etmesi durumunda bu halin giderilmesi için 
Proje Yöneticisi tarafından yapılan bildirimin gereklerine Yüklenicinin makul bir süre içinde 
uymaması;   

c) Yüklenicinin Proje Yöneticisi tarafından verilen idari emirleri yerine getirmeyi reddetmesi veya 
ihmal etmesi; 

d) Yüklenicinin sözleĢmeyi devretmesi veya sözleĢme altındaki iĢleri taĢerona vermesi; 

e) Yüklenicinin iflas etmesi veya tasfiyeye gitmesi, faaliyetlerinin mahkemeler tarafından kayyum 
idaresine verilmesi, alacaklılarıyla konkordato ve benzeri anlaĢmalar yapması, ticari faaliyetlerini 
askıya alması, bu hususlarla ilgili olarak dava veya takibatlara maruz kalması, veya ulusal 
mevzuat gereğince benzer bir prosedür neticesinde bu türden durumlara düĢmesi;    

f) Yüklenicinin mesleki fiil ve davranıĢlarıyla ilgili olarak kesinleĢmiĢ hüküm ifade eden bir 
mahkeme kararıyla suçlu bulunarak hüküm giymiĢ olması;  

g) Yüklenicinin SözleĢme Makamı tarafından gerekçeli olarak kanıtlanan ağır bir mesleki kusur veya 
suistimalden suçlu bulunmuĢ olması; 

h) Yüklenicinin sahtekarlık, yolsuzluk, suç örgütüne iĢtirak veya baĢka bir yasadıĢı faaliyet 
münasebetiyle kesinleĢmiĢ hüküm ifade eden bir mahkeme kararıyla suçlu bulunarak hüküm 
giymiĢ olması;   

i) TESK mali destekleri kapsamında finanse edilen baĢka bir tedarik sözleĢmesi prosedürünü veya 
destek programı prosedürünü takiben Yüklenicinin akdi yükümlülüklerini yerine getirmediği için 
sözleĢmeyi ciddi ölçüde ihlal ettiğinin ilan edilmiĢ olması;    

j) SözleĢmeye eklenen bir zeyilnameyle kaydedilmediği halde Yüklenicinin tüzel kiĢiliğinde, 
niteliğinde, statüsünde veya Ģirket üzerindeki kontrolünde değiĢikliğe yol açan bir kurumsal yapı 
değiĢikliğinin meydana gelmiĢ olması;      

k) SözleĢmenin ifa edilmesini önleyen baĢka bir yasal engelin zuhur etmiĢ olması;    

l) Yüklenicinin gerekli teminatları veya sigortayı sağlayamaması ya da sözkonusu teminat veya 
sigortayı sağlayan kiĢinin bunlarda yer alan taahhüt hükümlerine riayet etmemesi.  

(4) Yukarıda belirtilen durumlardan herhangi birinin ortaya çıkmasını takiben SözleĢme Makamı 
Yüklenicinin namı hesabına olmak üzere ya iĢi kendisi tamamlayacak ya da üçüncü bir Ģahısla/tarafla 
baĢka bir sözleĢme akdedecektir. SözleĢme Makamı‟nın, SözleĢmeyi feshetmesi halinde, Yüklenicinin 

iĢin tamamlanmasındaki gecikmeden ötürü sorumluluğu, sözleĢme altında daha önceden maruz kalınmıĢ 
yükümlülükler saklı kalmak kaydıyla, derhal sona erecektir. 

(5) Yüklenici, sözleĢmenin feshi üzerine veya sözleĢmenin feshedildiğine dair bildirimi aldığında, iĢin 
süratli ve düzgün bir biçimde ve ilgili maliyetler asgari düzeyde tutulacak Ģekilde tamamlanmasını 
teminen gerekli adımları derhal atacaktır. 

(6) Proje Yöneticisi sözleĢmenin feshinden sonra mümkün olan en kısa süre içinde fesih tarihi itibariyle 
Yükleniciye borçlu olunan bütün tutarları ve hizmet bedellerini onaylayacaktır. 

(7) SözleĢme Makamı SözleĢme konusu iĢ tamamlanıncaya kadar Yükleniciye herhangi bir ilave ödeme 
yapma yükümlülüğünde olmayacak ve eğer varsa iĢin tamamlanması için yaptığı ek harcamaların 
maliyetini Yükleniciden geri alma hakkına sahip olacak veya bunlardan sonra Yükleniciye borçlu kalınan 
herhangi bir bakiye mevcutsa bu bakiyeyi Yükleniciye ödeyecektir. 

(8) ġayet SözleĢme Makamı tarafından sözleĢme feshedilirse, SözleĢme Makamı maruz kaldığı zarar ve 
kayıpların bedelini sözleĢmede belirtilen azami tutara kadar olmak üzere Yükleniciden geri alma hakkına 
sahip bulunacaktır. Eğer sözleĢmede herhangi bir azami tutar belirtilmemiĢse, SözleĢme Makamı, 
sözleĢme altında tanınan diğer hukuki çarelere baĢvurma hakkı saklı kalmak kaydıyla, sözleĢme bedelinin 
Yüklenicinin kusuru nedeniyle iĢin yeterli Ģekilde tamamlanamayan bölümüne ait bulunan kısmını 
Yükleniciden geri alma hakkına sahiptir. 



 

(9) Yüklenici, fesih anına kadar yapmıĢ olduğu iĢler için kendisine borçlu olunan tutarlara ek olarak 

herhangi bir zarar veya hasar tazminatı talep etme hakkına sahip değildir. 

Madde 35) SözleĢmenin Yüklenici tarafından feshi 
(1) Yüklenici, SözleĢme Makamının aĢağıdaki durumlara sebebiyet vermesi halinde, SözleĢme Makamına 
15 gün önceden bildirimde bulunarak sözleĢmeyi feshedebilir: 

a) SözleĢme Makamının Yükleniciye borcunu haklı bir neden olmaksızın ödememesi;  

b) Hatırlatmalara rağmen SözleĢme Makamının yükümlülüklerini ısrarla yerine getirmemesi; veya 

c) SözleĢmede belirtilmeyen nedenlerle veya Yüklenicinin kusurundan kaynaklanmayan sebeplerle 
SözleĢme Makamının iĢin tamamının veya bir kısmının yürütülmesini 90 günden daha uzun bir 
süreyle askıya alması.   

(2) SözleĢmenin Yüklenici tarafından feshi SözleĢme Makamı‟nın veya Yüklenicinin sözleĢme altında 
sahip oldukları diğer haklara halel getirmeyecektir. 

(3) SözleĢmenin Yüklenici tarafından feshedilmesi durumunda SözleĢme Makamı bu fesih dolayısıyla 
Yüklenicinin uğrayacağı zarar ve hasarların bedelini ödeyecektir. Bu ilave ödemenin toplam tutarı Özel 
KoĢulların sözleĢme bedeli belirtilen maddesinde yer alan miktarı aĢamayacaktır. 

 

 

 

Madde 36)  

Vefat 

(1) Eğer Yüklenici tek bir gerçek kiĢiyse bu kiĢinin vefatı halinde sözleĢme kendiliğinden fesholunmuĢ 
addedilecektir. Ancak bu kiĢinin varisleri veya hak sahipleri Yüklenicinin vefatından itibaren 15 gün 
içinde sözleĢmeyi sürdürme isteklerini bir bildirimle beyan etmiĢlerse, SözleĢme Makamı bunların 
yaptıkları teklifi inceleyecektir. SözleĢme Makamı‟nın kararı bu teklifin alınmasından itibaren 15 gün 
içinde ilgili varislere veya hak sahiplerine bildirilecektir. 

(2) Yüklenici bir grup gerçek kiĢiden oluĢuyorsa ve bunlardan biri veya daha fazlası vefat etmiĢse, 
SözleĢme konusu iĢin sürdürülmesi hakkında taraflar arasında karĢılıklı mutabakatla bir rapor 
düzenlenecek ve SözleĢme Makamı ölen kiĢilerin vefat tarihinden itibaren 15 gün içinde duruma göre 
grubun sağ üyeleri veya ölenlerin varisleri ya da hak sahipleri tarafından bulunulmuĢ taahhütlere uygun 
olarak sözleĢmenin sürdürülmesi veya sözleĢmenin feshi yönünde karar verecektir. SözleĢme Makamı‟nın 
kararı bu husustaki teklifin alınmasından itibaren 30 gün içinde grubun sağ üyelerine veya ilgili varislere 
ya da hak sahiplerine bildirilecektir. 

(3) Bu kiĢiler Yükleniciyle aynı ölçüde sözleĢmenin düzgün ifa edilmesinden müĢtereken ve münferiden 
sorumlu olacaklardır. SözleĢmenin devam ettirilmesi sözleĢmede hükme bağlanmıĢ teminatın 
düzenlenmesi ve sağlanmasıyla ilgili kurallara tabi olacaktır. 

Madde 37) Süre uzatımı verilebilecek haller ve Ģartları  
(1) Süre uzatımı verilebilecek haller aĢağıda sayılmıĢtır. 

A. Mücbir sebepler; 

a) Doğal afetler. 

b) Kanuni grev. 

c) Genel salgın hastalık. 

d) Kısmi veya genel seferberlik ilanı. 

e) Gerektiğinde TESK veya ilgili kurum/kuruluĢlar tarafından belirlenecek benzeri diğer haller. 

Yukarıda belirtilen hallerin mücbir sebep olarak kabul edilebilmesi ve süre uzatımı verilebilmesi 
için mücbir sebep oluĢturacak durumun;  

i. Yükleniciden kaynaklanan bir kusurdan ileri gelmemiĢ bulunması,  
ii. Taahhüdün yerine getirilmesine engel nitelikte olması,  

iii. Yüklenicinin bu engeli ortadan kaldırmaya gücünün yetmemiĢ olması,  



 

iv. Mücbir sebebin meydana geldiği tarihi izleyen yirmi (20) gün içinde yüklenicinin 
SözleĢme Makamına ve ilgili BĠRLĠĞE yazılı olarak bildirimde bulunması  

v. Yetkili merciler tarafından belgelendirilmesi, 

zorunludur. 

B. SözleĢme Makamından kaynaklanan sebepler 

Ayrıca SözleĢme Makamının sözleĢmenin ifasına iliĢkin yükümlülüklerini yüklenicinin kusuru 
olmaksızın, öngörülen süreler içinde yerine getirmemesi (yer tesliminin, projelerin onaylanmasının 
gecikmesi gibi) ve bu sebeple sorumluluğu yükleniciye ait olmayan gecikmeler meydana gelmesi ve iĢin 
süresinde bitirilememesi halinde, bu durumun taahhüdün yerine getirilmesine engel olması ve 
yüklenicinin bu engeli ortadan kaldırmaya gücünün yetmemiĢ bulunması kaydıyla yüklenicinin baĢvurusu 
üzerine durum SözleĢme Makamı veTESK tarafından incelenerek yapılacak iĢin niteliğine göre iĢin bir 
kısmına veya tamamına iliĢkin süre uzatımı verilebilir. 

 (2) Eğer sözleĢme altındaki yükümlülüklerin yerine getirilmesi sözleĢmenin her iki tarafça imzalandığı 
tarihten sonra meydana gelen bir mücbir sebep durumundan ötürü engellenirse, tarafların hiçbiri sözleĢme 
altındaki yükümlülüklerini ihlal etmiĢ sayılmayacaktır. 

(3) Mücbir sebep durumundan etkilenen taraf sözleĢme altındaki yükümlülüklerini asgari gecikmeyle 
yerine getirebilecek Ģekilde bu durumu ortadan kaldırmak için tüm makul tedbirleri alacaktır. 

(4) SözleĢmedeki özel hükümler saklı kalmak kaydıyla, Yüklenici, sözleĢme altındaki yükümlülüklerini 
yerine getirememesinin veya yerine getirmede gecikmesinin bir mücbir sebep durumundan 
kaynaklanması halinde ve kaynaklandığı ölçüde maktu zarar-ziyan bedeli ödemekten veya kusur-temerrüt 
nedeniyle fesihten sorumlu olmayacaktır.  

SözleĢme Makamıda, sözleĢmedeki özel hükümler saklı kalmak kaydıyla, benzer Ģekilde sözleĢme 
altındaki yükümlülüklerini yerine getirememesinin veya yerine getirmede gecikmesinin bir mücbir sebep 
durumundan kaynaklanması halinde ve kaynaklandığı ölçüde sözleĢmenin kusur-temerrüt nedeniyle 
Yüklenici tarafından feshinden veya sözleĢme tahtındaki mükellefiyetlerini ifa edememesinden ötürü 
gecikmiĢ ödemeler için faiz ödemekten sorumlu olmayacaktır. 

(5) Eğer taraflardan herhangi biri mücbir sebep durumunun meydana gelmesi nedeniyle yükümlülüklerini 
yerine getirmesinin etkilenebileceği kanaatindeyse, diğer tarafı bu durumdan derhal haberdar ederek 
mücbir sebebin mahiyetini, muhtemel süresini ve yaratacağı muhtemel etkileri bildirecektir. Proje 

Yöneticisi yazılı olarak aksi yönde talimat vermedikçe, Yüklenici makul ölçülerde mümkün olduğu 
ölçüde sözleĢme altındaki yükümlülüklerini yerine getirmeyi sürdürecek ve bu arada mücbir sebebin 
engellemediği yükümlülüklerini ifa etmek için makul bütün alternatif yolları arayacaktır. Yüklenici, Proje 
Yöneticisi tarafından kendisine bu yönde talimat verilmedikçe sözkonusu alternatif yol ve yöntemleri 
uygulamaya koymayacaktır. 

(6) Eğer mücbir sebep koĢulları meydana gelir ve varlığını 180 gün boyunca sürdürürse, bu takdirde, 
Yükleniciye mücbir sebepten ötürü tanınacak ifa süresi uzatımları saklı kalmak kaydıyla, tarafların 
herhangi biri 30 gün önceden diğer tarafa fesih bildiriminde bulunma hakkına sahip olacaktır. ġayet 30 
günlük sürenin sonunda mücbir sebep durumu hala devam ediyorsa, sözleĢme feshedilecek ve bunun 
neticesinde taraflar sözleĢme altındaki yükümlülüklerini yerine getirmeyi sürdürmekten kurtulmuĢ 
olacaklardır. 

 

ĠHTĠLAFLARIN HALLĠ 

Madde 38) Ġhtilafların halli 
(1) SözleĢme Makamı ve Yüklenici, sözleĢmeyle ilgili olarak kendi aralarında çıkabilecek her türlü ihtilafı 
dostane yollarla çözmek için ellerinden gelen tüm çabayı harcayacaklardır. 

(2) Herhangi bir ihtilafın ortaya çıkması durumunda, sözleĢme tarafları gerek ihtilafla ilgili tutum ve 
konumlarını gerekse mümkün gördükleri çözümler hakkındaki düĢüncelerini birbirlerine yazılı olarak 
bildireceklerdir. Eğer sözleĢme taraflarından herhangi biri yararlı olacağı kanaatindeyse, taraflar bir 
toplantı yaparak ihtilafı halletmeye çalıĢacaklardır. Tarafların herbiri, dostane çözüm isteğine bu yöndeki 
talebi almasından itibaren 10 gün içinde cevap verecektir. Dostane çözüme ulaĢma süresi, bu husustaki 
isteğin yapıldığı tarihten itibaren 60 gün olacaktır.  

(3) Dostane çözüme ulaĢma çabasının baĢarısız olması veya taraflardan herhangi birinin bu yöndeki isteğe 
zamanında cevap vermemesi halinde, tarafların herbiri diğer tarafa bildirimde bulunarak, ihtilafın TESK 



 

in uzlaĢtırmasıyla çözümlenmesini kararlaĢtırabilirler. UzlaĢtırma sürecinin baĢlamasından itibaren 60 gün 
içinde ihtilaf halledilemezse, sözleĢme taraflarının herbiri ihtilaf çözümleme prosedürüyle ilgili bir 
sonraki aĢamaya geçme hakkına sahip olacaktır.  

(4) Dostane çözüme veya uzlaĢtırma yoluyla ihtilafın halline bu prosedürlerden birinin baĢlamasından 
itibaren 120 gün içinde ulaĢılamazsa, tarafların herbiri Özel KoĢulların ilgili Maddesinde belirtildiği 
Ģekilde ihtilafın çözümlenmesini ulusal bir kaza merciinin kararına veya tahkim kararına havale edebilir. 

 

HÜKÜM BULUNMAYAN HALLER 

Madde 39) Hüküm bulunmayan haller 

(1) ĠĢ bu Genel KoĢullarda ve sözleĢmenin diğer bağlayıcı belgelerinde, sözleĢmenin imzalanması ve ifası 
aĢamalarında ortaya çıkabilecek ve karĢılığında ilgili belgelerde hüküm bulunmayan hallerde, ilgisine 
göre Kamu Ġhale Mevzuatının mal, hizmet ve yapım iĢlerine iliĢkin Tip SözleĢmelerindeki hükümler ve 
hukuki referansları kıyasen uygulanır. 

 

  



 

 

 

 

 

 

1.SÖZ.EK-2 

TEKNĠK 
ġARTNAME 

(Ġġ TANIMI) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

1. Söz. Ek-2: Teknik ġartname (ĠĢTanımı) 
 

Teknik Ģartnamenin (iĢ tanımının) amacı, yürütülecek proje kapsamında gerçekleĢtirilecek 
faaliyetleri ve yapılacak iĢleri net bir Ģekilde tanımlamak, teklif verme aĢamasında yüklenicilere 
verecekleri teklifin mahiyeti 

hakkındabilgivermek,teklifçileriyönlendirmekveprojeuygulamasıesnasındayüklenicininbaĢvuracağıref
eransı olarak hizmet etmektir. Teknik ġartname, ihale dosyasına dahil edilir ve ihale sonucunda 
imzalanan sözleĢmenin ayrılmaz bir parçasıolur. 

Teknik ġartnamenin tam olarak hazırlanması, projenin nihai baĢarısı için çok önemlidir. 
Düzgün bir Ģekilde hazırlanmıĢ Teknik ġartname projenin doğru bir biçimde tasarlanmasını, 
çalıĢmanın öngörülen takvim dahilinde yapılmasını ve kaynakların israf edilmemesini sağlar.



 

YAPIM ĠġLERĠ ĠÇĠN TEKNĠK ġARTNAMELER 

 

PROJE ADI :  Malatya AkçadağEsnafveSanatkarlarıOdasıBaĢkanlığıSosyal 

Tesisi 

SözleĢmeMakamı (Yararlanıcı):Malatya AkçadağEsnafveSanatkarlarıOdasıBaĢkanlığı 
1. GenelTanım 

a) ĠĢinkapsamıveyeri Malatya Ġli AkçadağĠlçesi 2 Ada 86 Parseldeyeralanarsanın, 
AkçadağEsnafveSanatkârlarOdasıSosyalTesisalanıolarakinĢaat, mekanikveelektriktesisatlarıdahilyapımiĢi 

b) ÖdemeĢartları 

SözleĢme kapsamında ön ödeme yapılmayacaktır.  
 

Yükleniciye ödemeler pursantaj hesabına göre yapım iĢinin %30‟u tamamlandığından %30‟luk , 

ikinci %30‟u tamamlandığında %30 luk, iĢ teslimi yapıldığında geriye kalan %40‟lık ödeme koĢulu ile 
verilebilecektir. Pursantaj listelerinde yapılan iĢ kapsamında ödeme yapılmıĢ ve hesaplanmıĢ olacaktır. 

 

Yükleniciye iĢ kalemleri veya iĢ gruplarının imalatında kullanılan malzemelerin fiyatlarında 
beklenmeyen artıĢlar meydana gelmesi nedeniyle ihale dokümanında fiyat farkı verilmesine iliĢkin hüküm 
bulunup bulunmadığına bakılmaksızın yükleniciye yapım iĢinde hiçbir fiyat farkı verilmeyecektir. 

 

Bu sözleĢme ve eklerinde hüküm bulunmayan hallerde, hüküm bulunmaması halinde ise Borçlar 
Kanunu hükümleri uygulanır. 

 

SözleĢme Makamı tarafından istekliden teklif edilen bedelin %3‟ü tutarında geçici teminat 
alınacaktır. 

a) GeçiciteminatolarakTedavüldekiTürkParasıveyaBankalartarafındanverilenteminatmektuplarıkullanılabile
cektir. 

b) Geçiciteminatolaraksunulanteminatmektuplarındageçerliliktarihibelirtilmelidir. Bu tarih, Eylül 2021 

tarihindenönceolmamaküzereisteklitarafındanbelirlenir.  
c) ĠnĢaatsüresininuzamasıhalindeteminatmektubutarihi revise 

edilerekyenidensözleĢmemakamınayollanacaktır. 
Ġhale üzerinde bırakılan isteklinin geçici teminatı, gerekli kesin teminatın verilmesi halinde iade 

edilir. 

Ön ödeme %6 tutarında kat‟i teminat bedeli dıĢında, yüklenicinin %10 teminat mektubu vermesi 
halinde sözleĢme imza tarihinden sonra 15 gün içerisinde avans teminat mektubunun sunulmasını takiben 
yapılacaktır.  

Teminat olarak kabul edilecek değerler aĢağıda sayılmıĢtır; 
a) TedavüldekiTürkParası 
b) BankalarveözelfinanskurumlarıtarafındanverilenteminatmektuplarıTeminatlar, 

teminatolarakkabuledilendiğerdeğerlerledeğiĢtirilebilir. 
 

c) Diğer 



 

MALATYA ĠLĠ AKÇADAĞ ĠLÇESĠ DOĞU MAHALLESĠ  
MALATYA AKÇADAĞ ESNAF VE SANATKÂRLAR ODASI SOSYAL TESISI YAPIM  ĠġĠ’NE 

AĠT  
TEKNĠK ġARTNAMELER 

 

A. ÖZEL 

 

1) Söz konusu bina“Malatya Akçadağ Esnaf ve Sanatkarlar Odası BaĢkanlığı Sosyal Tesisi”olarak 

kullanılmak üzere yapılacaktır. 

2) “Malatya Akçadağ Esnaf ve Sanatkarlar Odası BaĢkanlığı Sosyal Tesisi” Teknik Ģartnamesidir. Proje 

uyarınca yapılması öngörülen binada bu Ģartnamenin ilgili maddesinde belirtileniĢler yapılacaktır. 
 

a) Kontrol tarafından teknik, yapısal, detay, malzeme ve taĢıyıcı özelliğini yitirmiĢ olduğu saptanan veya 

yapısal, taĢıyıcı, malzeme ve detay özelliğini yitirmiĢ olduğu kanaatine varılan ve bunun doğruluğu 

control tarafından onaylanan ahĢap,mermer v.b.binada bulunan her yapı elemanı projede ve Ģartnamede 

öngörüldüğü ve/veya kontrol tarafından gösterildiği ve/veya orjinal yapı tekniğine ve malzemesine uygun 

ve/veya kontrolun uygun göreceği malzemeye gore ve/veya yeniden yapılacaktır. 
b) Yapılan tüm yapım iĢlerinde kontrolun onayından geçmeyen tüm iĢler yeniden yapılacak, yapılmaması 

halinde o kalemin ödeneği kesilecektir. 

 

 
c) “Firmalar Teknik personel olarak iĢin ifası sırasında 1 adet ĠnĢaat mühendisi (3 yıl deneyimli) 

bulundurmalıdır.” 
 

d) YAPI RUHSATI yüklenici firma tarafından alınacaktır. 
 

e) Projeyi denetlemek amacıyla kontrolör bulunduracaktır. 
f) Ġhaleyi alan firma SözleĢme kapsamında iĢin baĢından sonuna kadar geçerli olmak kaydıyla ALL 

RĠSK sigortası yaptırmakla yükümlüdür. 
 
 

A-  ĠNġAAT ĠġLERĠ TEKNĠK ġARTNAMESĠ(EKLĠ ġARTNAME) 

B- MEKANĠK TESĠSAT TEKNĠK ĠġLERĠ TEKNĠK ġARTNAMESĠ (EKLĠ ġARTNAME) 
 

BĠRĠNCĠ BÖLÜM : GENEL HUSUSLAR 

ĠKĠNCĠ BÖLÜM : MALZEMELERE/Ġġ KALEMLERĠNE AĠT TEKNĠK ÖZELLĠKLER  
BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

GENEL HUSUSLAR 

A. GENEL HUSUSLAR: 

 
1. Projenin herhangi bir kısmında doğalgaz, su, atıksu, elektrik, telefon, kablo TV, drenaj vb. alt 
yapı hizmeti ile karĢı karĢıya gelinirse, yüklenici veya taĢeronları çalıĢmayı hemen durduracak, Ġdareyi ve 

yetkilileri haberdar edecektir. 

2. Yüklenici veya taĢeronlarının çalıĢmaları sonucu mevcut alt yapı tesislerinin zarar 

görmesinden, Ġdare sorumlu değildir. Meydana gelecek zararlar yüklenici tarafından karĢılanacaktır. 

 

3. Teçhizatın her cihazı için bir iĢletme ve bakım kılavuzu sağlanacak ve bunlar komple bir 

iĢletme ve bakım kılavuzu halinde birlikte ciltleneceklerdir. Kalın kaplı veya eĢ bir yöntemle ciltlenmiĢ  3 

kopya halinde kılavuz temin edilecektir. 

 

Bu kılavuzların komple Ģekilde bir teçhizat testlerinin yapılmasından once ve kalan kılavuzları geçici 
kabulden once temin edileceklerdir.  Kapakta Ģu tanımlamalar yazılı olacaktır. "ĠġLETME VE BAKIM 
KILAVUZU" Kelimeleri teçhizat ve binanın adı ve yeri, Yüklenici adı, ve sözleĢme numarası, her 
teçhizat montaj taĢeronun adları, adresleri ve telefon numaraları ile teçhizatın  her parçası için yerel 



 

temsilciliklerin ad, adres ve telefon numaraları bulunacaktır. Kılavuzda "içindekiler" listesi bulunacak, 

konuyu içeren talimatların önünde yerlerini belirleyecek sayfalar konularak düzenlenmesi, "içindekiler" 
bölümüne uygun olarak yapılacaktır. Talimatlar okunaklı olacak, içine katlanmıĢ büyük paftalarla 

çizimler bulunacaktır. Kılavuz Ģunları içerecektir; 

Teçhizatın her parçasının iĢletme ve kontrol detaylarını anlatan bilgiler bulunan elektrik tesisat ve 

kontrol Ģemaları yol verme, iĢletme ve kapatmayı anlatan kumanda sırası teçhizatın her ana parçasının 
iĢlevinin anlatımı, yol verme yöntemi iĢletme yöntem kapatma talimatları, montaj talimatları, bakım 
talimatları,tip,sınıf,ısıaralığıyağlamatarifesi,güvenlikönlemleri,Ģemalarveresimler,testyöntemleri,performa
ns verileriveparçalistesi.Teçhizatlailgiliparçalistelerindeteminedildiğikaynak,önerilenyedekparçalar ve 
proje sahasına en uygun servis kuruluĢları belirtilecektir. Kılavuz teçhizat, kumanda, yardımcı donanım 
ve temin edilen ilgili aksam açısından her bakımdan eksiksizolacaktır. 

ĠĢletme ve Bakım Talimatlarının Asılması: 

ĠĢletme ve bakım personelinin kullanması amacıyla her Cihaz için onaylı iĢletme talimatları temin 
edilecektir. ĠĢletme talimatında numaralandırılmıĢ olan tüm ekipmanların numaraları metal plakalar ile 
numaralandırılıp, bu numaralar zincir ile ilgili ekipmana takılacaktır. ĠĢletme talimatları kapsamında 
elektriktesisatıĢemaları,kontrolĢemalarıveteçhizatınheranaparçasıiçinkumandasırasıbulunacaktır. ĠĢletme 
talimatları basılmıĢ veya metale kazınmıĢ olacak ve camla çerçevelenmiĢ veya onaylanmıĢ bir plastik ile 
kaplanacak ve kontrollük tarafından gösterilen yereasılacaktır. 

 

ĠĢletme talimatları yol verme doğru ayar, iĢletme, yağlama kaplama, güvenlik önlemleri, 
teçhizatın bozulması durumunda yapılacak iĢlemler ve parça imalatçısının önerdiği diğer talimat 
maddeleri teçhizatın her ana birimine iliĢtirilecek veya yanına asılacaktır. ĠĢletme talimatları havaya 
dayanıklı malzemeden yapılacaktır. 

 

4. Ġdari Personelin Eğitimi: 
 

Yüklenici,teçhizat veya belirtilen sistemin ilgili güvenlik tedbirleride dahil olmak üzere 

ayar,iĢletme ve bakım iĢlerinde görevlendirilen personeli tamamı ile yönlendirecek uzman eğitimcilerin 
gerekli hizmeti vermelerini  sağlayacaktır.ĠĢletme 

teçhizatveyasistemkabuledilipkontrollüğenormaliĢletmeiçinteslim edildikten sonraki, ilk normal çalıĢma 
haftası içinde iĢletmeyi yapacak personele gerekli eğitim verilecektir. 

 

ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

 

2. MALZEMELERE / Ġġ KALEMLERĠNE AĠT TEKNĠK ÖZELLĠKLER: 
2.1. SIHHĠ TESĠSAT ĠġLERĠ 

 

Genel : 

 

Sıhhi tesisatın genel yerleĢim düzeni çizimlerde gösterildiği gibi olacaktır.Bu bölümde belirtilen 

teçhizat, malzemeler ve donatım, bu inĢaat Ģartnamelerine uygun olarak temin edilecek, kontrollüğe 
eksiksiz ve çalıĢır bir sistem sağlayacak Ģekilde tam ve doğru olarak teslim edileceklerdir.Her teçhizat ve 

armatürün gereken bütün tespit plakaları, ankrajları ve bağlantı elemanları tam olacaktır. Sıva üstü tespit 

plakaları sağlam yapılı ve korozyona mukavim yüzeyli 
olacaklardır.Yüklenici,çizimleridikkatliceinceleyecekve esaslı bir değiĢiklik olmaksızın malzeme ve 
ekipmanların belirtilen Ģekilde uygun montajlarından sorumlu tutulacaktır. Yüklenici Ģebeke suyu ve 
kanalizasyon bağlantısından sorumluolacaktır. 

Kesme ve Tamirat : 

Tüm iĢ önceden dikkatli olarak planlanacak, kat betonu dökülürken havalandırma, yangın, sıhhı 
tesisat, pissu,ısıtmaborularınıngeçiĢiiçingerekliboĢlukbırakılacakvebinadaherhangibirdelmeiĢlemiancak 
kontrollüğünyazılıizniileolacaktır.DelmeiĢlemidikkatleyapılacaktır.Montajamacıylayapılankesme 
iĢleminden dolayı binalara, borulara, kablolara veya cihazlara gelecek zararlar, konu ile ilgili tecrübeli 
teknik elemanlar tarafından ek bir masraf çıkarmaksızınonarılacaktır. 



 

Muayene ve Testler: 

Kabulden önce Müteahhit, pissu havalık ve su boruları için gerekli testleri yapacak ve 
KONTROL tarafından onaylanacaktır.Yer altında bulunan borular üstleri örtülmeden önce test 

edileceklerdir.Testler için gerekli teçhizat, idareye hiç bir ek masraf çıkartmadan Yüklenici tarafından 

sağlanacaktır. 

 

1- PissuTesti 

Hem tüm drenaj sisteminin ve hem de havalık sisteminin gerekli olan tüm açıklıkları, tapalarla 
tıkanacaktır.Sistem,parça parça test edilerek ek yerlerinden sızıntı olmadığı gözlenecek ve tutanak altına 
alınacaktır. 

 
2- SuSistemi 

Kaba iĢlerin bitimi üzerine ve armatürlerin montajından önce tüm sıcak ve soğuk su sistemi 
10kg/cm‟²den  az olmayan bir hidrostatik basınç altında test edilecektir ve tüm bağlantıları nmuayenesine 
izin vermek için 30 dakikadan az olmamak üzere bu basınçta su sızdırmadığı kanıtlanacaktır. Montajın 
tamamlanmasından önce su borusu sisteminin bir kısmının gömülmesi gereken yerlerde bu kısım tüm 
sistem için belirtilen yöntemle ayrı olarak test edilecektir. 

 

 

HatalıĠĢ : 
Eğer muayene veya test hata ortaya koyarsa bu hatalı iĢ veya malzeme idareye hiç bir ek masraf 

çıkartmadan değiĢtirilecek ve istenen testler KONTROL tarafından kabul edilinceye kadar 
tekrarlanacaktır. Boruların onarımı yeni malzemelerle yapılacaktır. 
TemizlikveAyar: 

ĠĢin tamamlanmasından sonra tesisatın tümü iyice temizlenecektir. Boru sisteminin uygun olarak 
temizlenmesinde Yüklenicinin hatası yüzünden binanın bölümlerinde, yüzeylerinde veya teçhizatında 
meydana gelebilecek herhangi bir kesinti, renk değiĢimi veya diğer hasarlar, idareye herhangi birmasraf 

çıkartmadan Yüklenici tarafından onarılacaktır. ĠĢin tamamlanmasından sonra sıcak su sistemi düzgün 
çalıĢacak Ģekilde ayarlanacak ve iĢin diğer bölümleri ile sessiz çalıĢacak Ģekilde ayarlanacaktır.Otomatik 
kontrol cihazları düzenli iĢleyecek Ģekilde ayarlanacaktır. 
 

 

2.2. MÜġTEREK TESĠSATĠġLERĠ 

 

Genel Hususlar : 

 

Bu Bölüm genel olarak mekanik tesisatta kullanılan, borular, izolasyon, vanalar vb. konularını 
kapsamaktadır. 

 

Alt Yapı Sistemleri: 

Su ve drenaj boruları bina dıĢında rögara kadar uzatılacak, boruların ağız kısımlarına tapa veya 
kapak takılacak ve bağlantıya hazır bulunacaklar ya da çizimlerde gösterildiği Ģekilde uzatılacak ve 
dağıtım Ģebekesine bağlanacaklardır. 

 

 

Çizimler: 
Boru sisteminin genel yerleĢim düzeni çizimlerde gösterilmiĢtir. Ancak iĢ yeri Ģartları nedeniyle 

değiĢik bir tatbikat gereken yerlerde, yüklenici bu değiĢiklikleri içeren çizimlerihazırlayıp kontrollüğün 
onayına sunacaktır. Çizimlerin küçük ölçekli olması nedeniyle gerekebilecek bütün dirseklerin, boru ek 

parçalarının ve aksesuarların detaylarının gösterilmesi mümkün olamamıĢtır. Yüklenici, iĢine etki edecek 
tüm yapısal ve nihai hususları dikkatle gözden geçirecek ve buna göre donatım, sifon vana ve aksesuarları 
temin etmede Ġdareye ek masraf çıkarmayacak Ģekilde düzenleyecektir. 

Koordinasyon: 



 

Beton DöĢeme ve Tavanlar: Beton döĢeme ve tavanların altına veya içine döĢenecek tüm borular, 
beton dökülmeden önce tam yerlerinde ve sağlamlaĢtırılmıĢ olacaktır. Yüklenici, beton dökülmesi 
sırasında parçaların bütünlüğünü sağlamaktan sorumludur. 

Kesme ve Tamirat: 

Tüm iĢ önceden dikkatli olarak planlanacak ve binada herhangi bir delme iĢlemi yapılmaması için 
önceden betonda delik yerleri bırakılacaktır, buna rağmen delik delme zorunluluğu olursa, ancak ilgili 
teknik elemanın izni ile yapılacaktır. Delme iĢlemi dikkatlice yapılacaktır. Delik açma için ayrıca bir 
bedel ödenmeyecektir. Montaj amacıyla yapılan kesme iĢleminden dolayı binalara, borulara, kablolara 
veya cihazlara gelecek zararlar konu ile ilgili tecrübeli teknik elemanlar tarafından, kullanıcıya ek bir 
masraf çıkarmaksızın onarılacaktır. 

Boya ĠĢleri: 
DöĢeme içine veya döĢeme boyunca tesis edilen boruların tüm dıĢ yüzeyi iki kat sülyen ile 

boyandıktan sonra bir (1) kat zift esaslı aside dayanıklı boya ile boyanacaktır. Boru askıları destekler ve 
gömülü tüm diğer demir iĢleri iyice temizlenecek, iki kat sülyen ile boyandıktan sonra bir (1) kat asfaltlı 
vernik uygulanacaktır. Açıktaki boruların, boru kaplamalarının askıları desteklerin ve diğer demir 
iĢlerinin son kat boyası tarif edileceği Ģekilde yapılacaktır. 

Tesisatta kullanılan dikiĢli siyah borular imalattan önce iki kat sülyen boya ile izole edilmeyen 
borular iki kat sülyen boya üzerine yağlı boya ile boyanacaktır. Borular içinden geçen akıĢkana göre 
tanımlanacaktır.EtiketlemeiĢlemi,kontrolesnasındagörülebilecekyerlerdeolacaktır.Harflerbüyükharf 
olacaktır. Etiketler beyaz olacak ve oklarla akıĢ yönlerini gösterecektir. Oklar akıĢkan cinsine uygun 
renkte olup, geniĢliği ve uzunluğu boru kaplama çapına göre kontrollükçebelirlenecektir. 

Tesisat döĢenmesi : 
Tali Borular ve Boru Güzergahları: Boru güzergahları çizimlerde belirtildiği gibi olacaktır, 

borular, bina içerisinde alınmıĢ ölçülere göre doğru olarak kesilerek yerlerine bükülmeden tespit 
edilecektir. Binanın yapısal kısımlarının zayıflatılmamasına dikkat edilecektir. Yapısal ve tesis Ģartlarının 
gerektirebileceği gibi servis hattından gelen tali borular ana Ģebekenin üst, alt ya da yan tarafından uygun 
boru ekleme 

parçalarıfarklıyerlerdekiörtülmeiĢlemibitmiĢyüzeylerarasında12mm'denazolmayacakbirmesafede ve 
onarıma izin verecek Ģekilde diğer iĢ ve servislerden uygun bir uzaklıkta olacaktır. Borularda çap 
değiĢiklikleri redüksiyonlu ekleme parçaları ileyapılacaktır. 

Tüm soğuk su, sıcak su, sirkülasyon ve yangın dağıtım boruları projede belirtilen yerlerden 
dağıtılıp ve toplanacaktır.Temiz su borularının açıktan geçen kısımlarına 1.5 m`de bir lastikli galvaniz 
askı kelepçe kullanılacaktır. 

Galvanizli boruların yatay olanları tavanda dağıtılacaktır. DüĢey olanları ise tesisata sıva altı 
bağlanacaktır. 

DikiĢli siyah borularda 2” çapa kadar (2” dahil) vidalı, 21/2” ve üzeri çaptaki borular kaynaklı 
imalat yapılacaktır. 

Galvanizli borularda galvanizli fittings malzemesi kullanılacaktır. 

Tüm boruların duvar, döĢeme ve tavan geçiĢlerinde boru kılıfı kullanılacaktır. 

Çapı 2 “ ve daha küçük demir borulardaki rakorlar galvanizli dökme demir olacaktır. Çapı 2 ½” 
ve daha büyük su borularındaki rakorlar flanĢlı tip ve galvanizli dökme demirden olacaktır. FlanĢlı 
rekorlarda kullanılacak contalar en iyi kalite elyaf, plastik ya da deriden olacaktır. Rakorlar duvar, tavan 
veya bölmelerin içine gömülmeyecektir. 

 

 

Deprem takviyeleri: 

ĠnĢaedilecekTümtesisatboruvecihazlarıdepremriskinekarĢıtekniğineuygunçelikaskıveizolatörlerle 

sabitlenecektir. Tüm büyük cihazlar (hidrofor, tanklar vb. ) hesaplamaları yapılarak uygun sönümleme 
elemanları ile monte edilecektir. 



 

TemizlikveAyar: 

ĠĢin bitiminde tesisatın tüm parçaları iyice temizlenecektir. Tüm teçhizat borular, vanalar ve 
ekleme parçaları,test için sistemin çalıĢtırılmasıyla birikebilecek yağ, metal parçaları ve çamurdan 
temizlenecektir. Boru sistemin uygun olarak temizlenmesinde yüklenicinin hatası yüzünden binanın 
bölümlerinde yüzeylerinde veya teçhizatın meydana gelecek herhangi bir kesinti, renk değiĢimi ve 
hasarlar, kullanıcıya herhangi bir masraf çıkarmadan Yüklenici tarafından onarılacaktır. 
HatalıĠĢ: 

Eğer muayene veya test hata gösterirse bu hatalı iĢ veya malzeme hiçbir ek masraf çıkartmadan 
değiĢtirilecek ve istenen testler Kontrol tarafından yazılı olarak kabul edilinceye kadar tekrarlanacaktır. 
Boruların onarımı yeni malzemelerle yapılacaktır. Vidalı bağlantıların veya deliklerin macunla 
kapatılması uygun değildir. 

ÇelikBorular 

Onaylı projesinde gösterilen çaplardaki Isıtma, soğutma boruları TS301/3 'e uygun, malzemesi 
Fe33, DikiĢli siyah buhar ve kazan boruları TS416/1 'e uygun malzemesi Fe33 DKP çelik sac, Düz spiral 
kaynaklı borular TS1997 ye uygun malzemesi Fe33, DikiĢli galvanizli borular (Temiz su ve Yangın 
Tesisatında kullanılacaktır ) TS301/3 'e uygun malzemesi Fe33/2, DikiĢsiz borular ( Patent çelik çekme 

) TS346/1 'e uygun malzemesi Fe33 olacaktır. 

BorularınDöĢenmesi 
Borular düzgün ve paralel doğrular halinde döĢenecektir. 
Binadayapılacakölçümleregöredüzgüncekesilecek,yerlerinezorlanmadanvekapı,penceregibiaçılan 

kısımların açılmalarını engellemeyecek ĢekildeyerleĢtirilecektir. 

Borular taĢıyıcılara veya yapıya aĢırı bir yüklenme hasıl etmeyecek Ģekilde ve emniyetli olarak 
tespit edilecektir. Boru tespit parçaları, takozlarla vidalarla veya dübellerle beton içerisine tespit edilecek, 
büyük bir yük taĢıyacak ise yeterli uzunlukta,ucu çatal tespit parçaları beton içerisinde açılacak yuvalara 
gömülerek etrafı beton ile doldurularak ankastre edilecektir. 

Boruların montajlarını kolaylaĢtırmak için kesme ve yapı elemanlarının zayıflatıcı diğer iĢlemlere 
izin verilmeyecektir. 

Boru tesisatının tespit klavuzlama askı malzemelerinde inĢaat teli, madeni tel Ģerit, veya bant 
kullanılmayacaktır. Bu tür aksesuarların seçiminde kontrollüğün beğeneceği malzemeler kullanılacaktır. 
Bina içerisinde döĢenecek boruların montajında kullanılacak olan kızak, kovan, kovan, askı, makara vb. 
boru tespit malzemeleri boru fiyatının içerisinde değerlendirilmiĢtir 

Borular düz hatlarda en fazla 3 metrede bir ve istikamet değiĢikliği olan her noktada tespit 
edilecektir. 3 mm den fazla eksenden kaçıklık kabul edilmeyecektir. 

Borularraybalanarakçapaklarındantemizlenecektir.TesisiĢlemlerisırasındayabancımaddelerinsiste

me girmesini önlemek için boru hatlarının ve diğer teçhizatların açık uçları düzgüncekapatılacaktır. 

BorularınçapveistikametdeğiĢikliklerindekullanılanborucinsveçapınauygunborumontajmalzemesi 
kullanılacaktır. Bu maksatlar için çeĢitli kaynaklı birleĢtirmeler veya bükmeler kullanılmayacaktır.Siyah 
boru döĢenmesinde kontrollüğün müsadesi ile kaynaklı birleĢtirmeler kullanılacaktır. 

Bütün borular akıĢkanın gidiĢ ve dönüĢünde rahat akıĢı temin edecek Ģekilde,hava cebi yapmadan 
döĢenmeleri temin edilecektir. Borular sistemin yüksek noktalarında havanın çıkmasını, alçak noktalardan 
da suyun rahatlıkla boĢaltılabilmesini sağlayacak Ģekilde meyilli döĢenecektir. Boru 
taĢıyıcılarınyerleribunagöretayinedilecektir.Herbirkolonunaltnoktasında,heralçaknoktadavebütün hatların 
boĢaltılabilmesi için gerekli her noktada vana konulması sağlayacak Ģekilde boru montajı yapılacaktır. 

Mecbur olmadıkça küçük parçalı bağlantılar kullanılmayacaktır. Kolon boruları kolon kelepçeleri 
ile tespit edilecektir. 

Tüm boruların duvar, döĢeme ve tavan geçiĢlerinde boru kılıfı kullanılacaktır. 
Isıtma, soğutma, ve sıcak su borularının döĢeme, duvar ve tavan geçiĢlerinde bitmiĢ zeminden 5 

cm. taĢacak Ģekilde polietilen esaslı prefabrik izolasyon üzerine PVC boru geçirilecek kılıf uygulaması, 
YoğuĢmanın olacağı mahallerde soğuk su borularının 

döĢeme, duvar ve tavan geçiĢlerinde bitmiĢ zeminden 5 cm. taĢacak Ģekilde polietilen esaslı 
prefabrik izolasyon üzerine PVC boru geçirilecek kılıf uygulaması, YoğuĢmanın olmayacağı mahallerde 



 

soğuk su borularının döĢeme, duvar ve tavan geçiĢlerinde bitmiĢ zeminden 5 cm. taĢacak Ģekilde PVC 
boru geçirilecek kılıf uygulaması yapılacaktır. Ayrıca döĢemedeki boru kılıflarına süpürgelik yapılacaktır. 

Galvanizliborulardagalvanizlifittingsmalzemesikullanılacaktır.Galvanizliborulardakesinliklekayn

ak kullanılmayacaktır. 
DikiĢli siyah borularda 2" çapa kadar ( 2" dahil) vidalı 2 ½" ve üzeri çaptaki borular kaynaklı 

imalat 

yapılacaktır. 
 

Vidalı Bağlantılar: Vidalı bağlantılar düzgünce kesilmiĢ konik diĢlerle yapılacaktır. Vidalı 
bağlantılar, boru bağlantı parçalarına hiçbir Ģekilde bulaĢtırılmadan yalnız boru diĢlerine fırça ile sürülen 
katı kıvamdaki bir grafit ve yağ bileĢimi kullanılarak ve sızdırmaz Ģekilde sıkıca yapılacaktır. Bağlantı 
tamamlandıktan sonra en fazla üç diĢgörünecektir. 

Kaynaklı Bağlantılar: Kaynaklı bağlantılar erime kaynaklı olacaktır. Boru yön değiĢtirmeleri 
yalnız kaynaklı eleme parçaları ile yapılacaktır. Dirsek, T ve benzeri tip tesisatın yapılması için boruların 
açılı kesilmesine veya yiv açılmasına izin verilmez.Tali bağlantılar, ölçü sınırlaması olmaksızın ya 
kaynaklı T'ler ya da dövme bağlantı parçalarıyla yapılabilir. 
Taliborubağlantıparçaları,kullanıldığıyerlerde,dövme,anahattabağlandıklarıyerlerdeiyibirakıĢiçin kıvrık 
olacaklar, dıĢ etkilerden doğacak gerilmelere karĢı takviye edilecekler ve birlikte kullanıldığı borunun 
mukavemetine sahip olacaklardır. 

 

FlanĢlıBağlantılar:Borularınvana,pompa,diğerarmatürlerilekendiaralarındabağlantılarındaflanĢlı 
bağlantı kullanılması halinde tesisatta kullanılan basınça uygun olarak flanĢlarkullanılacaktır. 

 

Isı Kanalında Boru Bağlantıları : Boruların genleĢmeleri için projesinde belirtilen yerlere 
omegalar yapılacak, boru boyu hesabında omegaların her iki baĢına 0,50 mt ilave edilecek, projesinde 
belirtilen yerleresabitvekayarmesnetlerkonulacaktır.(Sabitvekayarmesnetlerilekanaliçiborukonsollarıboru 
fiyatı içerisinde değerlendirilmemiĢtir. 

ToprağaDöĢeliBoruBağlantıları : 
Boruların bina dıĢından toprağa döĢenmesi halinde ısıtma borularında normal boru ısı izolasyonu 

haricinde rutubete karĢı ayrıca izole edilecek olup, galvanizli borunun toprağa döĢenmesi halinde boru 
döĢemeden sonra kanaviçe veya cam tülü ile sarılacaktır. Boruların geçiĢ güzergahları arazi üzerinde 
iĢaretlenecektir. 

Isıtma kolon borusunun yatay branĢman boru ile çakıĢtığı yerlerde, kolon borusu branĢman boru 
üzerinden geçecek Ģekilde dıĢa bükük imalat yapılacaktır. Ġçe bükük veya sıva altında kalacak Ģekilde 
olmayacaktır. 

Borular içinden geçen akıĢkana göre tanımlanacaktır. Oklarla akıĢ yönlerini gösterecektir 
Temiz su borularının açıktan geçen kısımlarında 1.5 m de bir lastikli galvaniz askı kelepçe 

kullanılacaktır. 
 

Sıcak ve soğuk suyun birlikte döĢenmesi halinde sıcak su her zaman sola gelecek Ģekilde 
döĢenecektir. Temiz su tesisat boruları dıĢ duvarların iç yüzeylerinden geçirilmemelidir. Mecbur 
olunduğunda tesisatın izolesi yapılmalıdır. 

Temiz su tesisat boruları döĢenirken bina taban kaplamaları henüz yapılmadığından ilgili inĢaat 
mühendisi ile koordineli olarak bitmiĢ döĢeme kotu alınmalı cihazlara ait borular daha sonra monte 

edilmelidir. 

Test veDenemeler 

Test ve denemeler kontrollük ve yüklenici firma temsilcisi ile müĢtereken yapılacaktır. 

Test ve denemeler tesisat uc malzemeleri ( musluk,batarya ) takılmadan yapılacağından bütün 
açık uçlar kör tapa ile kapatılacaktır. 

Binanın tamamının aynı anda test ve denemesi yapılamıyor ise test ve denemeler kısım kısım ( 
katlar, mahaller veya bloklar ) yapılacaktır. Her bölümün tutanağı ayrı ayrı tanzim edilecektir. 



 

Ġmalatı tamamlanan tüm boru donanımı, vanalar ve boru montaj (fittings ) malzemeleri ve tüm 
bağlantıları dahil 4 bar'dan az olmamak üzere aksi belirtilmediği müddetçe iĢletme basıncınınminimum 

1.5katı(min.6bar)sızdırmazlıktestiyapılıptutanakaltınaalınacaktır.Basınçdenemesitümbağlantı 
noktalarının tam bir kontrolü için yetecek müddette uygulanacaktır. 
Denemedensonraortayaçıkacakbütünkusurvesızmalargiderilecekvekusurlarıngiderilmesindensonr

a denemelertekrarlanacaktır. 

Denemeler tamamlandıktan sonra sistem boĢaltılacak basınçlı hava veya suyla kir toz ve yabancı 
maddelerden temizlenmek üzere yıkanacak, pislik tutucular, vanalar ve fittings malzemelerindeki pislikler 
temizlenecektir. 

Denemeler tamamlanıp netice kabul edilinceye kadar borular tecrit edilmeyecek ve ankastre 
olanlar kapatılmayacaktır. 

 

C- ELEKTRĠK TESĠSATI TEKNĠK ġARTNAMESĠ(EKLĠ ġARTNAME) 
 

 

BĠRĠNCĠBÖLÜM : GENEL HUSUSLAR  

ĠKĠNCĠBÖLÜM : TEKNĠKġARTNAME(EKLĠ ġARTNAME) 

 

GENEL HUSUSLAR 

1. ĠġĠNTANIMI 

“, Akçadağ Esnaf ve Sanatkarlar Odası BaĢkanlığı Sosyal Tesis projesi” iĢi; onaylı projelerinde 
gösterilen elektrik iĢlerinin teknik Ģartnamede anlatıldığı Ģekilde, verilen standartlara uygun olarak 

kusursuz,eksiksiz,sanat ve fen kurallarına uygun biçimde tamamlanması ve tam çalıĢır vaziyette 

anahtar teslimi idareye teslim edilmesi iĢidir. 
1.1. UYGULAMA ESASLARI 

1.1.1. ĠnĢaat kapsamında yapılacak tüm elektrik tesisatı iĢleri bu Ģartname ve onaylı projesi 

kapsamında yapılacaktır. Yapılacak tüm iĢlerde Bayındırlık Bakanlığı Elektrik Genel ġartnamesi ve 

TEDAġ Malzeme Yönetim Dairesi Teknik ġartnameleri esas alınacaktır. Ġmalatların poztariflerinde 

yeterli bilgi bulunmaması halinde söz konusu Ģartnamelerdeki açıklamalar geçerlidir. 

1.1.2. Onaylı projede ve Ģartnamede belirtilmeyen teknik hususlar, eksiklikler ve yapılması 
teknik zorunluluk gerektiren iĢler idarenin ön göreceği ve iĢin tekniğine uygun Ģekilde yapılacaktır. 

1.1.3. Teknik  Ģartnamede belirtilmeyen veya detaylı tariff edilmeyen hususlar onaylı projesine 

uygun olarak yapılacaktır 
1.1.4. Onaylı projelerin uygulanması ve ilgili resmi mercilerden onay alınmasını gerektiren veya 

Kabul muayene ve devreye alma iĢleri için talep edilebilecek tüm masraflar yüklenici firma tarafından 

karĢılanacaktır. 

1.1.5. Elektrik Ģebekesinin yenilenmesi ve mevcut Ģebekenin söküm iĢleri tesis en azsüre 

elektriksiz kalacak Ģekilde planlanacaktır. Sökülen malzemeler tutanakla tesis sahibine teslim edilecektir. 

1.1.6 Topraklama sistemi tamamlandıktan sonra topraklama ölçümü yapılarak  ölçüm  sonuçları  
idareye teslim edilecektir. Sonuçların ilgili standart ve yönetmeliklere uygun olmaması durumunda 
yüklenici ek önlemleralacaktır. 

1.1.7. Sistem cihazlarla ilgili eğitimler ilgili personellere verilerek, eğitim tutanakları ve tüm 

kullanılan malzemelerin garanti bölgeleri idareye teslim edilecektir. 

1.2. UYULACAKSTANDARTLAR 

Projede belirtilen tesisatların uygulamasında ve kullanılacak ekipmanda aĢağıda belirtilen 

standart ve yönetmelikler geçerlidir. Yetersiz kalması durumunda uluslararası standartlara bilgi için 

baĢvurulacaktır. Gerektiğinde ilgili Ģartnamelerin veya standardın yorumlanması idare ve control 

mühendisliği tarafından yapılacaktır. 
 

 



 

Standartlar: 

➢ ElektrikĠçTesisatYönetmeliği 
➢ ElektrikKuvvetliAkımTesisleriYönetmeliği 

➢ ElektrikTesislerindeTopraklamalarYönetmeliği 
➢ TEDAġ ElektrikEnerjisiTesisleriProjeYönetmeliği 
➢ Anmaakımı 1KV „un Üzerinde Olan KuvvetliAkımTesisleri 

➢ ElektrikDağıtımTesisleriGenelTeknikġartnamesi 

➢ ElektrikTesisleri Kabul Yönetmeliği 
➢ ElektrikTesislerindeEmniyetYönetmeliği 

➢ TSE Paratoneryönetmeliği 
➢ EMO YüksekYapılarYönetmeliği 

➢ Yangıntesisatında TS EN 54 onaysertifikası 

➢ IEC, VDE, DIN, BS, NECStandartları 

➢ Özel teknikĢartnameveBirimFiyatTarifi 
 

1.3. ELEKTRĠKSEL ĠġARETLEME GENEL 

1.3.1. Bu kısımda elektriksel maddeler, ekipmanlar ve tesisatın iĢaretlenmesini içermektedir.AĢağıda, 
bunlarla sınırlı olmamakla beraber, elektriksel iĢaretleme parçaları için gereken Ģartlar 

bulunmaktadır: 

a.) Yeraltı elektrik kablo iĢaretleri 

b.) Kablo yolları, kablo ve iletkenler için iĢaretleme etiketleri c.) Kullanım talimatı iĢaretleri 

d.) Ġkaz ve uyarı iĢaretleri 
e.) Ekipman etiket ve iĢaretleri 

1.3.2. AĢağıdabelirtilenkısımlara (projesinde mevcut olması durumunda) yukarıdaki etiketleme 

ve iĢaretleme yürürlükteki standartlara gore yapılacaktır. 

(a) Panolar, elektrik kabinleri ve muhafazaları 

(b) Kapalı elektriksel öğeler için geçiĢ kapı ve panelleri 

(c) ġalterler vetali panolar 

(d) Motor control panoları 

(e) Motor yol vericiler 

(f) Basmalı buton noktaları 

(g) Güç transfer ekipmanları 

(h) Kontaktörler 

(i) Kontrolcihazları 

(l) Akürafları 

(m) Telefon ve bilgi ekipmanları 

(n) TVekipmanları 

(o) Yangın alarm ekipmanları ve panoları 
(p) Senkronizasyonsistemleri 

1.3.3. Ayırıcılar, kesiciler, push-buttonlar, pilot lambalar, motor denetim merkezleri ve 

etiketlemenin baĢka yerde gösterildiği panolar ve alarm/sinyal elemanları haricinde güç dağıtımı ve 

yukarıdaki denetim elemanları için etiketleme kullanılacaktır. Panolar için  her kesicinin control ettiği 
öğelerin açık iĢaretlemesini ve çerçeveli devre Ģemaları verilecektir. 



 

1.3.4. Etiketleri, gösterilen yerlere ve görülmesi kolay ve ekipmanların iĢletim veya tamirlerini 

zorlaĢtırmayacak noktalara yerleĢtirilecektir. 
 

ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

MALZEME VE Ġġ KALEMLERĠNE AĠT TEKNĠK ÖZELLĠKLER(EKLĠ ġARTNAME) 

 

YAPIM ĠġLERĠ ĠÇĠN TEKNĠK ġARTNAME 

 

ProjeAdı:,Malatya Akçadağ Esnaf ve Sanatkarlar Odası BaĢkanlığı Sosyal Tesisi 

SözleĢmeMakamı (Yararlanıcı) :Malatya Akçadağ Esnaf ve Sanatkarlar Odası BaĢkanlığı 
 

1. GenelTanım 

a) ĠĢin kapsamı ve yeri 
b) Ödeme Ģartları 
c) Diğer 

2. Teknik ġartname 

A- ĠnĢaat 
B- Mekanik 

C- Elektrik 

 
3. AksesuarveEkler 

4. AletveDiğerGerekliAraçlar 

a) ĠĢ Planı ve Programı 
b) Kalite Güvence Sistemi 
c) Tasarım DeğiĢiklikleri 

 
5. BakımGereksinimi 

I. Yüklenici, bakım döneminde inĢaatın herhangi bir kısmında meydana gelebilecek kusur ve 

hasarı, ayrıca 

 

a) Yüklenicinin kalitesiz ham madde ve malzeme kullanmasından veya iĢçilik hatasından yada 

Tasarımdan kaynaklanan hataları ve/veya 

 

b) Bakım süresi zarfında Yüklenicinin herhangi bir fiilinden veya ihmalinden kaynaklanan 

hasarları; 
 

c) SözleĢmeMakamı tarafından veya SözleĢme Makamı adına yapılan denetim sırasında 

tespit edilen hasarları gidermekle yükümlüdür. 
 
II. Ortaya çıkabilecek hasarlar Yüklenici tarafından en kısa zamanda karĢılanır. Yenilenen veya 

değiĢtirilen tüm kalemlerin bakım süresi, Denetleyicinin onayı ile yenileme veya 

değiĢtirmenin yapılması ile baĢlar. SözleĢmede kısmi kabulün öngörüldüğü hallerde bakım 

süresi yalnızca yenileme veya değiĢtirmeden etkilenen kısımlar için uzatılır. 
 
III. Bakım süresince bu türden herhangi bir hata veya hasar oraya çıkması halinde SözleĢme 

Makamı veya Denetleyici durumu Yüklenici‟ye bildirir. Yüklenici tebligatta belirtilen sure 

içinde hatayı veya hasarı gidermediği takdirde SözleĢme Makamı: 

 
a. Giderleri Yüklenici tarafından karĢılanmak üzere tamiratı/tadilatı kendisi yapar veya 

yaptırır; bu durumda SözleĢme Makamı bu giderleri yüklenicinin hakediĢlerinden 



 

ve/veya teminatlarından keser,veya 
b. SözleĢmeyi fesheder. 

IV. Hata veya hasar SözleĢme Makamı‟nın inĢaatın tamamını veya bir kısmını büyük ölçüde 

kullanmasına engel oluyorsa SözleĢme Makamı, diğer çözüm yolları saklı tutularak, inĢaatın 

bu parçaların sökülmesi ve bölgenin temizlenmesi için yapılan tüm masrafları tahsil etme 

hakkına sahiptir. 

 
V. Yükleniciye hemen ulaĢılamadığı veya ulaĢıldığı halde Yüklenicinin gereken önlemleri 
alamadığı acil durumlarda SözleĢme Makamı veya Proje Yöneticisi gereken tadilatı Yüklenici 
tarafından karĢılanmak üzere yaptırabilir. SözleĢme makamı veya Proje Yöneticisi yapılan 

tadilatı derhal ve en kısa yoldan Yükleniciye bildirir. 

 
VI. Bakım süresinde meydana gelen bir yıpranmadan dolayı beklenmeyen herhangi bir tadilat 

veya bakım iĢi yapılması halinde bunun hatalı yapımdan kaynaklandığı Kabul edilir, giderler 

hakediĢlerden mahsup edilir. Anormal  kullanımdan kaynaklanabilecek hasarlar, tamiratın 

gerekçesi olan bir hata veya hasar görülmediği takdirde bu hüküm kapsamına girmez. 

 
VII. Bakım konusundaki yükümlülükler Özel KoĢullar ve  Teknik  ġartnamede belirtilir. 

Bakım süresi belirtilmediği takdirde 365 gün olarak alınır. Bu sure geçici kabulün 

gerçekleĢtiği tarihte baĢlar. 
 
VIII. Geçici Kabul gerçekleĢtikten sonar Yüklenici inĢaatı etkileyebilecek ve kendisinden 

kaynaklanmayan nedenlerden dolayı ortaya çıkabilecek risklerden sorumlu tutulamaz. Ancak 

Yüklenici geçici kabulün gerçekleĢme tarihinden itibaren Özel ġartlar‟da belirtildiği üzere 

yapımın sağlam olmasından sorumlu olacaktır. Yüklenicinin yükümlülüğü T.C. kanunlarına 

göre belirlenir. 

 
6. Çevreileilgiligereksinimler 

Yapım iĢleri, inĢaatın hem çevre hem etraftaki yerleĢim birimleri üzerindeki 
istenmeyen olası etkileriniasgariye indirecek Ģekilde yapılmalıdır. Yüklenici yürürlükte olan 
çevre yönetmeliğine uymakla yükümlüdür. 
 

7. YasalaraUyulması 
Türkiye‟de çalıĢanların istihdamına iliĢkin koĢullar gözetilir ve her tür çalıĢanın 

istihdamına iliĢkin yönetmelik, kanun ve esaslara uyum zorunluluğu mevcuttur. Ġsteklilerin 
tekliflerini sunarken teklif ve sonuçlanan ihale kapsamındaki iĢlem ve faaliyetleri etkileyen 
ya da belirleyen Türkiye‟de geçerli her türlü hukuk, yasa, tüzük ve yönetmeliği bildiği 
varsayılır. 

 
8. Görünürlük/TanınırlıkGerekleri 

TESK mali destek sağlanan projelerdeki altyapı iĢleri projeyi açıklayıcı mahiyette 
panolarla tanıtılmalıdır 



 

  

 

Yapım ĠĢinde 

Ġstenilecek 
Teknik 

ġartname 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

TEKNĠK ġARTNAME 

1. Subasman 40-50cm arasındaolacak Tevziye kiriĢinde 8mm Dikme kiriĢinde 12 mm demir 
kullanılması, 

2. Doğalgaz mobil tesisatı kurulması, 

3. Çelik profiller 2 mm kullanılması, 

4. Yapılacak yapının 4 cm Sandviç Panel sistemi ile inĢa edilmesi, 

5. TaĢıyıcı çelik profiller 80*80 enaz 2,5 mm olması, 

6. Çatı kaplaması enaz 0,50 mm saçdan yapılması, 

7. Zemin kaplaması 50*50 veya 60*60 Fayans ile kaplanması, 

8. Tavan kaplamasında karapon kullanılması, 

9. Ġç bölümleme duvarlarının Sandviç  Panelilebölümlenmesi, 

10. Ġçkapı 9 adetolacak. 4 AdetAmerikankapı 90*200, 5 Adet PVC doğrama 90*200 

ölçülerindeolması, 

11. Engelli GiriĢ Rampası ve Engelli WC leri engelli yönetmeliğine uygun olması, 

12. DıĢ giriĢ kapısının 250-300cm aralığında Aliminyum camekan kapı olması, 

13. Mutfak dolabı ve tezgahının konumlandırılmıĢ olması, 

14. Elektrik ve su sisteminin kullanıma hazır halde teslim edilmesi, 

15. WC ve el yıkama lavabolarının konumlandırılmıĢ olması, 

16. Misafirhane için Banyo alanı yapılması ve duĢakabin yerleĢtirilmesi, 

17. 5 Adet PVC pencere kullanılması 100*100cm veya 100*120cm ölçülerinde kullanılması, 

18. ĠSG kurallarına uygun çalıĢılması, 

19. Deprem yönetmeliğine uygun olması, 

 

Yüklenici firmadan istenilecektir.



 

 

 

 

Söz. Ek-3: 

Teknik 

Teklif 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

TEKNĠK TEKLĠF (YapımĠĢiihaleleriiçin) (Söz. EK: 3c) 
 

<Ġstekliler teknik tekliflerini Teknik ġartname doğrultusunda, Ģartnamede istenilen niteliklere 
ve teknik projeye uygun olarak hazırlayacaklardır. SözleĢme Makamı tarafından talep edilmiĢ ise, 
ayrıca aĢağıda belirtilen hususlarda bilgilere de yer vereceklerdir.> 

 

1. Teklif Sahibi Hakkında Genel Bilgi 

2. Organizasyon ġeması 

Yöneticiler ve projede görevlendirmeyi düĢündükleri kilit personelleri içerecek Ģekilde 

hazırlanmalı ve kilit personele iliĢkin özgeçmiĢler de sunulmalıdır. 

3. Yüklenici Olarak Deneyim 

Son 2 yıl içerisinde tamamlanan benzer nitelikteki iĢlerin listesi, sözleĢme bedelleri, 

iĢverenlerin adları ve irtibat bilgilerinide içerecek Ģekilde listelenmelidir. 

4. Tesis ve Araç-Ekipman Listesi 

SözleĢmenin uygulanması için teklif edilen ve kullanıma hazır tesis,araç ve ekipman 

listesi sunulmalıdır. Bu tesis ve ekipman kendi malı değilse sözleĢme imzalanması halinde bu 

tesis ve ekipmanın kendi kullanımında olacağına dair taahhütname sunulmalıdır. 

5. ĠĢ Planı ve Programı 

Ġhale konusu iĢin gerçekleĢtirilmesi için önerilen iĢ planı program açıklamalı olarak 

hazırlanmalıdır. 

6. Kalite Güvence Sistem(ler)i 

 

Yapım iĢlerinin baĢarılı bir Ģekilde tamamlanması için kullanılması teklif edilen kalite 
güvence sistem(ler)inin detaylarını burada belirtiniz. 

 

7. Adli Sicil Kaydı 
 

Son 2 yıl içerisinde yürütülen veya hali hazırda yürütülmekte olan sözleĢmelerden 
kaynaklanan herhangi bir dava veya tahkim geçmiĢi hakkında bilgi veriniz. Bu davaların 
lehinize mi yoksa aleyhinize mi sonuçlandığını, bu davalar sonucu tahakkuk etmiĢ cezalar 
olup olmadığını burada açıklayınız. Ortak giriĢim / konsorsiyum halinde her bir ortağı için ayrı 
bir sayfa doldurulmalıdır. 

 

8. Ek Bilgi 

 

Ġstekliler buraya, tekliflerinin değerlendirilmesi için faydalı olduğuna inandıkları ilave 
bilgileri ekleyebilirler. 

 

Ġsteklinin  

KaĢesi 

 Yetkili 

 Ġmza 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SÖZ.  
EK-4:  

MALĠ 
TEKLĠF 

 

 



 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Ġhale kapsamında tekliflerin sunulması aĢamasında Mali Teklifler ayrı bir zarf içerisinde kapalı olarak 
sunulacaktır) 

 

 

2.Yapım ĠĢi Ġhaleler iĠçin 

MALĠ TEKLĠF FORMU Söz. EK:4c 

 

A. BĠRĠM FĠYAT ESASLI ĠHALELER 

 

Birim fiyat esasında ihale yapılmakta ise, aĢağıdaki tabloda; Teknik ġartnamenin ilgili maddeleri 

kullanarak, 1-5. Sütunlar SözleĢme Makamı tarafından doldurulacak, istekli birim fiyat (6), tutar (7) ve KDV (8) 

sütunlarını doldurarak teklifini hazırlayacaktır. 

 

 

 

1 2 3 4 5 6 7 

Kalem Tanım Birim Miktar Birim 

Fiyat 

(TL) 

Tutar 

(TL) 

KDV 

(TL) 

1       

.       

.       

.       

.       

N       

Toplam Teklif Tutarı (rakam ve yazı ile)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

B. GÖTÜRÜ BEDEL ESASLI ĠHALELER 

 

Götürü bedel ihalelerde 1. Sütun SözleĢme Makamınca doldurulacak, 2. Ve 3. Sütunlara istekli teklifini 
yazacaktır. 

 

1 2 3 

 

ĠĢin 
Tanımı 

Tutar 

(TL) 

KDV 

(TL) 

ĠNġAAT ĠġLERĠ   

MEKANĠK ĠġLERĠ   

ELEKTRĠK ĠġLERĠ   

ARTEZYEN KUYUSU 
  

Toplam Teklif Tutarı (rakam ve yazıyla)   

 

 

 

C. KARMAĠHALELER 

Karma ihale; toplam teklif fiyatı sabit olmak üzere, hakediĢlerin düzenlenmesinde esas alınacak 

birim fiyatların da teklif edildiği teklif modelidir. Bu tür ihalelerde istekli yukarıdaki tabloların ikisini 

birden sunacaktır. 
 

Ġsteklinin KaĢesi  

Yetkili 

Ġmza 

 

Not: Birim fiyatlar ve toplam teklif tutarlarında tespit edilen hatalar aĢağıdaki Ģekilde düzeltilecektir: 
a) Rakam ve yazı ile belirtilen miktarlarda bir fark bulunduğu zaman, yazılı olarak belirtilen miktar 

geçerli olacaktır. 
b) Birim oran ile birim fiyatın miktar ile çarpılması sonucunda bulunan toplam miktar 

arasında bir fark olduğunda belirtilen birim oran geçerli olacaktır. 
 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Söz. Ek-5: StandartFormlarveDiğerGerekliBelgeler 

MALĠ KĠMLĠK FORMU



 

TÜZELKĠMLĠKFORMU  

GERÇEK KĠġĠ 

 

SOYADI                     

 

ĠLK ĠSĠM                     

 

2. ĠSĠM                     

 

3. ĠSĠM                     

RESMĠ ADRESĠ                     

 

                    

 

                    

POSTA KODU        POSTA KUTUSU       

ġEHĠR                    

ÜLKE                   

T.C. KĠMLĠK NUMARASI             

VERGĠ NUMARASI             

VERGĠ DAĠRESĠ                   

KĠMLĠK BELGESĠ TÜRÜ: NÜFUS 
KAĞIDI 

 EHLĠYET  PASAPORT  

KĠMLĠK 
BELGESĠ NO: 

                  

 

 



 

BU “TÜZEL KĠġĠLĠK BELGESĠ” DOLDURULMALI VE KĠMLĠK BELGESĠNĠN OKUNUR BĠR 
FOTOKOPĠSĠYLE BĠRLĠKTE VERĠLMELĠDĠR. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TARĠH 

 ĠMZA 

DOĞUM TARĠHĠ           

G G A Y Y Y Y Y 

DOĞUM YERĠ- 
ĠL 

                  

DOĞUM YERĠ- 
ÜLKE 

                  

TELEFON                

FAKS                

E-POSTA                     



 

Bu “Tüzel kiĢilik belgesi” doldurulmalı ve aĢağıdakilerle birlikte verilmelidir: 
❑ tüzel kiĢiliğin kuruluĢuna dair karar, kararname veya kanunun birkopyası 
❑ eğer bu mümkün olmazsa, tüzel kiĢiliğin kuruluĢunu belirten baĢka bir resmidoküman 

 

TÜZELKĠMLĠKFORMU  

KAMU KURUM/KURULUġLARI 

TÜRÜ                         

STK (SivilToplumKuruluĢu) EVET  HAYI

R 

  

ĠSĠM(LER)                     

 

                    

 

                    

 

                    

KISALTMA           

RESMĠ ADRESĠ                     

 

                    

 

                    

POSTA KODU        POSTA KUTUSU       

ġEHĠR                   

ÜLKE                   

VERGĠ NUMARASI             

KAYIT YERĠ             

KAYIT TARĠHĠ           

 

G G A Y Y Y Y Y 

KAYIT NUMARASI               

TELEFON                

FAKS                

E-POSTA                     

 

TARĠH  DAMGA 



 

 

YETKĠLĠ TEMSĠLCĠNĠN ADI VE GÖREVĠ  

 

ĠMZA  



 

 

TÜZELKĠMLĠKFORMU  

ÖZEL KURUM/KURULUġLAR 

TÜRÜ                         

STK (SivilToplumKuruluĢu) EVET  HAYI

R 

  

ĠSĠM(LER)                     

 

                    

 

                    

 

                    

KISALTMA           

GENEL MERKEZ 

RESMĠ ADRESĠ 
                    

 

                    

 

                    

POSTA KODU        POSTA KUTUSU       

ġEHĠR                   

ÜLKE                   

VERGĠ NUMARASI             

KAYIT YERĠ             



 

BU “TÜZEL KĠġĠLĠK BELGESĠ” DOLDURULMALI VE AġAĞIDAKĠLERLE 
BĠRLĠKTE VERĠLMELĠDĠR: 

❑ SÖZLEġME TARAFININ ĠSĠM, ADRES VE ULUSAL OTORĠTELER TARAFINDAN VERĠLEN 
KAYITNUMARASINI 

GÖSTEREN RESMĠ DOKÜMANIN BĠR KOPYASI (ÖRNEĞĠN; RESMĠ GAZETE, ġĠRKETLERĠN 
KAYDI VB.) 

❑ YUKARIDADEĞĠNĠLENRESMĠDOKÜMANDABELĠRTĠLMEMĠġSEVEDEMÜMKÜNSEVERGĠKAYDI
NINBĠR

 

KAYIT TARĠHĠ           

G G A Y Y Y Y Y 

KAYIT NUMARASI               

TELEFON                

FAKS                

E-POSTA                     

 

 

 

 

TARĠH VE ĠMZA 



 

KĠLĠT PERSONELĠNMESLEKĠDENEYĠMĠ  

 

ÖZGEÇMĠġ 

(Azami 3 sayfa + 3 sayfa ek) 

SözleĢmedeönerilenpozisyon: 
1. Soyadı: 
2. Adı: 
3. Doğumyerivetarihi: 
4. Tabiyeti: 
5. Medenidurumu: 

Adres (telefon/faks/e-posta): 
6. Eğitim: 

Eğitim Kurumlaır:  

Tarih: 

(ay/yıl) tarihinden 
(ay/yıl) tarihine 
kadar 

 

Derece:  

 

 

7. YabancıDil 

(1‟den 5‟e kadar bir ölçeğe göre, 5 en iyi): 
Dil Okuma Konuşma Yazm

a 

    

 

 

8. Meslekikurumlaraüyeliği: 
9. Diğeryetenekler (meselabilgisayarbilgisi,vb.): 
10. Mevcutpozisyon: 
11. Meslekideneyimsüresi: 
12. Kilitözellikleri: 
13. Bölgeseldeneyimi: 

 

Ülke/Bölge/Şehir Tarih: (ay/yıl) tarihinden 

(ay/yıl) tarihine kadar) 
Projenin adı ve kısa tanımı 

   

   

 

 

14. Meslekideneyim: 

 

Tarih: (ay/yıl) tarihinden (ay/yıl) tarihine kadar  

Yer  

ġirket/kurum  

Pozisyon  



 

ĠĢ tanımı  

 

 

15. Diğerleri: 
 

15a.Yayınlar ve seminerler:  

15b. Referanslar: 

 

Ġmza .................................................... 

(istekliadınaimzaatmayayetkilikişiya da kişiler) 

 

 

Tarih ............................................ 



 

2. TESĠS, ARAÇveEKĠPMAN  

(Yapımişialımlarındaihalekapsamındatalepedilmişise) 
 

SözleĢmeninuygulanmasıiçinteklifedilenvekullanımahazırtesisler/ekipmanlar: 
 

 

  

AÇIKLAMA 

(tip/marka/mode

l) 

 

Güç/ 
kapasit

e 

 

Ünit
e 

sayıs
ı 

 

YaĢ 
(yıl
) 

 

Kendi mülkiyeti 
(KM) veya kira 

(K)/ ve mülkiyet 
yüzdesi 

 

MenĢe
i 

(ülke) 

 

Cari 

yaklaĢık 
değeri 

(TL) 

 

A) 

 

ĠNġAAT TESĠSĠ / 

EKĠPMANLAR 

      

      
/ 

  

      
/ 

  

      
/ 

  

      
/ 

  

 

B) 

 

ARAÇLAR
 V

E KAMYONLAR 

    
/ 

  

      
/ 

  

        

      

/ 

  

      
/ 

  

 

C) 

 

DĠĞER TESĠSLER 

    
/ 

  

      

/ 

  

        

        

      

/ 

  

      

/ 

  

 

Ġmza .................................................... 
(istekliadınaimzaatmayayetkilikişiya da kişiler) 

 

Tarih ............................................ 

 

 



 

3. ORTAK GĠRĠġĠMLERHAKKINDABĠLGĠ  

(İhaleyeortakgirişimya da konsorsiyumolarakteklifsunulacaksaisteklibuformudolduracaktır.) 

1 Adı :  

2 Yönetimkurulununadresi :  

3 Telefon :  

4 Faks :  

5 E-posta :  

6 SözleĢmeMakamınınbulunduğudevlettekitemsilcisi, 
eğervarsa (yabancıbirliderortağıolanortakgiriĢim / 
konsorsiyumlariçin) Ofisadresi 

:  

7 Telefon :  

8 Faks :  

9 
Ortaklarınisimleri 

 
: 1- 

2- 

3- 

4- 

5- 

10 
Liderortağınadı 

 
:  

11 OrtakgiriĢim / 
konsorsiyumunoluĢumuileilgilianlaĢma 

: 1-Ġmza tarihi: 
2-Yeri: 

3-Ek – ortakgiriĢim / 
konsorsiyumsözleĢmesi 

12 
Ortakların her biritarafındanyapılacakiĢlerintürü 
de belirtilerekortaklararasındaönerileniĢbölümü 
(% olarak) 

 

:  

 

İmza .................................................... 
(istekliadınaimzaatmayayetkilikişiya da kişiler) 

 

 

Tarih ............................................ 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

4. Bölüm C: DiğerBilgiler 



 

<SözleĢme Makamının anteti> 

 

5. KısaListe 

 

<Ġhale konusu>, <Ġlçe/Ġl>, Türkiye 

 

<“PazarlıkUsulü” 
uygulanacakihalelerdeDeğerlendirmeKomitesitarafındanyapılacakincelemevearaştırmasonucunda,tek
lifsunmaküzeredavetedilecekadaylarınyeraldığılistedir.Davetmektubunaeklenerekadaylarınkimlerleyar
ışacağınıbilmelerisağlanacaktır.> 

 

 

 

Kısa listede yer alan adayların adları: < Alfabetik, sıralanmıĢ liste > 

 

Sır
a 

No 

Adayın Ticari Ünvanı ĠletiĢim Bilgileri 

1   

2   

3   

4   

5   

   

   

 

 

(Not: İhaleningeçerliolmasıiçinenaz 5 adayınbelirlenmesigerekmektedir) 

 

Kısa liste, SözleĢme Makamının onayına istinaden Komitemiz tarafından adayların; teknik 
yeterlikleri ve satın alma konusu iĢ sektöründe ticari geçmiĢi ve itibarları, faaliyet alanı itibariyle ihale 
konusu benzer iĢlerde teknik yeterliği, iĢ bitirme belgeleri göz önünde bulundurularak hazırlanmıĢtır. 

 

 

Değerlendirme Komitesi 

 

 
BaĢkan Üye Üye 
Ġmza Ġmza Ġmza 



 

6. ĠdariUygunlukDeğerlendirmeTablosu 

<Projenizinadı> 

TeklifNo.   

Adı:  

ĠdariUygunlukTablosu 

TE
K

LĠ
F 

ZA
R

FI
 

N
O

 

TE
K

LĠ
F 

SA
H

ĠB
ĠN

ĠN
 A

D
I 

TE
K

LĠ
F 

U
SU

LÜ
N

E 
U

Y
G

U
N

 T
EK

LĠ
F 

ED
ĠL

M
Ġġ

TĠ
R

 
(E

/H
) 

TE
K

LĠ
F 

FO
R

M
U

 

D
O

L
D

U
R

U
L

M
U

ġT
U

R
 (E

/H
) 

TE
K

LĠ
F 

SA
H

ĠB
Ġ 

B
E

Y
A

N
I 

ĠM
ZA

LI
 (E

/H
) 

TE
K

N
ĠK

 
TE

K
LĠ

F 
M

E
V

C
U

T
 (

E
/H

) 

M
A

LĠ
 T

EK
LĠ

F 
K

A
P

A
L

I 

SU
N

U
LM

U
ġT

U
R

 
(E

/H
) 

K
A

R
A

R
 (

K
A

B
U

L
 

/ 
R

E
D

) 

TE
K

N
ĠK

 A
LI

N
D

I 
BE

LG
ES

Ġ 
V

ER
ĠL

D
Ġ (

E/
H

) 

1                 

2                 

3                 

4                 

5                 

  

 
 

BaĢkanın adı soyadı 
  

  

 
 

BaĢkanın imzası 
  

Tarih 
  

 

 

 

(Not:SözleşmeMakamışartnamesikapsamında,tekliflerinidariuygunluğunudenetlemekiçinilavesorusütunlarıe
kleyebilir.) 

 



 

 

 

7. Teknik DeğerlendirmeTabloları 
 

1. HizmetAlımıĠhaleleriĠçin 

Önerilen teknik kriterler ve ağırlıkları aĢağıda verilmiĢtir. Bu kriter ve ağırlıklar 
alınacak olan hizmetin koĢullarına göre değiĢtirilebilir. 

 

 
En 

çok 

Teklif 1 Teklif 2 Teklif 3 ……. 

Organizasyon ve metodoloji      

Temel/Gerekçelendirme 15     

Çözüm YaklaĢımı 15     

Faaliyet Planı 10     

Organizasyon ve metodoloji 

için toplam puan 

40     

Kilit uzman(lar)      

Bilgi ve beceri 15     

Genel profesyonel deneyim 15     

Ġhale konusuna özel profesyonel 
deneyim 

30     

Kilit uzman(lar) toplam puanı 60     

Genel Toplam Puan 100 
    

 

Değerlendirici: 
Ad-Soyad  

 

Ġmza 

(DeğerlendirmeKomitesininbaşkanveüyeleriyukarıdakitabloyuayrıayrıdolduracaktır.) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Bu form, teklifi veren firma tarafından kendine ait bilgiler girilerek 
doldurulacaktır. Firmaya ve teklife özgü bilgiler dıĢındaki genel hükümler değiĢtirilemez. 
Bu form eki beyannamenin genel metni değiĢtirilemez. 

TüzelkiĢiliğin ad(lar)ı veadres(ler)i 

 

 

 

8. Bölüm D: TeklifSunumFormu 

Bölüm D. TeklifSunumFormu 

 

 

 

 

 

< Ġsteklinin Anteti> 

 

 

Referans: < her birihaledavetmektubuiçin> 

SözleĢmeadı: <SözleĢmebaĢlığı>LotbaĢlığı: < Lot baĢlığı, ihalelotlarabölünmüĢise> 

Teklif teslim formunun bir adet imzalanmıĢ aslı (mali kimlik formu, tüzel kiĢilik formu ve 
sunulması gereken diğer beyannameler de dahil) <rakam> kopyasıyla birlikte teslim edilmek üzere 
hazırlanmıĢolmalıdır. 

 

1. ĠSTEKLĠNĠN KĠMLĠĞĠ 

 

 

 

 

 

2. ĠLETĠġĠM KURULACAK KĠġĠ (buteklifiçin) 
Adı Soyadı  

Firma Adı  

Adres  

Telefon  

Faks  

e-mail  

 

3. 

 

 

 

 



 

3. BEYANNAME(LER) 

Teklifin tarafı olarak, bu formun 1. maddesinde tanımlanan tüzel kiĢilik, ekteki 
formatta kullanılan imzalı beyannameyi teslim etmelidir. 

 

 

4. TAAHHÜTNAME 

Ben,yukarıda adı geçen isteklinin imza atmaya yetkili kiĢisi olarak,yukarıda belirtilen ihale 

süreci için hazırlanan ihale dosyalarını okuyup kabul ettiğimizi, hiç bir koĢul ve kısıtlama öne 

sürmeden beyan ederim. Ġhale dosyasında belirlenen <hizmetleri sağlamayı / malları tedarik etmeyi / 
yapım iĢini üstlenmeyi>, Teknik Teklifimizi oluĢturan aĢağıdaki belgeler ve mühürlenmiĢ ayrı bir 
zarfla teslim edilen Mali Teklifimize dayanarak teklifediyoruz. 

❑ Mali veEkonomikDurumBelgeleri 

 

❑ UzmanlıkAlanıveDeneyimBelgeleri 
 

❑ Planlar – Çizimler (sadeceyapımiĢleriiçin) 
❑ OrganizasyonveMetodoloji (sadecehizmetalımlarıiçin) 

 
❑ Kilituzmanlar (KilituzmanlarınlistesiveözgeçmiĢlerdenoluĢur) 

(hizmetalımlarıveistenmiĢisediğeralımlariçin) 
 

❑ Ġsteklininbeyannamesi (teklifikonsorsiyumveriyorsa, her konsorsiyumüyesindenbiradetolmaküzere) 
 

❑ Her Kilituzmanınimzaladığımünhasırlıkvemüsaitlikbildirimi (sadecehizmetalımlarıiçin) 
 

❑ ĠhaleninkazanılmasıhalindeödemelerinyatırılacağıbankahesabınınayrıntılarınıiçerendoldurulmuĢm
alikimlikformu 

 

❑ DoldurulmuĢTüzelKiĢilikFormu 

Bu teklif, ĠsteklilereTalimatların25. 

maddesindebelirtilmiĢolangeçerliliksüresincegeçerlidir. Ġstekliadına. 

 

Adı Soyadı  

Ġmza  

Tarih  



 

Beyanname Formatı 
 

(Teklifteslimformunun 3. Maddesindebelirtilenbeyannameformatı) 
 

<Tüzelkişiliğinantetlikağıdınayazılaraksunulacaktır> 

 

 

<Tarih> 
<SözleĢme Makamı (Yararlanıcı)nın ismi ve adresi> 

Referansınız: 
<Davettarihi>SayınYetkili, 

 

TEKLĠF SAHĠBĠNĠN BEYANI 

 

Yukarıda belirtilen ihale davet mektubunuza atfen, biz, <Tüzel kiĢiliğin ad(lar)ı> olarak, 
 

 ĠĢbuteklifibuihaleiçin<liderliğitarafımızcaüstlenilmiĢolarak / 
bireyselolarak>sunduğumuzuveaynıihaleyeverilentekliflerdebaĢkabirĢekilveformdakatılımcıolmad
ığımızı; 

 ĠsteklilereTalimatlardasayılan, 
ihalelerekatılımcıolmamızıengelleyendurumlardanbirinedahilolmadığımızı; 

 ĠsteklilereTalimatlardaaçıklananyasakfiilvedavranıĢlardabulunmayacağımızıveetikkurallarauyacağ
ımızıveözellikleteklifteslimdönemiiçerisindediğeradaylarya da 
ihalekapsamındakikimselerlemevcutya da potansiyelhiçbirçıkarçatıĢmasıya da 
bağlantıiçindeolmadığımızı; 

 BaĢvuruformundayalnızcakenditüzelkiĢiliğimizinkaynakvedeneyiminedairbilgiyisağladığımızı; 
 TeklifsüreciyadasözleĢmeninuygulanmasınınherhangibiraĢamasında,üsttebelirtilendurumlardaherh

angibirdeğiĢiklikolmasıhalinde, SözleĢmeMakamınıhemenbilgilendireceğimizive 

 Bu teklifsürecindekastiolarakverilenherhangibiryanlıĢya da eksikbilginin, buihaledenya da TESK 

tarafındanfinanseedilendiğerihalelerdenhariçtutulmamızlasonuçlanacağınıkabulettiğimizi, 
beyanederiz. 

 

Teklifimizin kabulü halinde, gerekirse, Ġsteklilere Talimatlarda açıklanan ihale dıĢı 
bırakılma durumlarından herhangi birine dahil olmadığımızı, yasal belgelerle ispatlamayı taahhüt 
ediyoruz. Formların ve delil niteliğindeki belgelerin üzerlerindeki tarih, son teklif teslim tarihinin 
180 gün öncesinden daha eskiye ait olmayacaktır. 

Ġstendiği takdirde, bu ihale dosyasında belirtilen teklif için gerekli seçim kriterleri ile ilgili, 
mali ve ekonomik durumumuzun sürekliliği ve teknik - mesleki kapasitemiz hakkında kanıt 
sağlamayı taahhüt ediyoruz. 

Ġhale kararının bildirilmesinden sonra, 15 takvim günü içinde bu kanıtı sağlayamamamız 
ya da eksik / yanlıĢ bilgi vermiĢ olmamız durumunda ihale kararının hükümsüz sayılacağından 
haberdar olduğumuzu bildiririz. 

Saygılarımla 

 

Tüzel kiĢiliğin Yetkili temsilcisinin imzası 

 

Tüzel kiĢiliğin yetkili temsilcisinin adı ve ünvanı  
 



 

9. Hizmet Alımı Ġhalelerinde Kilit Uzmanlar Ġçin Münhasırlık ve Müsaitlik Taahhüdü 

 

 

YAYIN REFERANSI:  

AĢağıda imzası olan ben,yukarıda belirtilen hizmet ihalesinde yer almak üzere ..................... 

ile katılmayı kabul ettiğimi beyan ediyorum. Bu teklif seçildiği takdirde, özgeçmiĢimin sunulduğu 
konum için öngörülen aĢağıda belirtilen süre ya da sürelerde çalıĢmak istediğimi ve çalıĢabileceğimi 
beyan ediyorum: 

 

 

BaĢlangıç BitiĢ 

27.06.2025 24.12.2025 

  

 
 

 

 

TESK tarafından finanse edilen ve yukarıdaki sürelerde benim hizmetimi gerektirecek 

baĢka bir projede yer almadığımı teyit ederim. 
 

Bu bildirimi yaparak, bu ihale sürecine teklif veren baĢka bir istekliye kendimi aday olarak 

göstermeyeceğimi kabul ediyorum. Eğer bunu yaparsam, ihale sürecinden dıĢlanacağımın ve 
tekliflerin reddedilebileceğinin farkındayım.Ayrıca,TESK 

tarafındanfinanseedilendiğerteklifvesözleĢmesüreçlerindenihaledıĢı bırakılmaya maruz kalabileceğimi 
de biliyorum. 

 

Bunlaraekolarak,buteklifinbaĢarılıolmasıhalinde,hastalıkyadabenzeriönemlibirsebepharicinde,
görevimin ve hizmetlerimin baĢlaması beklenen tarihte olmam gereken yerde mevcut olmamam 
durumunda, TESK tarafından mali destek sağlanan diğer teklif ve sözleĢme süreçlerinden 
dıĢlanacağımın ve ayrıca ihale kararının geçersiz ve hükümsüz sayılacağının tam olarak bilincinde 
olduğumuonaylarım. 

 

Adı Soyadı  

Ġmza  

Tarih  



 

 



Poz No Tanımı Ölçü
Birimi

Rayiç 
Fiyatı

15.120.1002 Makine ile yumuşak ve sert küskülük kazılması (serbest kazı) m
3

63,25

15.150.1003
Beton santralinde üretilen veya satın alınan ve beton pompasıyla basılan, C 16/20 basınç dayanım sınıfında, gri renkte, normal hazır 
beton dökülmesi (beton nakli dahil) m

3
2.901,28

15.160.1003 Ø 8 - Ø 12 mm nervürlü beton çelik çubuğu, çubukların kesilmesi, bükülmesi ve yerine konulması Ton 39.429,35

15.165.1003 Herçeşitprofil,çelikçubukveçeliksaçlarlakarkas,(çerçeve)inşaatyapılması,yerinetespiti(AĞIRÇELĠK) TON 33

15.325.1109 Çelikkirişüzerine0.50mmkalınlıktasıcakdaldırmagalvanizlioluklu/trapezsac M² 200

153.251.109 Çelikveyaönyapımlıbetonarmekirişüzerine0.50mmkalınlıktasıcakdaldırmagalvanizlioluklu/trapezsacileçatıörtüs
üyapılması.

M² 250

154.551.001 Plastikdoğramaimalatıyapılmasıveyerinekonulması(sertpvcdoğramaprofillerindenherçeşitkapı,pencere,kaplam
avebenzeriimalat)

KG 1050

15.460.1003  Renkli-mat eloksallı ısı yalıtımsız alüminyum doğrama imalatı yapılması ve yerine konulması KG 376,11

15.410.1314 Renklimermerlevhailemerdivenbasamağıkaplamasıyapılması(basamak3cm,rıht2cmkalınlığında)(honluvecilalıh
ariçhertürlüyüzeyişlemli)

M² 15

153.201.001 Mevcut ahşap, betonarme yada çelik aşıklar üzerine, 50 mm poliüretan yalıtımlı (üstü 0.50 mm kalınlıkta boyalı galvanizli sac ve altı 0.40 mm kalınlıkta boyalı galvanizli sac) çatı paneli ile çatı örtüsü yapılmasım
3 1.117,03

ÖZELPOZ Plywoodileahşapkalıpyapılması M² 200

ÖZELPOZ SUTESĠSATI 1

ÖZELPOZ ELEKTRĠKTESĠSATI 1

ÖZEL POZ Zemin kaplamasının 50*50 veya 60*60 fayans ile kaplanması m
2 400

ÖZEL POZ Tavan kaplamasının 60*60 karopan ile kaplanması m
2 300

ÖZEL POZ Mutfak dolabı ve tezgah yapılması ve montajı m
2 3000

ÖZEL POZ 90*200 ölçüsünde Amerikan kapı veya panel kapı kullanılması adet 1000

ÖZEL POZ 90*200 PVC kapı kullanılması adet 1000

BİNA İNŞAATLARINDAKİ MAKİNALI KAZILAR
A- Makina ile yapılan serbest kazılar:

HAZIR BETONLAR (GRI RENKTE, NORMAL)

BETON ÇELİK ÇUBUKLARININ İŞLENMESİ-MANŞONLA EKLENMESİ

İNŞAAT BİRİM FİYATLARINA ESAS İŞÇİLİK-ARAÇ VE GEREÇ RAYİÇ LİSTELERİ

ALÜMİNYUM DOĞRAMA

MERMER KAPLAMA İŞLER
Mermer levha ile merdiven basamağı kaplaması:

YALITIMLI ÇATI CEPHE PANELİ İŞLERİ

BETON ÇELİK ÇUBUKLARININ İŞLENMESİ-MANŞONLA EKLENMESİ:
Demir inşaat:

DİĞER ÇATI ÖRTÜSÜ İŞLERİ

PVC DOĞRAMA



Poz No Tanımı Ölçü
Birimi

Rayiç Fiyatı
TL

15.120.1002
Makine ile yumuşak ve sert küskülük kazılması (serbest 
kazı) m

3 63,25

15.150.1003

Beton santralinde üretilen veya satın alınan ve beton 
pompasıyla basılan, C 16/20 basınç dayanım sınıfında, gri 
renkte, normal hazır beton dökülmesi (beton nakli dahil)

m
3 2.901,28

15.160.1003
Ø 8 - Ø 12 mm nervürlü beton çelik çubuğu, çubukların 
kesilmesi, bükülmesi ve yerine konulması

Ton 39.429,35

15.165.1003

Her çeşit profil,çelik çubuk ve çelik saçlarla 
karkas,(çerçeve) inşaat yapılması,yerine tespiti 
(AĞIRÇELİK)

Ton 33,00

15.325.1109
Çelik kiriş üzerine 0.50 mm kalınlıkta sıcak daldırma 
galvanizli oluklu/trapezsac

m² 200,00

15.320.1001

Mevcut ahşap, betonarme yada çelik aşıklar üzerine, 50 
mm poliüretan yalıtımlı (üstü 0.50 mm kalınlıkta boyalı 
galvanizli sac ve altı 0.40 mm kalınlıkta boyalı galvanizli 
sac) çatı paneli ile çatı örtüsü yapılması m² 1.117,03

15.455.1001

Plastik doğrama imalatı yapılması ve yerine konulması 
(sert pvc doğrama profillerinden her çeşit 
kapı,pencere,kaplama ve benzeri imalat)

KG 1.050,00

15.460.1003
Renkli-mat eloksallı ısı yalıtımsız alüminyum doğrama 
imalatı yapılması ve yerine konulması KG 376,11

15.410.1314 Renklimermerlevhailemerdivenbasamağıkaplamasıyapılm
ası(basamak3cm,rıht2cmkalınlığında)(honluvecilalıhariçhe
rtürlüyüzeyişlemli)

m² 15,00

ÖZEL POZ Plywood ile ahşap kalıp yapılması m² 200,00

ÖZEL POZ Su tesisatının montajı 1,00

ÖZEL POZ Elektrik tesisatının montajı 1,00

ÖZEL POZ Zemin kaplamasının 50*50 veya 60*60 fayans ile kaplanması m
2 400,00

ÖZEL POZ Tavan kaplamasının 60*60 karopan ile kaplanması m
2 300,00

ÖZEL POZ Mutfak dolabı ve tezgah yapılması ve montajı m
2 3.000,00

ÖZEL POZ 90*200 ölçüsünde Amerikan kapı veya panel kapı kullanılması Adet 1.000,00

PVC DOĞRAMA

ALÜMİNYUM DOĞRAMA

MERMER KAPLAMA İŞLER
Mermer levha ile merdiven basamağı kaplaması:

YALITIMLI ÇATI CEPHE PANELİ İŞLER

BETON ÇELİK ÇUBUKLARININ İŞLENMESİ-MANŞONLA EKLENMESİ:
Demir inşaat:

DİĞER ÇATI ÖRTÜSÜ İŞLERİ

İNŞAAT BİRİM FİYATLARINA ESAS İŞÇİLİK-ARAÇ VE GEREÇ RAYİÇ LİSTELERİ

BİNA İNŞAATLARINDAKİ MAKİNALI KAZILAR
A- Makina ile yapılan serbest kazılar:

HAZIR BETONLAR (GRI RENKTE, NORMAL)

BETON ÇELİK ÇUBUKLARININ İŞLENMESİ-MANŞONLA EKLENMESİ



ÇOCUK ODASI

ÇOCUK
EMZİRME
ODASI

MİSAFİRHANE

MUTFAK

BANYO

WC
EĞİTİM ODASI

TOPLANTI
ODASI

ENGELSİZ
ODASI

KADIN
GİRİŞİMCİ

E TİCARET
ODASI

GENEL
SEKRETER

35 m2

26,40 m2

7.50 m2

9,80 m2

7,75 m2

15 m2

21,00 m2

21,00 m2
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56,85 m2

29 m2
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0
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0
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600
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600

35
0

600
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0
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49
0

390

1500

25
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AKÇADAĞ ESNAF VE SANATKARLAR ODASI ÇOK AMAÇLI SOSYAL TESİS PROJESİ

ENGELLİ
RAMPASI


